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(శ్రీ బండ్శపల్నె? ఓబుళ రెడ్మి 
శీ కే..కిశోరుబాబు 
ళీ కీ.అళోకు బాబు 


క్‌ు హు క” 


"కి. శే ఉశ్చీపాద గోపాలకృష మూర్తి 


డా కొర పాటీ (శ్రీరామమూర్తి 
““సాంధ్య(శ్రీ”' 

శ రేకళిగ మలీం వీరయ్య 

న రంధి సోమరాజు 


శా: * కక్ష 


15 
09] 
బిడ్డ 
౪9 
ప్రై 


వడ 


తెర్‌ 


ద్వ 
జర్‌ 
53 


60 
03 
౮/7] 


ఈ రోడ్డు 
ఎన్నిసార్లు నన్ను విసిరేసిందో 


తంపుగాటే కందక్రాలోకి, 
లట ల్‌ 


ఎన్నిదున్నపోతుల 
తోపిళ్లను తప్పుకొని 


ఈగలా దూరివోయానో? 


ఎన్నిసార్లు తట్టుకున్నాయో 
ఈ ఇపుల పొరలు 
నాటుముందు కొట్టిసిన 
నానాజాతుల లారీల 


హారన్‌ మోతల బండబూతులను, 


ఈ రుకుతు6రటాయి 
కదిలే కారులో కూచిని 


వు. ఈ 
మం అం (= ల 


ఆటీ 


వో డ్రి అశ మొచ్చినా 

0కే 
కాంపమునిగినట్టు అరుస్తాయి. 
ఖంతజాలి ధఈ పిచ్చికాళ్ళ కు! 


బుద్దుణ్నీ గాంధదినీ 

పుకి శో పెట్టుకున్న కశారుఆడుగులకు 
“ట్‌. శు ఒం 

"చురుక్కున ఉఅంటురుంటు౦దడి 

కెవ్వున అంచే పసిపాపనెత్తు రు, 


వారు ఆగుతుంది 

కాల్చే కస్నీరు సాగుతుంది. 

1వవహించే కాటంలాంటి రోడుకి 
ర్‌ 

అడ్డు కటలా మైలురాళ్లు ? 

కావు-ఎ-= 

[వతిడ్షణి పురోగతిని 

శవశ్నించే ఆనవాళ్లు 


23 1932 


తం అత అన రానుచంద్రనమూర్తి 


పవన సి౦ 


ఇ. 


9౪౮” 


బ్‌” 


ఖ్‌ 


($ 


సుమారు రెండేండ్లకు పూర్వము. నెల్లూరుకు దగ్గరలో 
నున్న పొాంటూరు._.గామములో ఓక్‌ హై తు మట్టి | తవ్వు 
నం ల తామ వాసన ము అభ్య మెనట్లు తెలియు 
చున్నది. ఇందు |] ప్రకటించ బగు | పతివిబములు ప్ప దినిని 
గూర్చిన వేరే సమాచారము తెలియదు. ఈ , వతివీ. బము 
లను గూడ మేము అతి 'కష్టముతో ఒకమితు? ద్వారా 
పాందగలిగితిమి. ఈ కశాసననముసు (వంటించుబలో సూకు 


తెలుపు చుంటిమె ఇందు. ఎనిమిది. రాగెరీపలు జక ౧౮గి 
కడ్రీ ముమువో దూర్చుబడి యున్న వి.కడి మమునకు తాపటము 


న ఖు | 
య స న్‌ లి ౦ఎ , 
ములలో తెలుగు దేశములో 





శా॥ వై గపాలరెడ్డి 


టీ 


ముర మౌ కూ రు 


ఎ శాసనము 


అ బడుచున్న (పాచీ5 అక్షరములను పోలియున్నవి. ఈ 
పల్ల వరాజుల ఒంగోడు (రెండవది) ,, పీకిరచఇ మంగదూరు3 


త్మామ:;ట్టికలలోని అక్షరములతో పోల్బదగియున్నవి. 
ఆక్రరములపెన తలకట్లు పూర్తిగా రూపొందలేదు. అస్టాన 


ముగో చుక్సులు మూ తము అక్షరముల పై భాగమును అంటి 
గు ర్రొంచబడెను. క, ర అక్షరముల కింది యెడమవైపు 
కొద్ది యెత్తు మాతమే కలిగియున్నవి. *బొ అక్ష 


యణ 


లుప్ట పుల ప్తొర్తిగా మూయబడెను. *ళశొ అక్షరము 


అ 
ఒకి 


“ని మధ్యగీత సగమే |వా.మబడెను. అద్భులలో అ, ఇ 
ఐ, పొ లుశలవు హలుఐపె నుంకు దీర “ఈ” గుడిలో దీ 

గా రా యె య 
, “ఊ” కారము అక్షరము [కింద కొమ్ములో అడ్డు 
గీతగను వా.ను బడెను. రేజల సంఖ్యను తెలుపుము 
న్‌ తల ర్‌ 6 7 అఎకెబు వరుసగా ఆయా వేకులయొనమ 


చెరు 





పైపు మార్డినలో చూపబడెను, గుణింతవి లో రేఫ 








రల 
0 
గ్ర 


చవ్యాత్‌: వచ్చు హల్లు ఎకు గిగత్వము సొదారణముగ కను 
చున న్‌, అనుస్వాంము నసంధిలో ఆయా వరముయొక క్క 
ఆ“ నాసికపుతో కలిపీ చూవబడెను. శాసనము సంస్కృత 
వచనములో రచింవబడెను. తుదిలో వ్యాసగీత శ్లోకములు 
మూడు ఉదహరించ బడెను. లేఖక (వమాదములు లివని 
చెప్పవచ్చు ను. మొదటి రేకు మొదటివై పునకు, ఎనిమిదవ 
రేకు రెండవ వై పునను విడిచి మిగిలినరేకులురెండు వై పుల 
ఒక్కొక్క వ పున అయిదేసి పంక్తుల వంతునను, ఎనిమిదవ 
రేకున నాలుగు వంక్తులు మా తమే (వాయబడి మొత్తము 
శాసనమంతయు [9 వం కలలో _వాయబడి యున్నది. 
రాజము[దిక లభించుట లేదు కాని మిగిలిన శాసనాక్షరము 
అన్నియు చెడివో౬ండ భ దచదముగనే యున్నవి, 


ననియు, 


జీశం ఖభగనవభో 
నురెడీ 


మున కొంగరు వేదవిదులగు (బాహ్మణులకు ముద్ద రాష్ట్ర 
ములో పొట్దూరు అను [గామమును దాన _మొసగినట్లు 
“తెలుపుటక్రై యీ శాసన  మొసగను. ఇందు దాతయగు 
సింహవర్శ మహారాజు భారద్వాజ గ్యొతుడు, బప్పభట్టారక 
పాద భక్తుడు యథావిధిగ అనేక (కిత్తువులు అచరించి 
దేవేందునితో సమానమైన పల్ల వుల వంశములో టన్‌ లె 
సావన వాద్డిక ముగో 


య్‌ 


తన ( భతాపమునేత 








తిపింప జేసిన వాడనియు, వసుధాతలై క విజగీషువనియు, 
భగవళ్చాదాను ధ్యాతుడనియు కి, _ర్తింపఒడెను. ఇతని 
ముత్రాతయగు మహారాజ థ్రీ వీరవర్మ మెధావిధిగ సేవించ 
బడీన దేవతా, (వాహ్మణ, గురు, వృద్ద సమూహము గల 
వాడనియు, శ కితియ సంపన్నుడనియు, పృధివీతలెక 
వీరుడని య్లు కీర్తింప బడెను. సింహవర్మ తాతయగు మహా 
రాజశ్రీ స్మందవర్మ అనేక సమరములు చేసి, అద్భుత _వఠా 
పముగలవాఠని పేరు పడ్డవాడనియు విద్యావృద్ధు 
డనియు, మహాదాత యనియు టఎపసిద్ది గాంచెను, 
తండి చందాంప శుభయళశనస్పుగల వాతనియు, విద్యా 


వినీశాత్ముడనియు, యువరాజ నిష్ణుగోపుడనియు చెప. 











బడెను. ఈ (పశ స్పి వాక్యముల తరువాత సింహవర్మ మహా 
రాజు ముద్ద రాష్ట్రములో చేరియున్న పొణ్జూర్మగామమ*ను 
కొందరు (వాహ్మణులకు దాన మె.సగుచున్నట్లు దు (గామా 
నికి సంబంధించిన వారికి(_గా మేయకులకు), అధికారులుగా 
నియోగించబడియున్న సర్వాధ్యక్షుడైన వల్ల భునక్చు 
శాసన సంచారకులకు ఆజ్ఞాపించును. ఆ (బాహ్మణుల పేర్లు 
గో తములతో పేర్కానబడెను. ఈ పొబ్దూర (గామమును 
సర్వపరిహారములతో మన్నించి దేవభోగమైయున్న ళూమిని 
విడిచి రాజు తన ఆయుర్చల విజయాభీవృద్ధి కొరర్రై, తన 
విజయరాజ్య (పథమ సంవత్సరములో ఆషాడ శుక్ల పక్ష 


పంచమినాడు (బహ్మదేయముగా చాన మొసగినల్లా దేళశించ్రి 








అగసు 
చ 


6 1982 


పట వసింహవర్శ వొ వారు త్యామళశసనము 
“టి. 





దానిని సర్వవరిహారములతో తామేగాక, ఇతరులు కూడ, 


ముఖ్నించవలెనని అజ్ఞాపించును. దీలి నత్మికమించువారు 
శారీర దజ్జమునికు యులు సమ తరువాత ఆ ట్టూూస్హై 
దానాత్సరందానం”; జ హు భి = ఏ సుధా దతా”; “స్వడత్తాం 
వపరదతా ఎవా” అను మూడు "ఆర్ష శోక ములుదాహరంచ 
బదెను శుదకు “బాహ్మణ్యుడు, సకల మహీతలే క వీరుడు, 
వీరులకు అభీఅషితొస్థమును కూర్చువాడు, జీవులకు పజలకు) 
గతియెన నరేందుడు స్వయముగ శాసించగా నేమియను 
వానిచే బాగుగా |వాయజడెను” అని శాసనము ముగియు 
చున్నది కనుక శేమియనువాడు ఈ శాసన లేఖకుడని 
తెలి యుచున్న న్‌ 





జ అద 
వే సం: 
కోల 


_శాసనములిచ్చిరి. 


న సరుటిురం అం 

కృష్ణానదికి ౬ దక్షిణ మునగలఆంధదేశమును ఇక్ష్వాకుల 
తరువాత ఖారద్య్వొజ గోతోద్భవులై న 
సఃమారు మున్నూగేండ్లు పరిపొలించిరి. వారిలో మొదటి 
రాజులు (కీస్తుశళము నాలుగవ శథాబ్బములో [ప్రొకృత 
అట్టివి మయిదవోళు, హిరహదగ ల్లి 
గుణపదేయ (బిటిషు మ్యూజియంలోనున న్ను చారి దీవి 
శాసనము తామ పట్టికల పై నను మంచి కల్లు శిలా శాసన 
మును ఇప్పటికి లభీంచుచున్న వి. నాలుగవ 'శతాట్టీ కడవటి 
ఖాగమును౧డి యీ రాజుల. తమ శాసనములను సంస్క 
తసులో ఇచ్చట (పారంభించిరి.. అవి కూత ఇప్పటికి 


వట వరా జో ఈక 
ల్‌ 





సుమారు పదునాలుగు శాసనములు దొరకెను. ఈ శాసన 
దొతయైన సింహవర్మ ఇచ్చినవి ఆన్ని ' సంస్పృత శాసన 
ముఠే, ఇప్పటికి దీనితో అయిదు శాసనాలీరాజువి దారివెను, 
అవి పీకిర ఒంగోడు (రెండవది, మంగదూరు, వెలవట్టి 
నాలుగు ఇది యైదవది. ఈ శాసనములలో దాతయగు 
సింహవర్శ యొక్క శండి యువమహారాజు విష్ణుగోప 

వర్మ అనియు, తాత “స్కందవర్మ అనియు, ముఠాళి వీర 
వర్మ అనియు బేర్కొన బడిరి, వారి (పశంసా వాఠ్యములు 
అన్నిటిలోను ఒకే విధముగ లేవు. కనుక ఆయారాజుల 
(పశస్తులకు విశేషమగు సార్ధకతను చెప్పజాలము. అయినను 


6 న్నీ [పళంసా వాక్యములు యథార్థములని తో చుచున్నవి, 


ఉహాహరణకు సింహవర్మ తాత మగు స్మళదవర్మ విద్యా 
వఎకుడని యిందును, ఆతని మొదటి ఒంగోడు శాసనము 
లోను కిర్రింప బడెను. ఈ 'జఒంగోడు శాసనములో “సర్వ 
ఛాస్త్రర్థనిదయ త _త్వజ్ఞుిడని స్కం౦దవర్మ చెప్పబడెను, 
అదియే స పల్లవుల ' మొదటి. సంస్కృత శాసనము, అట్టీ 
విద్వాంసుడు గనుకనే ఆ శాసనమును సంస్కృళములో 
చక్కగా (వాసెనని అందలి రచన అఆనిపించును. మిగిలిన 
వారిలో మొదటివాడు వీరపర్మ రాజ్య మేతెనో లేదో నిశ్చాయ 
ముగ తెలియమనము. రాజపంశములోని వారందకు మహి 
రాజులుగనే చెప్పబడు చుందురు. కానీ వారందరు రాజ్య 
మేలిరో లేదో: చెప్ప వలెనన్న ఆధారాంతరములు అభించ 








వలెను, ఈ వీరవర్మను గూర్చి' మఠియొక సందేహ 

కూడ కలదు, వల్లవుఅ వంశములోని రాజుల పట్టికను విపు 
ముగా నానుగుచున్న రాజసింహుని వాయలాత శాసన 
ములో ఒక్క వీరవధ్మ మ్మృాతము చాలమంది రాజుల తరు 
వాత పేర్క్మొనబడు శున్నాడు. |! ఆతడే యీ శాసనముందు 
దాతకు ముత్తాత యగునా అని సందేహము. శాసన. దాత 
యొక్క శం్మడి యైన ,విష్టుగోపుడు కొన్ని శాసనములలో 
“యుప మహారాజు విష్టు గోపవర్మ్ణొ యని చెప్పబడెన' 
ఇతము త అన్నయగు సేరొక సింహవర్మ కమొక్క దా్‌ఖ్య 
సంవత్సిరముల్లు లెక్కించుచు ఉరుపవల్లి, నెడుంగరాయ 
తామ శాసనము శెససుటనుబట్టి శ సింహపగ! ॥] (శీంద 


విష్తుగోపుడు యువరాజుగ నుండెనని స్పష్టవ గుమన్నది. 
అయినను తూర్పు చాళుక్య రాజులలో మంగి యువరాజు= 
యువరాజ బిరుదమును కలిగి యుండియే యిరువది 
నాలుగేండ్లకు పైగా (కి. శ, 601-705) రాజ్యము చేసి 


నట్లుగా, యువ "మహారాజవి స్లుగోవ 'తుకూడ తన ఆఅన్నమైన 
సిరిహవర్మ తరువాత రాజ్యము చేసి యుండునసయు, 


అందువలననే '"యితని కొడుకైన ఈ శాసనదాతయగు 

సింహవర్శ్మ రాజ్యాధిపతి యయె్యు. ననియు ' కొతవరు 
చెప్పుదురు. ఈ శాసనములో విశేషించి యితడు యువ 
మవారాజని కాక యువరాజని మాత మె చెప్పబడెను, కనుక 


ఈ విష్ణు గోపుడు రాజ్యవే తెనోలేదో | గర్జ యుంచుటకు ఇతనిని 








స్వతం్యత రాజుగ చెప్పు ఆధారాంతరము లీలవ వలిను, 
అదియుగాక్క, పెద తండియైన సింహస రకు స్మంద 
వర్మయను కొడుకు ఉక టు అతను రాజ్యూధికారియై 
రాజ్యము చేయుచున్నట్లును పశ్చిమగాంగ రాజు పెను 
గొండ త్యామ శాసనము బట్టి తెలియుచున్నది. 7 వానిలో 
ష్‌క్ష వల్లవ సెంహవర్మ వశ్చిమ గాంగవంశపు ఆయ్యవర్మను 





గాంగ్‌ "సింహాసనము పై (చేతిష్టించగా, ఆ సింహవర్మ 
కొడుకగు పల్ల ప స్క౦దవర్మ గొౌఠథత గ్‌ 


ఆయ్యవర్మ కొడుకై న రెండవ మాధవవర్మను గాంగ సింహా 
సనము పై నధిష్టిఎపజేసినట్లు చెప్పబడెను. కనుక యుశరాజు 





కొడుకును 
కొడువె న 


విష్ణుగోపుని అన్నయగు సింహవర్మయు, అకని 
రాజ? స్రముచెసినట్లు ఇరియుచుండగా' విష్ణ్టుగోవుని గ్‌. 

శాసనదాతయిగు' సి ౦హవర్మ శా రవములిచ్చునట్టి స్వశం్యత 
రాజెట్లామె ను సందేహము' 'కలుగుచున్నది ఇత డేకాక అతని 
ప్ముశుడై వ్‌ విజయవిష్ణుగో ప పవర్మకూడ చూరశాసనము (6) 
నిచ్చెను. కనుక ఈ శాఖవారుకూడ కొంతరాజ్యములో 
న్వతం్యతాధికారము కలిగియుండినట్లు చెన్పవీలగుచున్న దం 
ఈ, రాజవంశ ము అమధ్య అధికారములో వఠన్వర సంబంధ 
మెట్టిదో _వస్తుతము నిర్ణయించి. చెవ్పజాలము. ఈ శాసన 
దాతయగు సిఎహవర్మత౦ డ్రి యువరాజు విష్ణుగో పుడని 




















పల్పవసి సింహ హవర్శ్మ పొణ్టూరు తా (మశొసన 


మ్మాతము చెప్పబటినందువలన అతడు శన అన్నయగు 


సింహవర్శ్మ, కింద యువరాజు మ్మాతమే కొంతకాల మేజీవించి 
సింహాసనము నధిష్టించక యె చనిపోయి యుండునని తోచు 
చున్నది. అన్నయగు సింహవర్మ తన 41వ రాజ్య సంవత్స 
రములో ఇచ్చిన స్యకెపట్న తామవట్టికల శాసనము ఇటీవల 
బయల్పడెను (8) ఇది మైసూరుమండలములో చికమగు 
లూగు జిల్లాలో స్యకిపట్నంలో దొరకిను. దానమొసగిన 
వల్విల్ని అ్మ్యగహారము సేస్ట్రకరాజ్యములో నిధిగా చెప్పబడుట 
వలన ఈ పల్లవుల రాజ్యము మైసూరు పొంతముల గూడ 
వ్యాపించెనని తెలియుచున్నది! ఆ సింహవనర్మ నలుబదేం 
డ్తకుపై గా రాజ్యపొలన చెసెనుగనుక, యువరాజును, 
తమ్ముడును అగు విష్తుగోపుడు రాజుగ పట్టాభిషిక్తు డుగాక యే 
చనిపోయెననుకొడుట అనుచితము కానేరదు, 


గ సనకాలవు 

ఈ శాసనము అనంహవర్మయొక్కు తమ్ముని కొడుకగు 
మరొక సింహవర్మ తన విజయరాజ్య పథమస౦వతృంములో 
ఇచ్చినట్లు చె చెప్పబడెను. కాని ఆ మొదటివంవత్సరమును నిర్ణ 
యించి చెస్పుటకష్టము. ఇతడు తనకం। డియెన విష్ణుగో పుడు 
చనిపోయిన పిదప అధికారమునకు వచ్చెనో లేక వెదతర్శడి 
అయిన సిఎహనర్మ తరువాత ఆధిచరమునకువచ్చెిగ్‌ లేక 
ఆసింహవర్మ కొఢుకైన స్కం౦ందవర్మ పరిపాలన తరువాత 
ఈ ధికారము చేవట్టెనో చెప్పజాలము లిపిని బట్టియు, ఇతర 


“దేశవిభాగమును పూర్వము ముండరాష 


చర్మితాంశములను బట్టియు ఈ శాసనము (క్రీశ. అయిదు- 
ఆరు శతాబ్దుల మధ్యకాలమగునని సుమారుగ చెప్పవచ్చును. 


ఈసింహవర్మ ఇచ్చిన యితర శాసనములలోజఒంగోడు 
శాసనము (రెండవది, నాలుగవరాజ్య సంవత్సరములోను, 


. పీక్షిర శావనము అయిధవలాజ్య సంవథ్సరములోను, మంగ 


దూరు శాసనము ఎనిమిదవరాజ్య సంవత్సరములోన్సు విళ్ల 
వట్టి శాసవము పదవరాజ్య సంవత్సరమ. లోను ఇచ్చెను, 
ళు" _ శవరకులభించిన ఈ శాసనములనుబట్టి యితడు కనీసము 
పదిసంవత్చరములై. నను రాజ్య మేలినట్లు తెలియుచున్నది, 
(పస్టుత మైయున్న పొజ్జూర శాసనము, పీకిరశాసనము 
విజయదశమి. పురమునుండి యొసగబడినవి, దానమొసగిన 
ఆరెండు (గాఘములు మృజ్దరాష్ట్రములో నున్నట్లు చెప్ప 
బడెను, [(పస్తుతము నెల్లూరునగర మునకు ఉత్తరమున గల 
శ్రవహరించు 
వాలు, దశనపురమును ఇప్పటి (వకాశంజ్‌ల్లాలో నున్న దర్శి 
[గామముగా కొందరు చెప్పుచున్నారు. అచటనే వేరొక 
శాసనములోని ఒక రేకుమాాతము దొరకిను,. అదికూడ దశన 
పురము నుండియే యొసగబడెను. కనుక దశనపురము 
దర్శిమే కాదగుననువాదము స హేతుక ముగక నవడుచున్నది, 
అయిఒను ఈ విషవముములో కొందరు మఠీియుిక వీధమగు 
అభి పా శునంను "దశన నో అను, 
సం ంవ్కృతవదిమునకు" వల్గఅనునది దేశీ నుపదముతనీయు 
సమ్ముదగుపు ని ఫ్రత్రష్రత సస శాసనములో ఉ్యగిసెనుడి రాట 


సలి? సుచ్చును రడీరి 
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19862 


భారతి 


ధానిగా చెన్పబడిన "పల్లక్కడో నగరము దశనపురముగా 
దగుననీయు చెప్పుదురు. ఆనగరము ఇంతవరకు సరిగా 
గుర్మించబడలేదు. 


దాన క ౫ పలల దిగ గో (తములకుచెందిన 170 
మంది వేదవిదులు పెర్కొనబడిరి. పాచీన పల్ల వులలోనేమి, 
ఇతర శాలంకాయన విష్ణుకుండి వంశము “" వారిలోనేమి 


యిందరు వేదాధ్యయనపరులకు [గామదాన మొసగినవారు . 


తెలియదు. [తిలోచనవల్లవుడనేరాజు _ శ్రీక్లై అమునకు 
ఆగ్నెయ ముగ కొన్నివందల అ్మగహారములు స్థాపించినట్లు 
మధ్యయుగమునాటి మన తెలుగుదేశ శాసనములు, స్థానిక 
చర్మితలు తెలుపుచున్నవి, కాని ఆ (తిలోచనపల్ల వుడేవరో 
నిశ్చయముగ తెలియుటలేదుం ఈ _పాచీనపల్లవులందరు 
వై దికమతోద్ధరణకై పాటువడిరి, బౌద్ధమత ముయొక్కబహంుళ 
వ్యాపి పిని = "వై దిర, పౌరాణికవ్యా _వద్వారా కొంతతఅరికట్టిరి* 
వీరికాలమునుండి ఆంధదేశములో పౌరాణిక దేవతారాధన 
పునరుద్ధరింవపడెను. 


గశాసనపవరాలనుు 
మొదటి టబేర్రు 


4 (ఉం) జితమృగవతా (1%) స్వస్తి [1%] విజయ 
దసనప్పరా ద్యథావ దభ్యచ్చి౯. తదేవతా 

టి (బాహ్మణ గురు వృద్ధస్య శ_క్తితయ వృద్ధస్య మహి 

త్మన స్వభుు] జ 

ర. ,దవిణాజ్ఞిణ తోదార భోగభుజః వృథివీ తలేక వీ5స్య 
4. మహారాజ థ్రీ వీరవమ్మ౯ణః (వప్యాతః సమరశత కరణ 

ఫ్‌ సమధి గతాద్భుత [(పతాపస్య విద్యావృద్ధ స్వానన్హ్ర 


కల్చ పదాయిన్య 
రెండవ రేక్కు మొదటి వైవు 


గ్ర ఆనన, కల్చస్య గుణమహతో మహారాజట్రీ స్మ్ద 
వమ్మ ౯౬ 

౯6 పొ్యొతో న్యదీయై య్య ౯శోభి రగహీతై. శృచన్చాంంశునికర 
శుబై 9 య్య౯ 

8. శోభి వ్యా౯_ప్టలోకస్య విద్యావినీతాత్మనో [మహాను 


అగసు 
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9. భావస్య యువరాజత్రీ విష్ణు గోపస్యప్కుతః తప్పసామ_న్ల 
10, మజ్డలే న్యాపతిమాభి సృజ్ఞనేష్టాభి శ్చేస్టాభి రహరహరే 
ధమానే న 


రెండవ నలైవు 


11. మహతా (వఠకాపేన వ్యాప్తలోకో లోకోవచయ 
(పవృ _త్రసవ్వా౯_ 

1ది, రమృ నమ [గవ] సుధా తలైక విజిగిషు బక్షీ 
తో బప 

గవకత్పాదానుద్ధ్యా (ధ్యా ఈ బప్ప 

13. భట్టారక పాదభదక్రః పరనుభాగవతో భారద్వాజ; 
పరమో. 

కట దాతాన్వయా నా ౦] స్వభుజ (దవిణాజ్జి౯త (వథిత 
(పతిస్టతా ద్భుత 

15. యశసామ్‌ యభథావదాహృతానేక ్యకతూనాం శత్మకతు 
కల్పనామ్‌ 


వనాడవలేక్కు వెొదట్లైవు 


16. ఆతీ వల్లఖానా మృల్లవానా న్ధమ్మ౯ నుహారాజ శ్రీ సింహ 
వమ్మా౯ ముజ్ఞ 
రాష్ట్ర పొణ్డూర (గామ (గొమేయకా నతానేకృతాంశ్చ 
సవ్వా౯ ధ్యక్షే 

18. వల్లభ శాసన సళ్చారిణ శ్చాజ్ఞావయతి కాదనుప 
18. యిఖ్యో గ్నిదత్త శివధత్తాగ్ని దత్త విష్ణుదత్తా ద్వివేద 
భతృ ద త్రేభ్యకి 
భారద్వాజేభ్యశ్చ వీరహస్టి గోలశమ్మ౯ కొజ్ణశమ్మ౯ 
యజ్ఞశమ్మ ౯ 


గ 


ల్‌ 


డా 
ఇ 


వమూడవరేకు లెండవమైపు 
21. మాతృశమ్మ౯ వీథిశమ్మ౯ వీరశమ్మ౯ దత్తశమ్మ౯ 
' శప్వ౯ శమ్మ౯ దామనన్ది ద్వి [(పేదావ]- 
లి, లఅశమ్మ౯ దదత్తశమ్మ౯ణ కాసిశమ్మ౯ 
దేవళ్ళ(శుమ్న౯ ద!త్తశమ్మ౯ ద్వివేదసెస్ట 
20. శమ్మ౯ ద్వివేతరాతశమ్మ౯ సితృశమ్మ౯ దేవశమ్మ౯ 
శివశమ్మకా దేవశమ్మ ౯ 


రుుదశమ్మ౯ 


1982 


పల్ణవసింహవర్శ్మ వొబ్టారు త్శా మశాసనము 


ల్లికీ బద్దశమ్మ ౯ కుమారశమ్మా ౯ శివ 
శమ్మక్క్‌ భ్యః కుడ్జీనేభ్యః ద్వివేద 

నఫ్‌, స్కన్దళమ్మ ౯ (దోణశమ్మ (మ్మా) ౯ య్యు౯ భూ 
రుదశమ్మ౯ భత్చ౯ శమ్మ ౯ తూఠర్క౯ళమ్మ౯ 


నాలుగవలేక్కు మొొదట్టైవు 


గ్నిశమ్మ౯ 


£8 ద్వివేద దామశమ్మ౯ _నన్దిశమ్మ౯ శివకుమ్మ౯ వీథి 
శమ్మ౯ గోపశమ్మ ౯ కావటక 

లగ, శమ్మ౯౬ శబర శమ్మజా భత్చ౯ శమ్మ౯భ్యః హారితే 
భ్యశ్చ [దోబశమ్మ౯ ద్వివేద 

నిర్తి రుదశమ్మ౬౯ భవదేవ[శిన),తాత శవ్వ౯ _తాతాగ్ని 
శమ్మ౯ ద్వివేదదా 

లిం, మశమ్మ౯ మాతృశమ్మ౬ా కుమౌారళమ్మ౬౯ రుద 
శమ్మ౬ దేవశమ్మ౯ ద్వి వేద యజ్ఞ 

30. శమ్మజ- జ్యోతిళ్శివ ద్వివేద చె(ర్టి] శమ్మకా ద్వివేద 
వీధి శమృ్మ౯ దోణశమ్మకాభ్యః 


నాలుగవరేక్కు ర్‌ండవైవు 


ఏ1. ద్వివేద _ధువ్నదోణ దేవశమ్మకా ద్వివేవ శివశమ్మజా 
భూతి శమ్మాజణా 
ఇ ద్విపద కల్ణణ శమ్మజా దామ శమ్మ£౬ా 
శమ్మణే దామశమ్మజ్ణై స్కన్ద శమ్మ్య్య భవదామ 
33. దామశమ్మక్షై 13 ద్వివేద విన శమ్మప్టై భతృజొ 
శమ్మజీ ద్వి వేదమాష శమ్మళ్లై 
వత్త విన్ష్యశ మ్మశణ్ణి తూక్కజ్లై శమ్మల్లో 
శమ్మక్హో ర్య: కుణి కీభ్యశ్చ 
ఏ5, ద్వివేద దామశమ్మణజ్ఞై కొట్టిశమృ్మజ్షై మహాసిన స్వామి 
శమ్మజ్థ చెన్దశమ్మళ్టై దేవశమ్మక్లి 
అయిదవదేక్కు వెొదట్సివైపు 
36. ద్వివేద్యదోణశమ్మకై ద్యివేద కుమార శమక్జై గోవ 
శమ్మజ్జే హ_స్తిళమ్మక్తై దగ్గణ్జై శమృక్సో 
507, రుదదామ దామశమ్మజి రు దశమృ్మకోభ్య:ః గోతమే 
భ్యశ్చ శివశమ్మణై ధ్వివేద శివ- 


్శ్‌ 
కై 


ద్వివేద క్రి త్తిశై 


అగసు 
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రర, (తాత ద్వివేద షష్టళశమ్మ్య్య నన్ఫిశమ్మ జ భూతిశమ్మక్షో 

సమ్మ శమృణ్హైభ్యః 

లిం మైైతేయా (థ్యాంచు ద్వివేద మిత శమ్మళై 
యజశమ్మకై ఖ్యామ్‌ మాజణ్ణవ్యాయ చద్వి వే- 

40. ద దామళమ్మక్టైనే కుక్సేభ్యశ్చ కొట్టిశమ్మక్లై ద్వివేద 
బప్ప శమ్మృజ్ఞై శవ్యజ శమ్మక్సి 


ఆయిదవరఠకు లరెండవ్వైపు 


41. కాళ్య పెభ్యశ్చ ద్వివేద మాతృశమక్ఞై ద్వివేద భూతి 
శమ్మకై హస్టిళమ్మట్జై స్కన్ద 

42. శమ్మళక్టి[గణ- శమ్మకో నాగళమ్మళై గణళమ్మక్లై కోరస్టా 
నన్ది శమ్మృక్తో డ్వివేద దేశ శమ్మష్టె 

43, మాతృశమ్మజ్రై దేవళమృక్షో దామశళమ్మత్లై 

న జె క్‌ 

యజ్ఞశమ్మక్లై ద్వివేద త_త్రశమ్మ్యభ్యః ఆగ్ని వేశేభ్యశ్చ 

లర్తృళమ్య తై రుద 

45. శమ్మృజ్ఞ ద్వివేద స్క్మన్దభటముక్క శమ్మభ్యః అతి 
భ్యశ్చ రు. దశమృణ్ణై  దోణళమృత్ణై 


భవశమ్మిక్టై 


తశ 


అరవరేక్కు మొదట్టైవు 

6, విజ్యశముఖి జ్‌ 

శీ న్‌ా మృ _దొణళమృజ్యధ్య!: పత్సేభ్యశ్చ నస్ధికమృక 
దామశ కా కొట శమ్మకై ద్వి- 

47, వేద తూక్కష్ణి శమృకో భతృజ్ణశమ్మక్తై దేవశమ్మాజ్ఞై 
య్య శమ్మాజ యజ్ఞ శమజ్ఞై భవశమ్మక శివ శమ్మ్టే 

(గ్రి సెస్ట్‌ శమ్మజ్తో మాతృశమ్మక్టై భతృజ్లై శమ్మక్టి (దోణ 
వసు సిహ యజ్ఞశమ్మకైక్షి భ్యః 

40. ఐతి శయనాయ చ యజ్ఞశమ్మజ్టైదే న్నే ష్టువృద్ధాయచ 

50. య గగ్గిక్టై భ్యొ వసుశమ్మక్ష రుదశమ్మడక్థై భవశమ్మృః 
భ్యః మాఠరాభ్యాం [| స్థాణు- _] 

ఆరవరేక్కు రెండవమైపు 

ర్‌ి భతృకిశ మృథ్హైభ్యః (థ్యాం) పరాశ రేభ్యశ్చ న్స 
శమ్మజ్లై ద్వివెద కొక్టిశమ్మ్య యజ్ఞ 


1982 


ర్‌ి, శమ్మ్జై కన్టశమ్మజ్ణై ద్వివేద కాటిశమ్మష్ట్ట్రేభ్యః శాలా 
వత్యాయచ ద్వివేద 

ఫలి శివశమ్మజ్య దే శశలేభ్యశ్చ (దోణభూతి శివభూతి ద్వి వేద 

54. కుమార శమ్మకై ద్వివేద భవదేవ శబ్కర శమ్మృజ్జి _దోణ 
శమృడ్ణై _ధువశమ్మజే ద్వివే_ 

55. ద దామశమ్మక్టైభ్యః ముద్గలేభ్యశ్చ స్వామిశమ్మాజోగ్ని 
దామ రు్యదవిష్ణు 


ణి 


వఏిడవరెకు మొదట్నివైపు 


ఫ్‌ ఫే హస్టిశమ్మక్షొభ్యాం (భ్యఖఏ సాజ్మ్బ్బృత్యాయచ రుద 
శమ్మక్షై [గే] లోహిత్యాయచ మహా 
57+ సేనాయ ధాథీత రేభ్యశ్చ (ధువళమ్మళ్లై రుదశమ్మజ్ఞ 
[బహ్మరాతలేఖ్యః రాప్యొథభ్యాం 
ఫీ, భతృజ్టే శమ్మట్టి.ద్యి వేద దేవనమ్మక్షే భ్యామ్‌ భాగ్గ్జై 
వాయచ రుద శమ్మజైన 
ఫ0ి ఇమ మ్పొణ్జూవ [గామం సవ్వ 
హలవజ్ఞై మన్మ- 
00), దాయుబ్బల విజయాభివృద్ధయే సమేధనూన విజయ 
రాజ్య [పథమ 





క్హై పరిహారోపేత న్టేవభోగ 


ఏడవరేక్కు రెండవభైవు 


[య్‌ సంవ్వత్చరాషాఢ శుక్ష పక్ష పజఖ్బుమ్యూ (మృషహ్మ డెయీ 
. కృత్య న్యమృదామ తద 

రని, యఖ్షాామ సవ్వజ్ఞ పరిహారై [8] పఏహత్రాజ్మవ్యః పరి 
హారయితవ్యశ్చ యశ్నేద మస్మ 

85. (చ్భా] సన మశి్యకామే తృపాపః శారీరన్దణ్ణ మర్ల 
త్యపిచా తామ్మా[ ౪] 

| క చభ వ త(న్‌) (గ తాము (మ్య 
దానాత్పర న్దాన న్నభూత న్న భవిష్యతి [1] 





“భారతి 


0655, పాప న్నభూత న్నభవిష్యతి [111] బహంఖి న్వక్టో 
సుధాదతాా బహుభిళ్చాను పొలితా [1౯] 


అన లదవ: శర 
88, యస్య యస్య యదా భూమి స్తస్య తస్య తదా 
ఫలమ్‌ | 1] 

స్వ దట నృుర దతా న్వూ (తాంవ్రాయోహ. 

0/౧ దే తవసుస్టరామ్‌ [ 14) గవాంశత సహ్మసస్య హన్తుః 
పిబతి కిల్చిషమ్‌ [స] (బహ్మణ్యస్ప- 

88. కల మహీ కాలైక వీరో ఫిరాణామభిలసితేన సమృ) 
యోక్తా (గగ). 

69, భూతానాబ్ల క్రి రశిష త్వ్వయన్న రిన్టున్న ' (త్పీత్యా 
లఘులిఖితళ్ళ్చు నేమినామ్నూా [భ] 

లాం! 

ఇండి కా. 15, పుటలు £540- 

8, పుటలు 152- 


1, ఎసి. 
నచ ఎపి, ఇండికొ, 
ఫ ఇం. ఎంటెక్వరి ర, పుటలు 154- 
4. మయిదవోలు-ఎపి. ఇం. 6పు, 6842; హిరహడగల్లి 
ఏపి, ఇం.!, పు.2-; చారుదేవిశాసనం. ఎపి.ఇంఎ్కీ14- 
. ఎపి ఇ౦0, 69, పుటలు 45-_ 
ఎంటిక్వరి ఏ, పు. ఫ0.ఏ భారతి 18, పుట,026 
. ఇం. 14, వు, 3! 
._ ఇం. 21. పు. 10/7 


ఇ ఇం. 80, పు తి! 


గ్‌ 
గి ఇం 
గ 
రి 
ర్ట 


ర ౬ 
ర క 


౬ 


౧ఎపి ఇం. 1, పు, 08/ 

11.నూకు లభించిన (పతిరూపములనుండి 

12. 32వ నంక్తిలో కద్దశ ర్ముజ్ఞదామశ మలు వొరపొటున 
తిరిగి, వా మయబడినట్లుతోచును. . 

13.తిన పంక్తిలో *ధామ”* అనునదికూడ తిరిగ్మివా మబడి 








త స్ర్యైవహరగాత్‌ నట్లుతోచును; అల్లే ?7న పంక్తి లోకూడ 
[౯- అమ్మృ లోపించడం వలన జీ పెట్పవ- సి వచ్చినది! 
తాతకోకట్టులాకమా॥ 
ష్‌ [4 1982 


శ్రీ పాలడుగు వెంకటేశ్వరరావు 


వు తు హాల 


ఆప్పుడే పోస్టు మాస్‌ వచ్చి ఉ_త్తవం ఇచ్చి పళ్ళాడు. 
అది వుత్తరంగాదు న్యూూ్యటొన్‌ బొాంబు। గుంటూరు నుంచి 
రమణ ,వాళాడు. చిన్న నాటి (పొణమి_ తుడు (పకొశరావు 
పది హనురోజుల(కితం పోయాడని అవు తు?! 
[వకాశరావుకి నిండా పాతి కేళ్ళులేవు. ఏ దురలవాటూలేదు. 
ఆరోగ్యంగా హుషారుగా వుండేవాడు, అటువంటి (పకాశ 
రావుకి గుండెజబ్బు వచ్చిందట! ఒకవారంలోనే రెండుసారు 
గుండెపోటువచ్చి, అయిపోయాడట, [ప్రకాశ రావు! జ 


, కొంతారావు నొలుగునిముషాలు సనౌనంగా వుండి 
పోయాడు, మననుబటొరలలో అగ్నివర్వతాలు వగిలొయి, 
గుండెల్లో తుఫాను చెలరేగింది. అ్యపయత్నంగానే కన్నులు 
తడి నింపుకున్నాయి. కళ్ళుకుడుచేకుని మవునంగానే రోధిం 
చాడు, బాధపడ్డాడు. 


ఆ రోదనని క ర న 
టానికీ, ఒక్కటే మార్గం. కలమూ, కొగితాలూ. “| పకొశరావు 
ఆశ్మశాంతి” కోసంనాలుగునిముషా లు మౌనం పొాటించి,కాగె 
తాలూ కలఏ చేతబట్టాడు కాంతొవావు. వరపర రాసిపార 
వేశాడు. చకచక కఠం గృురంవలి వరు సుులుతీసింది. చేతులు 
నొప్పి పెట్టా ము. మెదడు అఐబసటవచ్చి రొప్పి ఎది, సరాలు 
ఫ్స్‌గా మూల్గాయి అయినా కాంతారావుక అంఆగలేదు సాగి 
పోయింది. ఇక్కడ కొన్ని కోట్ల స ఎవత్చరాల నుంచి 
సూర్యుడు చండ పచండంగా వెలుగుతూవు న్నాడు. అవెలుగు 
లో శక్రివుంది. ఆ* క్రివలన సమ్ముదాలలోని నీకు అవిరయి 
మేఘాల దప్పిని తీరుస్తాయి. మేఘాలు +ర్షించి భూమిని 
తడుపుతాయి. ఆ తడిక్సీ . పేడికీ భూమిమీద తఫాఠ వృక్షజాతులు 
మొలకెత్తి పెరుగుతాయి. ఆకులు చిగురె త్తీ, కొమ్ములుసాగీ 
పూలూ పళ్ళూ వస్తాయి. ఈ మొక్క: జీవరాశికి చల్లని 
నీడనూ అహారాన్ని అండిసాయి- చి*రకి!' ఈ జీవుల దవు 
ష్ట్యానికీ బలయిపో మి-నశిస్తాయి.నశించకముందు వీజాల్ని 
అవి వమలాయి, అందువలన మొక్కలు మరలాపుట్టి, పెరుగు 


ఆగ సు 
ఖు 


15 


జఊొయి, నళశిస్టాయి: పుడతాయి. పెరుగుజొయి. నశిస్తాయి. 
మరలా.... మొక్కలమీద ఆధారపడి | బతికే ఈ జీవులు రక 
రకాలు, కొన్ని దుర్భరమయినవి, కొన్నీ బబవంతమయినవి 
బలంగల జీవులు బలంతక్కువయిన జీవుల్ని చంపికింటాయి. 
అధికారాన్ని చలాయిస్తాయి, ఘర్షణ తప్పదు. పోరాటం 
వుంటుంది. ఈ జీవనపోరాటంలో బలంగలజీవులు నిల్బదొక్కు 
కుంటాయి. బలంలేనివి బలి అయిపోతాయి. ఈ జీవుల్లో 
మరలా బుద్ధిగల జీవులూ, బుద్ధిలేనిజివులూ అనివున్నాయి* 
తనకుగల బుద్ధిబలంవల్ల న, మనిషి అనంతమయిన(వకృతినీ 
[వవంచంలోన్‌ సకల 'నిపరా శిీనీ తన అదుపులోనికి తెచ్చు 
కొనటానీకి నిరంతరం (వయత్నిన్తూ నేవున్నాడు - అంటుందె 
విజానళాస్త్రం. విజ్ఞానశాస్త్రం ఎన్నో వా స్తవాల్ని తెలుపు 
తోంది. తనచుట్టూ తానుకిరుగుతూ, సూర్యునిచుట్టూకూ డా 
నిర్ణయింపబడిన దూరంలో, ఈభూమి వర్మిభమించట ము 
వలన జీవుల వునికికీ మనుగడకూ తగిని ఉ ష్టోగతాస్టితి 


గతులూూ వేడీ వెలుగులూ బంది వృక్షతతులూ, జీవరాసులూ 


మనుగడ సాగించగలుగుతున్నాయని విజ్ఞానశాస్త్ర మే చెబు 
తుంది. ఈ విజ్ఞానశాన్తాాన్ని మధించి, సృష్టిరహస్యాన్ని 
భేదించి (పపంచానిశీ సర్వాదికారి ఆయిన - ఈ మనిషీ ఒక 
విచ్చితమమున రెండుకాళ్ళు జంతువు. మనిషి సంఘజీవి 
అయాూక, ఆసంఘానికి అవసరమయిన కొన్నీ పద్ధతుల్ని 
ఏర్పరచుకు కున్నాడు. ఈ పద్ధతులు కాలానుగుణంగా మారక 
తప్పదు, అమార్చు సంమర్షణని అనివార్యం చెస్తుంది, బ 
వంతుడూ, బఐహీనుడూ, అన్నవాడు లేనివాడూ. 

వర్దంవాడూ, అధమము వర్ణంవాడూ, సంపన్నరాజ్యూలూ, 
దళ ఎ(రతోలువాళ్ళూ, నల్ల కో లవాళూ్యూ - ఇలాగ 
(పపంచం రకరకాలుగా విభిన్న మయిన వర్షాలుగొ అయి, 
[పాబల్యంకోసం నిరంతరం నంఘర్షణకు తలపడటం 
జరుగుతూవుంది. ఆ విధంగ్యావపంచ చర్మిత రచనసాగుతూ 
వుంది, సొమూహిక న్యాయవిశిషాల్ని ఆలావంచి, వైయ 


అగ 
టే 


1682 


భారతి 


_కిక విషయానికి వస్తే, ఈ మనిషి ఎంత చ్యితమయినవాడు 
అన్పిస్తుంది! వాజ్మయం, చరితా తరతరాలుగా ఘోష్‌ 
సూనేవుంది, మనషి హుళక్కి అని. 


అయినా, _నేనూ, నాదీ అన్న [భమలోవడి, అరిషడ్వ 
రగ్లాలకు తలవాగ్గి, స్వార్ధంతో వెట్టివేషాలు వేస్తున్నా డుుమనిషి 
వచ్చివుడు తేచ్చింది ఏమీలేదు. పోవున ప్వూడుకూడా పీసు 
కొని వెళ్ళధికూడా ఏమీవుండదు. మట్టిలోనుంచి వచ్చిన 
శరీరం చివరికి మట్టిలోనే అయిక్యమయిపోక తప్పదు, 
కాల్చిన్సా పాతి పెట్టిననూ. అయినా-కణ భంగురమయిన ఈ 
జీవితకాలంలో, = షస పెచ్చరిల్ల గా, ఈ వెట్టీమనిష వేసే 
వేషాలు కోకొల్లలు. ఆ కారణం 'వలననే అప పష విమాదం 
నవ్వు, ఏడ్పు, సుఖం, దుఃఖం మొదఠయిన చిత _భమలకు 
లోనయి వివరీతావీ త్హలకు గురి అవుతున్నాడు ఈ వెట్టి 
మానవుడు, 


ఓ మనిషీ; నువ్వెవరవు ? ఎక్కడినుంచి వచ్చావు ? 
ఎక్కడికే నీ[పయాణం? ఈ జీవితానికీ అర్ధం ఏమిటి? వీమి 
సాధిచాలని ఈ (పయాసః నేనూ, నా భార్యా, నొ పిల్లలూ 
నా సంసారం, నా రాష్ట్ర, నా "దేశం, నా (వపంచం1ఇవన్నీ 
నీవా? నీలోవున్న స్వార్థానివా? రోజురోజుకీ షయ 
ఛ్మిద దశకు పయనిస్తూన్న ఈ శరీరం నీదా? ఎంతసేపూ? 
నెలరోజులనాడు కనపడి, బలవంతాన ఇంటికి తీసుకువెళ్ళి+ 





(పాణం పెట్టి సత్కారం చీసిపంపిన [పియమి తుడు (పకాశ శ 


రావు ఇవాళలేడు! ఏడీ? ఎక్కడకు విశ్ళేడూ? (వకాశరావూ, 
అతనితో స్నెహం, ( పేమా, ఇవన్నీ ఇక మిగిలిపోయిన 
జ్ఞావకాలెగదా। మ్బ్‌ళ్య్యువు విశ్వవ్యా ప్త్రమై పాొంచిచూస్తూ 
వున్నదిరా. దానికోరలవ ఏశణాన ఎవరు బలిఅవుతారో తెల 
యదు. అందువలన క్షణం క్రణం రిస్కుకి లోనవుతూ, 
నడుస్తూవున్న ఈ గాజు బతుకునుగూర్చి అంత తొవ త యం 
ఎందుకురా కాంఠిగా?కొంతారావుగొారూ?_ | 


అక్కడ వరకు (వాసి ఆఅగాడు కాఎతారావు 
ము౦దుకు సాగలేము, 


కలం 


కాంతిమతి రాసిన 'వుత్త తరం జ్ఞాపకానికివచ్చింది. రాంతీి 
నుద్రి పుట్టింటికి వెళ్ళి పుం ఈ నెలరోజులూ 
కోతకోతోన జీవితం [వశాంతంగా సాగింది, ప్మతికలవాళ్ళకి 
రెండు కధలూ, మూడువ్యాసాలూ రాసిపంపాడు. కాంతిము2్రి 


అగసు 
క 


16 


నోరు పెద్దది. చెడ్డదికూడా అందువలన నది సంవత్సరాలు 
సంసారంచేసి, ఇద్దరుపల్లలు కలిగినాకూడా ఆకాపురంలో 
కాంఠివముతి దాషీకమే కొనసాగుతూవుంది. అందుకు ఒత 
కారణంగా కాంతారావు నోరులేనితనాన్నికూడా పేర్కొనాలి. 
అది కొంతిమతిదృష్టిలో చాతకొానితనంగా పేరుబడింది. 


“జన్టేళ్సు మధ్యాన్నం రెంకుగంటలకు అక్కడకి వచ్చే 
(టయినులో శనివారంనాడు వస్తున్నాను. సైషను! రాంక్త” 
అని రాసింది కాంతిముతి. అది ఆర్డరు, 


గోడ గడియారం ఠంగున జరటికొట్టింది. 


ఆ దెబ్బకి, రాతఆప్కి, తలె త్రిచూశాడు కాలతారావు 
రెళ్ళు లేటుగారావడం అభవాటి అయినా ముందునూవచ్చే 
(పమాదం వుంది. అందువలన ముందే వెళ్ళివుంటే అతర్వాత 
కొంజమకినుంచి నిష్టూరాలు వుండవు. అది సుఖమయన 
పద్ధతి, 


ఇంటికి తాళంవేసి ,వీధినవడ్డాడు కాంతారావు, తాళం 
చెవులు పక్కింట్లో ఇచ్చాడు, 

సూర్యుడు చం డనిపష్పుల్ని విరజిమ్ముకున్నాడు.గాలి 
వేడి సెగల్ని చిమ్ముతూవుంది. 

నేల పెనంలాగా కాలిపోతూవుంది, 

గొడుగేసుకునిచరచరా నడచాడుకాంతారావు స్రిషనుక ని. 


0 అ 0 





పెలిసిహోయిన సషను బిల్దింగుకి. ఒక సక్కగా, కట 


కటాల దిగ్గవ నిలబడీవుంది ముసలిగన్నేరు చెటు, 
కొమ్మళ్ని కొట్టుకు పోయినవాళ్ళు కొట్టుకుపోగా, కాకిలాగా 
లేకిగా సిలబడీన ఆచెట్టు, ఆమధ్య కురిసినవర్షాలకీ చిగుళ్ళు 
పసిధది బండబారిపోయి, మొండిగా జము సట్షున్య ఆచెట్టు 
| కింద వు డీవుండన నట్లున్న నీడలో పడివుంది ఒక ఆకారం, 





క. 


ఆ ఆకారానికి ఆరడులపొడుగునా తెల్లటిగుడ్డ థ ప్పివుంది,. 


దానిముందు ఒకమనిషి కూర్చుని గుండెలు పగిలేటట్టు రోధి 
స్రున్నాడు ఆతనిముందు పరచివున్న మాసినదువ్పటి మీద 
అయిదు పై సలు పది పై సలు, _పావలాలు, అర్దరూపొయి 
నాణాలు చిల్లర మల్లరగా పడివున్నా యి, 


1982 


ము త్యుహే 


అక్కడ కూర్చుని గుండెలుబాదుకుంటూ _ ఏడ్చేవాడు 
గురవయ్య, 

“ఓర్నాయినో, ఒరిదేముడో,. అమ్మా, నాకల్షి, నువ్వు 
ఇబ్టాటినావు సష్టావసఘుకోఖీదే, దిక్కులేనిసావు సచ్చావుందె 
అమ్మా. నాయమ్మా నవమాసాలుమోసి నన్నుగన్నావు“దే, 
ఓయమ్మా. నాదగ్గిర సిల్లి కానీకూడా వుండి సావలేమగదే తల్లి. 
నిన్నే ఇధాన తగలే సీదే | తల్లీ ?నాయనల్లారా। దర్శవాతల్లారా। 
దిక్కుఎనిసావు సచ్చిన, నాతల్లి ని నేనెట్టా. ,తగలె మ్యాను 
మహానుబావుల్లారా?....దయతలచండి బాబుల్త్లారా! 


సెషనుకి వచ్చిపోయేవాళ్ళు అదివిని ఆగి జేబుల్లో 
చేతులు పేట్టి. అందిన” పావలా, ం అర్థా ఆఅగుడ్డ మిద విసిరేసి 


తమదార్ని తాము పోతూవున్నారు, కాముచేసిన. ఆసహ్టాయం 
వలన ఏదోవిధంగా ఆముసల్టి తగలబడుతుంటి లెమ్మున్న 
సంతృప్త పెని సొంతం చేసుకుంటున్నారు, పుణ్యాత్ములన్న 
భా వనికి లోనవుతున్నారు. 


ఆనిద గన్నేరుచెట్టు మొదట్లోకి వద్చి నిలబడింది 
ఒక ఎ్మరకుక్కు. కడుపుడు సంతానాన్ని కన్న ము_త్తయి 
దువులాగ వుంది అది. భాష అర్ధ ౦కొక పోయినా గుర 
వయ్యి కష్టంలో వున్నాడని గుర్తించింది అది, అందువలన 
దానికళ్ళు కడిగా అయ్యాయి. ఏడుస్తూవున్న గురవయ్యి 
గాడ్ని జాలిగా చూన్తూవుంది అది, గురవయ్య అవస్థకీ 
గుండెలు కరిగిన బేలహృదయినిలాగా మూగాగా రోదిస్తూ, 
కన్నీరు కారున్తూ నిలబడివున్న ఆ కక్కని గురవయ్య 
చూశాడు, 


“అమ్మో! అమ్మో' దిని బాబుగొడి సొమ్ము ఇక్కడ 
దాచి బట్టినట్లు ఈ శెని కుక్క మల్లీ దాపరించిందిరా, 
నామనా,. దిళికి బుద్ది శేదుగవరా వాబూ*” అంటూ శోకంతో 
కూడీన రాగస్థాయిని కొద్దిగా తగ్గించి, నేలమీంచి ఒక వలుకు 
గులకరాయిని తీసి గురిచూసి కుక్కపై కి విసిరాడు గుర 
వయ్య. నడుం మీద రాయితగిలి, బాధగా కుయో్యూమని 
ఆరుస్తూ, దూరానికి వరుగెత్తింది కుక్క, అలా పరు 
గెత్తిన ఆ కుక్క వది నిముషాలలోనే తిరిగి ఆ స్థానానికి 
వచ్చి నిలబడింది. గురవయ్య శోకాలు వింటూ, వాడి దీన 
స్థితికి బాధపడసాగింధి, ఏడవటం మొదలు పెట్టింది, 


అలాగ అప్పటీకి చాలౌసార్లు జరిగింది. 


యు 
టి 


అగ గ్‌ 


అటు ఇటు చూనాడు గురవయ్య. ఎండ నిప్పులు 
చెరిగి వోస్తూవుంది గాలి వేడిగా కుతకుతలాడి పోతూంది. 
“వం్టబా ఎదవా? సెమటతో తడిసి పోతావున్నాను. 


ఇ౦0కా ఎంత సిపురా నాకీ శిచ్భా??ొ ఎముసుగులోంచి గున 
గుసగా "మాటలు వచ్చాయి, 


“అయిపోయింది కూంతసేపు ఆగరా.ఎంకా. ఇంకొ, 
ఈ “జనం ముండా కొడుకులు” నడవటం మానిసావలేదుం 
పిలాలేగి పోతున్నట్టుగావగికో తానే నడిచ్చ త్తన్నారుగందా" 

“ఇకనే నాగలేనెహె పొద్దున్నుంచి సస్తన్నానుగందా” 

“మా బాబుగాదు రెండ్ని నిమిషాోలోపికపట్టు, సందు 
జూసుకుని లెగిసిపోదాం మన్నాటకం బయటవడితే జనం 
మక్కెలిరగ దంతారు. అయిపోయిందిలే" 


“నేనాశను _ అంటే ఆగను 


“బాబ్బాబు. నామాటిను కో. మల్లీ ఈ కుక్కు ముండ 
నా పాణానికి దాపరించిందే తిలీ, "ఎన్నిసార్లు కొట్టినా 
దినికి బుద్ది, గ్న్మానం వున్నట్టు "నాకగవట్టిం. రేదటందా* 
అంటూ న. పలుకురాయి నందుకుని గురిచూసి : విసిరాడు 
గురపయ్య్య, ఆ దెబ్బకి కాలు అదిరిపోగ్లా కుయో్య్యోమంటూ 


కుంటు కుంటూ పరుగెట్రింది దుర్కాం 


0 0 0 


గొడుగు మడిచి వుస్సురంటూ స్టేషనుకి చేరాడు" 


సిషనులో అంతా కోలాహలంగా ఉంది. అవత 
స్టేషను "రెండు రయిళ్ళు గుద్దుకున్నాయట. చాలామంది 
వయాణజీకులు చచ్చిపోయారట, ఎంతోమందికి అంగ 
వై కల్యం అయిందట. కొంత మంది చావు (బతుకుల్లో 
వున్నారట, ఆ వార్త అప్పుడేవచ్చి ర్లైలువేవాళ్ళు కాళు? 
కొక్కుకుంటున్నారు 

కాంతారావు గుండెలు అదిరాయి. మనసు వికలమయి 
పోంయిది 

కేటీక్తీ దగ్గరవున్న గుమస్తాని అడిగాడు. 

*వీ బండీకంటి యాక్సిడెంటయిందీ?” 

* యాభయినాలుగు డవునుూ అన్నాడాయన చిరాగ్గా, 
కోపంగా, 


10823 


భారతి 


"అంటే?" 
ఆయర్ర్రాభయినాలుగు డవును కండి” కరిచినట్బ అన్నా 
డాయన, 


“ఆంటే ఏంటండీ? ఏ బండీ? 

గుమాస్తా, తినే సేటట్టు కాంతారావునిచూస్తి పళ్ళు 
కొరికాడు, తలవంచుకొని తనవనిలోమునిగిపో యాడు. కాంతా 
రావుని గు ర్రించదలచినట్లులేదుం 


“ర్ట్‌గీ డవునంటే ఏ బండ౦డీ?” 

“పాసెంజ రే!” 

*టంటే_.మన బందరూ, బెజవాడా, పాసెంజరీనా?ొ 
ట్ర 


"ఆంటే ఇక్కడికి రెండుగంటలకు చేరుకునే పాసి౨జ 
'రీగా? అదేనా?” 

గుమస్తా తలను అవునన్నట్టు వూపాడు, 

“యాక్సిడెటు అబండికే అయిందంటారా? వేరే 
బండికి అయికే తప్పు నంబరు కయినట్టుగా ఇన్‌ఫర్మేషన్‌ 
వచ్చే అవకాశం వుందంటారా? ఏ మంటారూ? 

“యూ ఫూల్‌. గెటవుట్‌ అన్నట్టుగా కిటికీ తలుపు 
ధడాల్మని వేశాడు. గుమాస్తా. కాంతారావుకి మొహంమీది 
కొట్టినట్లనిపించింది. 

“గాడిదకొడుక్కి ఎంతటెంపరూ [అతారింటికివచ్చి ;అలిగి 
కూర్చుని మామ్మీది ధుమధుములు పెళ్ళాంమీద చూపించే 
అల్లుడ్తా, వీడు వీడ వెధవమొహమూ, బయటకిలాగి నాలుగు 
తన్నేవాడు లేకనేగదా వెధవ్వేషాలూ!” అని అతన్ని తిట్టు 
కుని ఇవతలికి వచ్చాడు కాంతారావు. కానీ, మనసుమనసంలో 
లేదు. ప్లాటుఫొరం ఈ చివర్నించి ఆ చివరికి నడిచి _- ఒక 
పంచకట్టాయనా, ఒక కోటుధారీ* ఒకనిలువునామాలాయనా, 
ఇద్దరు కాలేజీ స్టూడెంట్లూ ఎదురవగా _ వాళ్ళండర్నీ అపి, 
అడిగి,ఆరాదీస్తి యాక్సిడెంటయింది ఆ బెజవాడా, బందరూ 
ప్యాసింజరుకే అని తెలుసుకున్నాడు, గజగజలాడిపోయాడు. 





అతని నవనాడులూ ,కుంగిపో యాయి, 
గుండెలు అథి వేగంగా కొట్టుకున్నా యి. 
మనసు" లుంగలు చుట్టుకుపోయింది. 
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[(పవంచం శూన్యమయినట్లు అనీపించిళింది. 
తను ఇ0టీ దగ్గర కాగితాల మీద రాసిన, (ప్రపంచపు 


'ఆశాశ్వతతత్వం, తలపుకు వచ్చింది, భోరుమని ఏడుద్దామని 


పించింది. బయటికి ఏడవలేక పోయాడు. 


ఆ బండిలో కాంతిమురీ, పిల్లలూ వస్తున్నారు. ఆ 
బండిలోనే రావాలా వాళ్ళూ? 

వా ళేమయ్యాారు? భగవంతుడి దయవలన ఆపద 
నుంచి గబ్టెక్కారా? లేక మృత్యువు వాతనుబడి తనను 
అన్యాయంచేశారా? 


ఏ౦ చేయాలి? 

ఇప్పుడు తను ఏం చేయగలడు? ఇంటికివళ్ళి డబ్బులు 
తీసుకుని యాక్సిడెంటయిన వూరువెళ్ళాలి. అది సరే. 
వదేళ్ళు సాగిన వచ్చని సంసారం ఏమయేటట్టూ? 

కాంతారావు మనస్సు గ్మిరున బండిచ కంలాగా 
తిరిగింది; తాగిన వాడివలి తూలుకుంటూ, అ పయత్నం 
గానే అడుగులువేసి ఆనిద గన్నేరు చెట్లు కిందకివచ్చి 

ఓ శు" 

నిలబడ్డాడు కాంతారావు. 


అతన్నిచూసి గుఎవయ్య భోరుమన్నాడు.ఈ శనిగా 
డెవడా అన్నట్లు భూస్తూం 


“ఎండ అదరగొట్టూ వున్నా బుద్ధిలేక ఈ గాలితొత్తు 


“కొడుకులకు బజార్లో ఈ తిరుగుశ్ల మిటిరా నాయనా ? ఈ 
పరిస్థితుల్లా ఏంజేసి చద్ధామంటావురా బాబూ” 


“ఛ. నోర్ము య్యుహె, వళ్ళిరగడంతానెదవా. చమటో 
చనన్నాను, ఇక నేనులేచి పోతాను, ఆగలీను"” ముసుగు 
లోంచి వెంకడు శివాలెత్తుశున్నాడు గునగుస గా, గువవయ్యు 
ఆమాటలకి కౌనతారావు ఇహంలోకి వచ్చి, డ్తాడు, 





*ఏం జఏగింది బాబూ!” అని అడిగాడు గురవయ్య 


అపష్తూ అమ్మ! ననుగన్నితల్లి పోయింద నాయినా, 
చేతుల్లోచిల్లి కానీ కూడాలేదునాకు అమ్మని తగలెయ్యాలి, 
డబ్బుగావాలి, నీకు తోచినదర్మంచేసి వెంటనే పెళివోమూ 
రాజా! 

“ఈ శ్రల్లికి ఎవరూలేరా $” అన్నాడు జాలిగా 
కాంతారావు 


1982 


మృత్యు 


"ఎందుకులేరు నానా, చెట్టంత కొడుకుని నేనులేనా? 
ఎదురుగా కనబట్టం లేదా? 


“*పాపం। ఎప్పుడు పోయింది (పాణం 


“నిన్న అర్థర్గాతప్పుడు చచ్చింది. 
నాకు ఈ చావు వచ్చిపడింది నానో 


అప్పట్సి ంచీ 


“ర్య మెకు నువ్వు ఒక్కడి వేనా, సంతానం?” 


*ధరమంజేసి అవతలకి పో బాబూ, అంటి? ఈ 
1 పెళ్నలు ఏ౦ (| పెశ్నలు బొబూః? కన్నతల్లిపోయి తట్టిడు 
దుక్కంతో వుండ్తి తగలెయ్యటానికి కట్టెలులేక నేను స్తస్హై 
వుంటినన్ను వట్టుకుని ఏలాడతన్నా పేంటి నానా? డబ్బు 
ల్లే కపోతే తగలేమన్కి డట్టైలుగానీ, మనుషులుగానీ, వూరికే 
వస్తాయనుకున్నా వా? దయగలిగికే ఒక రూపాయో, అర్జో 
అక్కడ వజేసి పోరాదాళలో భగ్గు మన్నాడు గురవయ్య. 


అది గమనించని కాంతారావు కళ్ళల్లోకి అశువులు 
పొంగివచ్చాయి, గుండెల్ని తొలుచుకుని వచ్చిన సము 
1దాలు వుప్పాంగాయి. కాంచిమత్సీ పిల్లలూ ఏమయి 
పొయారో అన్న భయంకరమైన ఆలోచన మనసుని పురుగు 
లాగ తినేస్తూవుంది. శిలలా అలాగి నిలబడిఫోయాడు 


ళాంతారావు, 


ఉద్రిన్త ల్లి ఏథోపోయినట్టు గా మాటిమాటికి ఇక్కడికి 
వచ్చి ఏడుస్తానంటుందిరా జాబు, ఈ కుక్కముండ ఎన్ని 
మార్లు తరిమి కొట్టినా ఈ గాలిదానికి బుద్దిలే ధూ” అంటూ 
[పక్కన పడివున్న క్యరనుదిసి విసిరాడు గురపయ్య 
కోపంగా. న్మిదగన్నేరు చెట్టు మొదళలునుంచి కయో్యో 
మంటూ దూరంగా పరుగుదిసిందికుక్క. 


సడెన్‌ ాా_ముసనుగును ఒక్క తన్ను తన్ని. గుడ్డను 
ఆవత9కి విసిరేసి, లేచికూర్చున్నాడు వెంకడు!? 

ఆ దృశ్యాన్ని నోరు వెళ్ళబెట్టి ఆశ్చర్యంగా చూస్తూ 
వుండిపోయాడు కాంతారావు। కళ్ళు పెద్దవిచేసి చూసున్న 
5 ౦తారావుకి వశ్శంతా చమట్లువట్టాయి. ముసుగులోంచి 
లేచి నిలబడిన వెంకడు బుంగమీసాలో, మెలిదిరిగిన కండలో 
ఎ(౦గా అయివున్న మిడిగుడ్లతో కాంతారావు పంక భయం 
కరంగా చూసాడు-డొక్కలో బి9౦ కొద్ది కాంకారావునీ ఒక 
కుమ్ము కుమ్మాడు-కాంతారావు (కిందపడిపోయాడు. 
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డబ్బులోవున్న దుప్పటినీ, ముసుగుబట్టనీ, చకచక 
మడుచుకుని, చంకలో పెట్టుకుని ఇద్దరూ ఆభమేఖాల 
మీద వుడాయించారు. పిట్లల్లాగ పొరిపోతున్న వాళ్ళ కెదు 
రుగోూ 
రుగా_ 
సడన్‌గా మలుపు దిరిగిందిలారీ. బాణంలాగా దూసుకు 
వచ్చింది. మృత్యువువఠె మీదిమీదికి వచ్చింది. కీకరంగా 
మస్పిడుగా వస్తున్న లారీ (బేకులు కర్ట కలోరంగ కీచు 
అటి మ 
మన్నా యి, 


కొన్ని క్షణాలుమ్మూతమే అప్పటికే జరగవలసింది 
జరిగిపోయింది. ఎ్యరెరగా, భయంకరంగా ఆయిన ఆ లారి 
చకొల| కిందు విగత జీవులయి వడివున్న గురవయ్య వెంకడు 
జనం పోగవుతున్నారు, అఆ దారుణాన్ని చూడలేక ఇవతలకి 
వచ్చాడు కాంతారావు, కాలుచేతులు గజగజలాడగా,. 


ఈ _వపంచం అంతారిస్కుకి లోనయివుంది. (బతుకే 
జక లాటరీలొగా వుందిగదా! ఇలా ఈనిమిషాన, ఆ ఇద్దరు 
దున్నపోతులూ, మృత్యువుకి బలి అయిపోతారని కొన్ని 
నిముషాలకి ముంధు తను అనుకున్నాడా? లేదే. మరిఇదేమిటి? 


కాంతారావుకి కాలుచేతులు వణికాయి. ఆగొడవలొో 
గొడుగు సంగతి మర్చిపోయాడు, తాగినవాడిలాగ తూలుతూ, 
అ్యపయత్నంగానే ఇల్లుచేరాడు, నెత్తి మాడింది. 


కాలాయి. 


కాళ్ళు 


ఇల్లు? తన ఇల్లు, 

ఏముంది, ఇంకా ఇంట్లో? 

ఇల్లు ఇల్లనియేవు 

ఇల్లు నాదని యేవు 

ని ఇల్లు ఏదే, ఓమనసా? 

కొంతీ, 

కాంతి మతీ 

సీకేమయింది? నా జీవితనేస్తమా? అబ్బః డొక్కలో 


నొల్బి! 
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భారతి 


కాంఠిమతికి నోటి దూకుడు అన్నమాట నిజమేకాని, నువ్వు 
ఎంతమంచిదానివీ నిన్నెలాగజదులు కోనూ? కాంతిమకీ! నీవు 
లేని నా జీవితం వూహించుకోవటానికే భయంకరంగా 
అన్పిస్తూవుందే? ఏంచేనేది? 


తోలు తిల్హి ఇది 

తోలు తిత్తి ఇది 

తోలు తిత్తిర్హా నరుడాః పామరుడా!! మరెందుకు 
నీక్రి భయంకరమైన వ్యధా! 


కీవలం అఆరడుగులనేలా, ఇన్నిక ఖైైల్లూ జక్క అగ్గిపుల్లా" 
ఇవేరానీకు ఆవసరమైనవీ, 


అమ్మో, 

గుండెల్లో పోటు! 

ఆ మిడిగుడ్ల రాక్షసుడు ఎంత బలంగా గుద్దాడూ? 

తను బతికి మరల బట్టగట్టగలడా?ః అసలు ఎందుకు 
ఇక తను (బతకట౦? 

కాంతీమతీ, పిల్లలూ లేని [బతుకు తనకువద్దు అవెలితిని 
తను భరించలేడు। 


మాయా సంసారము, తమ్ముడు. 
సీమదిలో సదాశివుని మరువకు తమ్ముడూ, 


“అమ్మా! నాన్న వచ్చా రేయి-పొపసం భమపూర్వక 
అరుపువిని ఆలోచన్ల నుంచి బయటవడ్డాడు కాంతారావు, 
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ఆ కేకలికి చంకలో బాబును వేనుకొని లోపట్నించి ఆ తంగా 
చకచకా వచ్చింది కాంతిమతి; సౌభాగ్యవతి, పుణ్యవతి, 
నిజపత్ని తన ఇంటి దీపం తన ఆశలపందిరి. కాంతారావు 
కన్నులలో తడి వుబికింది. ఆనందంతో గుంటెలు గుబగుబ 
మన్నాయి. 


ఒక నెలరోజుల విరహం. ఎండిబీటలు వారిన నేలమీద 
తొలకరిజల్లు పునస్సమాగమం. మాకోసం స్టిషనుకి వెళి 
వస్తున్నారా? మేము _రైలుకి రాలేదు. అన్నయ్య స్నెహితు 
గొకాయిన, కారులో ఈ వూరువస్తుంటేన్తూ అందులో వచ్చా 
ములెండి. కష్టపడ్డారుగాని, మొవూం కడుక్కోండి. కాఫీ 
ఇస్తాను, అంది కాంతిమతి (పేమగా అలాగేనన్నట్లు తలవూపి 
కాంతారావు వెయ్యిఏనుగుల బలంతో గాబుదగ్గరకు మొహం 
కడుక్కోవటానికి వెళ్ళడు, 


ఈ (బతుకును గూర్చి అంతతొావ్యతయం ఎందుకురా, 


కాంతిగా? 


మొహం కడుక్కొబోతున్న కాంతారావు చింపిన 
అకాగితం ముక్కమీద, ఉదయం దిగుల్లోపడి తనురాసిన, 
ఆ మాటల్ని చదువుకొని ఉలిక్కి పడ్డాడు! నేలమీద చింపి 
పారవేయబడివున్న కొన్ని కాగితం ముక్కల్లో అది ఒకటి, 
నిర్ధాక్షిణ్యంగా చిన్నచిన్న ముక్కలుగా చింపివేయబడిన 
ఆలోచనాపరంపరలు ఆపని కాంతిమతిదా? పిల్లలదా? అన్న 
అలోచనలోవడ్డాడు కాంకారావు.! 


1 ర్రిర్రి? 


ఆదూరి సత్యవతీ దెవి 


వూ ఈ 


ఎక్కడ నించి యీ ఘుమఘునులు? ఎవ్వరివీ కిల 
కిలలు। 

తూరుపు ఆకాశం బంగారాన్ని ళూమిపైకి వొంపు 
తున్నట్లుగా యిట్లా వలిగి పోతోందేమిటిీరోజు అబ్బ! ఏంత 
మిరుమిట్లు గొలిపే సొౌందర్యమిది। 


ఈ మావితోపు యిల్లా పులకించి పోతున్నదేమిటీ 
రోజు! వీ లోకపు దేవతలకో స్వాగతం పలుకుతున్నట్లుగా- 


ఈ కొలనులోని కలువలు ఎట్లా విచ్చుకుంటున్నాయో 
పసిపావల కళ్ళలా- 


అంతా కొత్తగా ఏది చూసినా వింశగా తోస్టోంది. 
రాతంతా మంచులో తడిసిన బొండుమల్లెలపై న పరుచు 
కున్న మంచు బిందువులు గాలిపాటుకి నేలరాలుతుంటే 
ముత్యాలు జాలువారుతున్నట్లు వుంది-= లేకపోతే రా_తింథా 
ముత్యాల వానే కురిసిందే మో; 


కొమ్మకొమ్మకీ గుత్తులే। తెల్లని కేజస్సుతో' ఆ మల్లెలు 
వూగుతూంటే యేదో సందేశం చెబుతున్నట్లున్నది, 
న్యచ్చంగా.... స్వేచ్చగా నాలాగా నువ్వూ నవ్వగలవా అని 
అడుగుతున్నట్లున్నది- ఈ గాలిలో యీ గరికలో మొన్న 


మొన్నటి వరకూ లేని కొ త్తదనమేదో దోబూచులాడుతోంది- 
ఆం. అవునూ.... ఇదివసంళతకాలం౦ం కదూ? 


అందుకా యీ (వకృతిలో యీ పొరవళ్యం....యా 
నూతనత్వం, 


_ అవును.... నాలోకూడ యీదో గమ్మత్తయిన ఖావ 
లాస్యం, 


నాలో నాకే వినిపించనీ యీ గుసగుస లెవరివి? 
ఎందుకీ గుండెలో యిలొ కరుగుతోంది పొట? 
మధుమాసం .వచ్చినదా 


అగసు 
థి 
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ఫ్ర 
మావి పుఖకరించినదా 


మల్లె పొదలు పూచినవా 
మనసు వీణ మీటినదా 





లారి 
జూ 


11మధు। 


తూరుపు బంగారు పూత 
రమఖామ్మంటూ తేటి (మోత 
ఎటు చూచినా ఆ మనే 


నే నున్నది నవ వనే 11మధు॥ 


విరితేనెల జల్లులు 
సిరి పన్నెల పూతలు 


చిరుగాలిలో పొటలు 


కీయకీయని వూహలు 1నమురు॥ 


అదిగో- అక్కడ యేవో పిట్టలు కబురులు చెప్పు 
కుంటున్నాయి -వాటీ స్వరాలు వింటూంటి నా అడుగులు 
అభీ పడుతున్నాయి, ఆ నీలివన్నె పక్షులు ఆ 
గోధుమ రంగు పిట్టలతో ఏమి షంభా షిస్తున్నాయబ్బా" 
పెళ్ళి నూటలేమో। ఉఊండీవుండి అటూయిటూ ఆ చూపు 
లేమిటి? అదిగో....దూరం నించి మరికొన్ని వక్షులువచ్చి 
వీటి [పక్కనే చేరుతున్నాయి. ఇంకేముంది ముచ్చట్లూ 
పెరుగుతున్నాయి। 


అక్కడ ఆయేటి మీదికి యేటవాలుగా వంగిన ఆ 
కొమ్మ చిగురుటాకుల మీదకూర్చుని వూయలలూగుతోందో 
చిట్టి చిలకమ్మ- కొంచె మైనా భయం లేదుకదా, అయో్య్యూ- 
ఇందాకటి ఆ రెండు జంటలూ ఏవీ? ఆ గుంపులేవీ? ఎక్క 
డీకో తు_రుమన్నట్టున్నా యి- అబ్బబ్బ ఒక్క కణం కుదు 
రుగా ఎక్కడా నిఅవు గదా, మళ్ళీఇక్కడికిఎవుడొస్తాయో! 
దారి తప్పిపోవుగద? అయినా ఆ పరుగు లేమిటమ్మా- 


ఎక్కడికి వెడతాయో నేనూ చూసా. 
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భారతి 


ఆం ....అవిగో। ఆ కొలనులోని నీళ్ళన్నీ ముక్కుతో 
కదిలిన్తూ, ల ముంచి వై కెగురుతూ, థుళ్ళుకుంటూ, 
జల్లుకుంటూ ఎట్లా ఆడుకుంటున్నాయోా॥। వీట్రికతాంటి బాధలూ 
భయాలూ రేవు. కాబోలు-ఎవుడూ అటలే పాటలీ పెళ్ళి 
కొచ్చిన కన్నె పిల్లలా- అసలీ తోటంతా యీరోజు యిట్లాగే 
వుంది. రొ త్త పెళ్ళికూతురిలా సింగారించుకుని-ఆఅకు కదలినా 
గాలి వీచినా కొత్త గీతానికి శృతి కూర్చుకుంటునట్లు అన్నీ 
వింత కద్దాలే। అబ్బా - ఎంత కమ్మని వాసనలో! మనసుకి 
యీదో మగత కమ్ముతోంది-ఇక్కడే యిట్లా వుండి పోతా 
నేమో! 

పువ్వూ పువ్వూ పులకించే 

కొమ్మా రెమ్మా తలలూచే 

చిలకల చిగురుల గుబురులలో 


కిలకిల నవ్వులు వాలికించే || పువ్వ్యూ॥ 
ఆకు కదలినదంటేి కోటి రాగాలు 

యేరు నడచినదంటే కొత్త అందాలు 

గాలి వీచినదంటే తావి ఘుమఘుమలు 

కొమ్మ వూగినదంటె సంగిత (శుతులు ॥పువ్వూ॥ 


పషి పలుకులు కొవు సన్నాయి పాటలు 
తోట కొనే కాదుకొత్త పెళ్ళి పీట 
వరుడు మోహనుండు వథువు పూరాణి 


ఈ తోట సొగసును వీడి సాగదె నా మనసు ॥పువ్వూ॥ 


ఇక్కడే యిట్లాగే వుండి పోతానేమో? ఉండి వుండి 
కొమ్మల్లో కొమ్మ నె "పువ్వుల్లో పువ్వునై చిక్కుకుపోకే ఎంత 
బాగుండును? ఇక్కడట్లా హాయి పొందాలంటే ఏదైనా 
వరం పొంది పుట్టాలేమో | సౌందర్యాన్ని కళ్ళతో చూచి, 
మనసుతో (గహించి ఆర్ధ మవ్వాలని సార్ధకత చేసుకొమ్మని 
బె ప్తున్నాడా సృష్టకదర్హ ర అన్నట్లుగా పరమ రసభరిత మైన 
ఈ (పకృతి అంతులేని భావ 'గాంభీఠ్యంతో తొనీకిసలాఢడు 
తోంది! అదిగో-ఆ మావి గుబుర్లలో వగకుమామిడి రెమ్ములు 
తింటూ సొగనుగా కుహుక్రుహు ట్‌ మనసుని మైనము * 


పించె పాటనే వినిపించ బోతోందాక కోయిల. దాన్ని 
అడుగుతా అసలు సంగకి. పోని. ఒక్క పాటైనా నేర్చ 
మంటా, అదిగో _ రాగం అందుకుంది, ఏమి రాగమో.... 


ఎక్కడ నేర్చిందో ..ఏమిటి నాలో యింశ మైమరపు? ఈ 
పాటలో యేదో చెప్పలేని హాయివుం:ది. ఆకత్మ్కియత వుంది - 


జ 
అగస్టు 


పలుకరిస్తె పొరిపోతుందో యేమో! అయినా అడుగుతాను 


ఏటి దాపున మావి తోవున 
కొమ్మనూగుచు పొటపొడుచు 
హాయినంతగ పొందగా 
తపములేమి చేసిశావో 
చెప్పరాదా శోయిలా 
తేటనీటి వూటలాగా 
తెలుగుపలుకుల దీపిలాగా 

_ తోటకోపులు పరవళించగ 
రలల ముంచి ఆలల నూపే 
పొటఖె వరు నేర్చినారు 
చెబ్పరాదా కోయిలా 


॥ఏటీ।। 


ఏటి! 
పలుకులా అవి కవితలా 
పరము శివుని సూ క్తులా 


| స్వరము కూర్చి పొడుచుంటివె 
యిహము మరచి పోతినే 


చెన్ప వద్దులే కోయిలా 


పాటపొడ వే హయిగా ॥ఏటి॥ 


అబ్బః యిఐతటి మహత్తరమైన సొందర్యాన్ని చూచిన 
తరువాళ యింతటీి అద్భుత మైన గానాన్ని విన్న తరువాత 
నా దృష్టిని యితర నిషయాలపై ఎలా నిలిపేది?; ఇంత 
కంటె గొప్పవఠాన్నిమ్మని ఏ దేవతల్ని మాతంఎట్లాకోరిది? 
సౌందర్యమూ, ఆనందమూ పొడుగూ పేకల్లా యీ (పకృ 
త౦తా పరచుకున్నాయి- ఈ వొంగిన అకాశం (కింద యీ 
పచ్చని వచ్చికలో యీ తోపులో యీ కొమ్మల రెమ్మలో 
యే కోయిలనోఅయి. పరవశిసాను. నా జన్మాంతరాల 
సంస్కారాన్ని, నా భావాల్ని ఆ ర్షినీ వీటితోనే పంచుకుంటూ 
నేను యించులోనే లీనమ కౌతొ-ఇలాగే పులకరిస్తా నేశే ఒక 
పొటనై. యిలొనే వుండిపోతే....? 


కోయిల నేసై కూయనా 
పున్నమి నేసై వీరియనా 


పుడమిని నేనై. ముఏయనా [| కోయిల॥| 


టై 10862 


మూవితోపు 


పారిజాతపు తోటనేనై వేకువల్లే దీవమల్లై వెలగనా 
పరిమళము వెదజల్లనా వెలుగు నీడన నడవనా (కోయిల!!! 
షరికుళాలా పొన్చుపైనా గగనము నేనె ఎదగనా 
పొటనై పవళించనా | కోయిల! క 
గానము నై సాగనా 
లోకమంతా తిరిగి తిరిగి వానమేషుమై కురియనా 
లోకుఅందరి కుశలనుడిగి ఆమని బుకు వై మిగలనా (1కోయిలీ 
న 


వంర మ్మ త్ర 


శ్రీ కొడవంటి లీలావోహన రావు 


విశాల నీలాకాశంలో మనిషిని యం[తంగా మార్చేసెయ్‌ 
కారుమేఘం బెదిరించిందని ఆశని తీరికంతా హరించేయ్‌ 
అందాల చందమామలో మాయ మద మాతృర్య్యాలని 
నల్లి మచ్చ వెక్కిరించిందని చ(కాల మధ్య తుక్కుతుచ్కు చేసేయ్‌ 
[వశాంత సాధుజీవనంపై అర్హత పోగొట్టుకున్న మనిపికి 
[(కూరత్వం వంజావిసిరిందని యంతంగా వునికి నిచ్చి 
ఎందుకయ్యా ఆకోశిస్తావు ఎగుడు దిగుడుల “దై వస్ఫసి "ని 
ఏకాంతానికి వరిగెడజావు? నమళలంగా సరిచెయ్యి+ 
వామ 


ఆగసు 23 19082 


డాః కచ క త్ర వ్లవయా ర్తి 


బయ్య్బైరపొోతన 
తరిగొండ బంగమవమా౦బ 


ఆంధ వాయ మ హితిహాసంలోని విశిష్ట ఘట్టాల్లో 
శ్రీ మద్భాగవకం అనువదంపబడటం అత్యంత ముఖ్యమైన 
సన్నివేశం, భక్తకవీ, నహజవండిశుడూ అయిన బమ్మెర 
పోతరాజ కవి చం్యదుడు చేతులొర శివపూజ చేసిన అమృక 
హస్తంతో, హరికీర్తి నిలయమైన ఆ పురాణ రత్నాన్ని 
మధుర భక్షి రసాయనంగా తెనిగించినాడు, 


ఆం్భధ మహా భాగవతం అవతరించిన నాటినుండి 
తెలుగు సారన్వతం అపూర్వ దివ్య కళఠతో తేజరిల్ల సాగింది. 
పోతనామాత్యుని రచన ఆచిరకాలంలోనే అం ధావని వాడ 
వాడలా కవ్మితయ భారతాన్ని మించిన (పశ స్త్రి (పచారా 
లను పొందగలిగింది. అందుకు మూలకారణాలు- ఒకటి, 
అందలి భక్తిరస వరిస్తత మైన కమనీను శ్లైలి (శయ్య); 
రెండు? ఆ భభ కరస హహినిలో ఎందెందు వెదకి చూచిన 
అందందే గో చరించే పోతన మహాకవి ఆత్మీయత, 


పోతన కృతి అదివరకు తెలుగులో సంస్కృత భాగప 
తానికి అనువాదం లేదనే కొదువను పూరించడమే గాక, 
అనంతర కాలీనులై న అనేక భ_క్రకవులను, కవయ్యితు 
అను పుష్కలంగా (పభావికుల్ని చేసేంది. ఇది ఈ సంవ 
రృంలో పేర్కొనదగిన సరస సారస్వత విశేషం . ఏ తతృ్ఫ” 
తంగా తెలుగు సాహిత్యంలోని వేర్వేరు రచనా (వ్యకియల్లో 
భాగవత కథాత్మకాలై న రచనలు కోకొల్లలుగా వెల్లివిరిసి 
నాయి ఈ విధంగా తరువాకి కన్స:కు ఒజ్జబంతియై లిబ్ర 
సిల్లడంలో అగేసర మై వెలసింది ఆం్యధ మహా భాగవత 
కల్పశాఖ్‌. 





పోతనార్యుని భాగవత. కవితచే (వభావితులై న 
అసంఖ్యాక కవుల్లో కవయి తుల్లోల్మగగణ్యురాలు తరిగొండ 


ఆగసు 
ధు 


24 


వెంగమాంబి. చిత్తూరు జిల్లా వాయల్పాడు తాలూకాలోని 
తరిగొండ (గామంలో కానాల మంగమాంబాకృష్ణయా 
నూత్య దంపతులకు ఆరుపతి వేంకటేశ్వరుని వరంవల్ల 
జన్మించిన వెంగమాంబ బాల్యం నుండే పరమభక్తురాలుగా 
గొప్పు తపస్వినిగా, సహజ కవయితిగా పిరుహొందింది= 
శతకం యక్షగానం, ద్విపద, పద్యం, గేయం-వంటి 
విభిన్న సాహితీ (ష్యకియలలో ఇంచుమించు ఇరువది రచన 
లను వెలయించిన వెంగమాంబ వాజ్మయ జీవితం చాలా 
మట్టుకు బమ్మెర కవిచందదుని భాగవత రచనచే సముశజ్జివి 
తమై థాసించింది. 





వెంగమాంబ విరచిందిన తొమ్మిడి యక్షగానాల్లో 
నృసింహ విలాసము, బాలకృష్ణ్టనాటకము, రుక్కిజీ నాటకము, 
విష్ణుపారిజాతము, జల[కీడా విలాసము -_- అనే ఐదిటికి 
పోతనామాత్యుని భాగవత కల్పతరువు | వత్యక్షంగా కథా 
వస్తువును | పసాదించింది. దశమస్కంధంలోని రాన కీడా 
కథాంశం ఆధారంగా వెంగమ లేఖిని నుండి వెల్వడిన బాల 
కృృప్ప నాటకంలోని ఈ [కింది పద్యం పోతనగారి పద్యాల 
జరవడికి చక్కని ఉదాహరణ 


ఉ||! నవ్వుముఖంబువాడు మృమనాదసు వేణువుం బూని 
నాడు వాం 
(పియుండైైన 
హ౭డు వర 
ల మూల్యమిష్పుడతండంతయు _ముచ్చిలి 
తెచ్చినాండు, బల్‌ 

డిటకు రాండుగదా గిరులారః। 
చెప్పరీ.” 

1982 


డివ్వసుధారమణు6, డి డిరకున్‌ 


రవ్వలు చేసినా6 


బమ్మెరపోతన-ళతరిగొా౦డ వెంగమాంబ 


లీలా మానుష వ్క్మిగహుడ్తైన శ్రీకృష్ణుని అద్భుత 
కృత్యాల్లో కాశీయమర్దనంజఒకటి. కాశీయుని వపడగలప్రై బాల 
కృష్ణు డాడిన ఈ వింత నాట్యాన్ని గూర్చి పోతన _- 
“అక్షీబోద్దతినాడుం బాడుం జెలంగుస్‌ హొసంబుతోడం బద 
(పక్షేపంబులు సేయు. గేళిగతులన్‌” _- అని సంగ 
హంగా పెర్కొన్నాడు. పై పల్కుల్లో సూచితమైన భావం 
ఆధారంగా, వెంగమాంబ ఆ దివ్య నాట్యాన్ని మనోజ్ఞంగా 
వర్టించిన తీరు తిలకించండి, 


దరువు ఆదితాళం౦ 


ఆడెనే, కృష్ణుడాడెనే [వల్లవి॥ 


పాడుచు నా గోపకులందరు తన 

వేడుక జూడగ వింతగ నగుచూ '1ఆడెన్మే ఉవపల్ల వి॥ 
తతకిట తకరుం తధిమి ధిమిత యని 
గతులు చాల్లు లఅతులితముగ మెరయా 
అలరుచు చిరుగజ్జెలు నూపురములు 
ఘలుఘలు ఘలుఘలుఖఘ ల్లగ్మిమోయా |॥|ఆడెనే॥౨ 


1ఆడెనే! ౧ 


“ధాణు ధణంధణు ధణీత యనుచుగి. 
ర్వాణులు నభమున వరుసగ పాగడా || ఆడెనే!! ౩ 


మణిభూషణములు మరి మరి కదలగ 
ఘ జఘణ యని మొలఘంటలు మె రయా ॥[ఆడెనే! ౪ 


తారి తకిణరుం తకకిణ తకరు౦ 


తారి తకిట తక తాత్రై యనుచూ 1[ఆఅడెనే| ౫ 
వర తరిగొండ నివాసుడు వేంకట 
గిరి నిలయుండగు కృష్ణుడు చెలగీ 1అడెనే:.!౬ 


వెంగమాంబ రచించిన తా[త్త్పిక కొవ్యాల్లో విశిష్ట 
మైనది రాజయోగామృతసారం. భాగవత తృతీయస్కంధం 
లోని' కర్టమ (పజాపతి వృతాంతమే ఇందలి ఇతివృత్తం, 
ఈ కథలోని “"కపిలదేవహూతి సంవాదం” ఆధారంగా 
వెంగమ్మ ఈ  ద్విపదకృతిలో స్వానుభవపూర్వక మైన 


జ్‌ త్‌ 


ఆగసు 25 
ట 


రాజయోగ విజ్ఞానాన్ని “" ముచ్చటగా మూడు పకరణాలో 
ప్‌ . క్‌ ర. 
ఇమిడించింది, 


ఈకవయి తి రచనలన్నింటిలో వరిమితిలోను, కవితా 
పరిణతిలోను _పథమగణ్యమైన (గంథం త్రీభాగవతము, 
ఇది ద్విపదకావ్యం. భగవంతుని (పేరణయే కారణంగా తాను 
ఈ _గంథాన్ని రచించినట్లు వెంగమాంబ అవతారికలో 


తెలిపింది, 
ఒకనాడు మధ్యాహ్న వేళ వెంగమాంబ ముదముతో 
మోక్షచింతన చెస్తూ ఉండ గా, అంబుజోదరుడు ఒక భూసుర 
(శేష్టుని రూపంలో ఆమె చెంతకు వచ్చి ఈ విధంగా 
పల్కినాడు--. 
ద్వి! "ఘనతరంబైన భాగవతంటునందు-మొనసిన తత్త్యా 
ర్థములను పామరులు 
తెలియలేరటుగాన తీటగా తత్య్వ-ములనెల్ల సం క్రేప్‌ 
ముగ రచియించి 
హరి వర్యాకమములు హరి విహారములు-హరి యవతా 
రముల్‌ హరి మహత్వంబు 
వాలుపొంద విస్తరింపుము సీవటంచుో 
భగవంతుడు _ పలికిన పై పలుకులను మననంచేసి 
కొంటూ, ఆరితిగా భాగవతాన్ని రచించే భాగ్యం, శక్రితనకు 
(పసాదించవలసిందన్తి కవయ్యితి ఇష్టద్దైవమైన వేంకట 
గిరిశ్వరుళి (పార్థిస్తూవుండగా , ఆస్వామి మరో రూపంలో 
మళ్ళీవచ్చాడట! 


ద్వి॥ "నీల్మాభవర్డుడె నిరుపమహేమ- చేలు డై మోముపై 


చిరునవ్వు మెరయ 

కరుణాకటాక్ష వీక్షణము దీపింప-సరసుడైై మధ్యాహ్న 
సమయంబునందు 

చిన్ని కృష్ణుని రీథి చెంతకు వచ్చి-పన్నుగా దెచ్చి 
శ్రీభాగవతంబు 

నన్ను చెకొమ్మని నాచెతికిచ్చి = సన్నసై గల నిది 
సారంబుగాను 


వరుసగా _ ద్విపదకావ్యము జేయుమనుచు-చిర మైన 
దయను సూచించి యున్నాడు 


1962 


భారతి 


కొబట్టి, మధ్యాహ్నకాలంలో భగవానుడు మొదట 
భూసుర (శేష్టుని రూవంలో వచ్చి, భాగవతంలోని తళ్తాా 
ర్ధాలు పామరులకుసైతం బోధపడేటట్లు సయ్యగహంగానూ: 
శ్రీహరి మహిమలను విసారంగానూ రచించవలసిందని 
వెంగమాంబను ఆదేశించివెళ్ళాడు. ఆయనే మరికొంత సేప 
టికి బాలకృష్ణుని రూవంలో ఆమె చెంతకు వచ్చి, భాగవత 
(గంథాన్ని చేతికిచ్చి, “ఈగంథాన్ని ద్విపదగా రచించు 
అని నూచించి వెళ్ళినాడు. ఇది ఈ కవయ్యిితి ద్విపదఖాగ 
వత రచనకు హేతువై వెలసిన మహనీయ సంఘటన! ఈ 
సంఘటనలో చిన్నికృమ్ణుడు వెంగమాంబకు తెచ్చియిచ్చిన 
“భాగవతం” పోతనామాత్యుని భాగవత మేనని పరిశీలనవల్ల 
వెల్లడ న సత్యం, 


పోతనకు తరువాతికాలొల్లో భాగవతపురాణాన్ని తెలు 
గులో రచించిన కవలను ముఖ్యంగా రెండు రకాలుగా 
వింగడింపవచ్చు. పోతన రచనలో శిథిలమైన భాగాలను 
పూరించడానీకి పూనుకొన్నవాళ్ళు అందులో ఒక వర్షం, 
ద్విపద గేయం, వచనంవంటి సులభ గాహ్య| వ్యకియల్లో 
భాగవతాన్ని రచించినవాళ్ళు ఇంకొకవర్గం. తరిగొండ 
వెంగమ్మ ఈ రెండవ వగ్గానికిచిందిన కవయిటతి. ఈ రెండు 


రకాలవారికీ పోతనార్యుని భాగవతరచనయే ఆదర్శమై 
అలరారింది, 


వెంగమాంబకు పూర్వం కెఎగులో ద్విపదభా గవతాలు 
కొన్ని వెలసి ఉఊన్నవ్పటీకీ, ఈకవయ్యితి కృతి రమొక్కటే 
పోతనగారి రచనను ఆవమమూల్మాగం సమర్థవంతంగా ఆనుస 
రించిన (వథ్యా౭ిక్కి ఆ భక్తిగౌరవాలకు నోచుకొన్న ది. ఇందు 
వల్ల అనాడు (కి, శ, 18వ శతాబ్దిత్తరార్ధంలో) వెం 
గన్సుక్సు అందుబాటులో ఉండిన పోతన భాగవత పకిలోని 
పాఠాలను గుర్తిం వగల సదవకాశం ఈనాడు మనకు ఈము 
ద్విపదకృతివల్ల సిర్ధిస్తూవుంది. ఈవిధంగా పోళఠన భాగవత 
పాఠనిర్ణయానికి వరోక్షాధారంగా వెలసివుండట మూలాన 


ఆగసు 
టి 


6 


శు 


వెంగమాంబ ద్వివదభాగవతం మొక్క. _పొముఖ్యం ఇను 
మిక్కిలిగా ఇనుమడించి వుంది. ఈవై శిష్యాన్ని తొలుదొ_ల్ప 
గుర్తించినవారు పరిశోధన పరమేశ్వరులు శ్రీ నిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారు , 


ద్వి! “ఆనాడు పోతరాజాత్మయందుండి-నానార్ధసార నిర్ణయ 
వాక్యములను 


పట్టాభిరోము-డలర నామీద నే 
డభిమూనముంచి 


పలికించినటువంటి 


చెలువొప్పనెపుడు నా జిహవ్వాయందుండి-వలికించినటు అ 
నేబలికి తత్కృృకిని 


శ్రీ తరిగొండ నృసింహుడనంగ - ఖ్యాతిగావెలయు 


వేంకటగిరిశ్వరుని 

వదయుగళికి సమర్పణము చేసెదను-సదయులై 
తప్పొప్పు సమకూర్చికొనుడు 

ఘనమైన తత్క్మథాాకమమెట్టులనిన _ వినరయ్య 


కవులార; విద్వాంసులార![” 


అనీ అవతారికలో పోతనను స్మరించి, వెంగమాంబ భాగవత 
కథను అనువదించటానికి ఉప కమించింది. పోతనకు 
[గంథం (వాయమని ఆదేశించింది శ్రీరాముడు; అంకితం 
గై కొన్నది శ్రీకృ ష్టుకు. అలాగే వెంగమాంబకు (గ్రంథం 
ఠ చింపువమునీ ఆజ్ఞాపంచినవాడు థ్రీ కృష్ణుడు. అంకితం 
కై కొన్ననాడు వేంకటగిరీశ్వరు డై న చేంకబేశ్వరుడు. 


వెంగమాంట పోతన రచనను యళ్లాతథ్రంగా ద్విప 
దీకరించి నప్పటికీ ఆమె అచ్చటచ్చట కథలో కొన్ని 
చిన్న మార్పులు, చెర్చులు చెసింది. ఈ మార్చులుచేర్పులు 
=ఇత్యాదులు ఈ కవయిటతి యొక్క కవీతానై పుణీక్సి బౌదీతీ 
దృక్పథానికి కమనీయోదా హరణలు, వాటిల్లోనుండి మచ్చుకు 
ఒకటీ రెండు? 


1) వొతన నై మిశారణ్యాన్ని సమాస భూయిష్టమూ, 
అ లంకారికనమూ ఐన సుదిర్హ నచనంలోవర్షిం చాడు, బాణుని 


4982 


బమ్మెరపోతన - తరిగొండ వెం౦ంగమా౦బ 


కాదంజరిలోని అటవీ వరగలను పోలిన ఆవచవాన్ని అనుక 
రింపక్క, వెంగమాంబ ఆ ధర్మారణ్యాన్ని మున్యా,శమోచిత 
వాతానరణం ఉట్టిపడే రీతిలో నిసక్ల్షసుండరంగా, నూత్న 
భథభావమనోహరంగా వర్ణించింది. పురివిప్పి ఆడుతూ వున్న 
నెమళ్లు, పుప్పొడి కుప్పలలో నడియాడుకూన్న రాజహంసలు 
రామాయణం చదివేరామచిలుకలు,' సహజ_వెరం వీడీ 
సంచరించు గోవులు.పులులు ఏనుగులు-సింహాలు-మున్నగు 
వీటన్నిటితో గూడిన పవ్మిత వాతావరణం వెంగమ వర్ణనలో 
(వత్యక్షరంలోనూ వపరిమళిస్తూ వుంది. 


11) భాగవతపురాణ కథా (పధాన (శోత పరీక్షిత్తు" 
ఆతని జన్మవృత్తాంతాన్ని పురస్కరించుకొని (పథమ స్కంధం 
లో భారత కథ కొంతభాగం (పస క్రమైంది. వెంగమ ఈకథా 
భాగాన్ని అనువదించడంలో భారతంలో నుండి కొన్ని 
కథాంశాలను స్వీకరించి, తన రచనలో జోడించి ఆయా 
సన్నివేశాలను రంజింపజేసింది. 


11)) స్త్రీపాతలయెొడ కొన్ని. చోటుల గోచరించే 
న్యూనతను తొలగించే పూనికతో వెంగమాంబ చిరుమార్చులు 
కోసి న్యాయంచేకూర్చింది. ఈవిష యమై ఒకేఒక ఉదాహరణ: 


పరీక్షిత్తు కలిపురుషునికి ఇచ్చిన స్థానాల్లో స్త్రీకూడా 
చెప్పబడివుంది. "పాణివధి, స్త్రీ, ద్యూత, పానంబులనియెొడు 
నాలుగు స్థానంబులనిచ్చి” (1స్కం.,46వ.) అని, కవయిత్రి 
ఈ అభ్మిపాయాన్ని సవరించిన తీరు అరయదగింది. 


“"ద్వి[ ఎపుడు (పొణుల హింసించు చోటు-పొరి పరస్రీలను 
వపాందెడు చోటు 

ఆరూఢిగా జూదమాడెడి చోటు-తగ మద్య మేవేళ 
(తాగెడిచోటు 

నగుబాటులగు నిట్టి నాల్లు చోటులను-చరియింపుమున 

నవి చాలక వాడు" 


స్త్రీజాతి అంతా కలిస్ట్థానమని చెప్పఃడి వుండగా వెంగమ 
దానిని *పొరి పరస్త్రీలనుపొందెడి చోటుగా మార్చుబెయ్యడం 
మిగుల సముచిత మై ఒప్పింది, 


1/) ఆయాభ క్రులు భగవంతుణ్ణి స్తుతించే సందర్భాల్లో 
ఈ కవయ్యతి పెక్కుచోట్ల పోతననే అనుసరించినవృటికీ, 
అ “'సహజపొండిత్య విరాజితు'నివలెనే ఈ సహజకవయి_్రి 


ఆగస్టు 2/ 


కూడా భ_క్రిరస్నార్థ చిత్తం కలదగుటచే ఒక్కొక చో 
స్వతం[తించి భగవన్నుతిని సమకూర్చింది. చతుర్ధస్కంధం 
లో (ధువుడు శ్రీమన్నారాయణుని స్రోోతం చేసే ఈ కింది 
ఘట్టం ఇందుకు ఒక తార్కాణం, 


"ద్వి!! శరణు రమాధీశః సార్యపకాశ!-శరణు పాప వినాశ! 


జలదసంకాశ £ 

శరణు పొవననామ? జగదభిరామ1[-ళశరణు సత్పరథామః। 
సంపూర్ణకొమ। 

జయ నిగమవిహార।ః జయ మెరు ధీర ।[-జయసుజనాధార 
జగదేక వీరః 

జయపరమ పగ్మిత। సత్యచార్మిత।-జయవికుంఠ క్షత 
సన్మునిప్తో_ తః 

విశ్వాత్మకుడ వీవు విశ్వంబు నీవు-విశ్వేశ్వరుడ వీవు 
వేదార్ధమీవు 

నిన్ను సన్నుతిచేయ నీలకంఠునకు-పన్నగభర్తకు _బహా 
దేవునకు 

నలవిగాదన నే నతిబాలకుడను - జలజలోచన;। నిన్ను 
సన్నుతించుటకు 

నేనసెంతవాడను నిజము ఖోవింప-నన్ను రక్షీంవవె నా 
తండి! యనుచు 

గొనకొని వేదాంత గుంఫితోక్తులను - వినుకింప గరుణ 
| నవ్విష్ణుడిట్లనియె” 


(0 భాగవతమంతటిలో దశమస్కం౦ధం (పక్యేకత 
కలది. అందులోనూ శిఖరాయమాణ మైన సన్ని వేశం 
శ్రీకృష్టావతారవర్జనం. ఈఘట్టంలో పోతన భావాన్ని అను 
సరిస్తూనే, ఈభక్తకవయ్యితి ' శ్రీకృష్ణుని దివ్యమంగళ 
న్వరూపొన్ని నుటీనుకుటం మొదలుకొని పొడాంగుస్టం 
పర్యంతం మహనీయంగా భావన చేసి, ఆ దివ్యభావనను 
ఇరువదిలైదు ద్విపదల్లో మధురంగా ఆవిష్కరించింది. 





తరీగొండ వింగనమూంబ కవీకత్వవిషయంలోనేగాక, 
స్వాభొవికంగానూ పోతనామాత్యుని వంటీ భక్తి రసొర్ద్ర 
చిత్తంకల మహాత్మురాలు. పోతనవలెనీ శారదాసాక్షా 
త్కారాన్ని పొందిన తపస్విని. శారదాదేవి అక్షరస్వరూ 


1982 


భారతి 


పిణీయై ఆకాళంనుండి దిగివచ్చి తన వదనంలో (పవేశించి 
న ట్లు ఈ భక్తకవయి(తి వేంకటాచలమాహాత్మ్య్యంలో 
వక్కొణించింది: 
చ, అలఘునభంబునుండి విమలాక్షర పం క్తులరీతి వచ్చి నే 
నలసత నొందియున్న తటి నాననమందు వసించి, 
భానముం 
దొబ౧గించి: 
జిహ్వ పై 
నిలిచి నటించు శారదను నిత్యము సన్నుతిం జేయు 
చుండెదన్‌” 
-1[అళ్వా , ఫ్‌ పం 
ఒక్క మాటలో, ఆంధసాహితీ [పవంచంలో బమ్మెర 
పోతనకు ఎటువంటిస్థానం ఊన్నదో అలాంఓస్థానమే 
ఆంధకవయి[తీలోకంలో తరిగొండ వెంగమాంబకు లు 
వెంగమాంబ రచించిన ద్విపద భాగవతంలోని తొలి 
స్కంధాలు మ్మాతమే ఈనాడు [(వాత్మపతులరూవంలో 


గలుగంగంచేస్తి మానసవికారములం 


లభిస్తన్నాయి. తరువాతి స్కంభాల్లోని కొన్ని భాగాలు 
రరింలించిలశినిలిళి 





తప్పు [గంథంపూ ర్తిగా లభించడంలేదు, ఈ శీభాగవత౦"* 
వీనాటికై వా సమ్మగంగా లభిస్తె, అది అటు ద్విపదవాజ్మ 
యళాఖకూూ ఇటు “భా గవతసారస్వ నిత కుంజానికీ పుష్టిని, 
తుష్టిని ఒడగూర్చే మధురకావ్య ఫలమవుతుంది. నేటిక్ష 
అము[ది తాలుగా నిలచివున్న ఇలాంటి ద్వివదభాగవతరచన 
లన్తుమరికొన్ని పద్య్యగద్య, గే మ మయా్హాలెన భాగవతాలను 
అన్నింటినీ , అభించినంతవర కై న్తా [వచురించి, 
తెలుగులో విలసిల్లిన జభా గవతసారస్వతం” యొక్కు సమ్యక్‌ 
పరిశీలనానికి దోహడం చెయ్యడం భా షావాజ్మయోద్ధారకుల 
అవశ్యక ర్త వ్యం. 


తద్వారా 
గ 





ఆధారాలు 

1. శ్రీ మవాభాగవతము- ఆంవ సాహిత్య అకాడమీ 
((పచురణ 1౧/0) 
2. శ్రీ మహాభాగవతము (ద్వివద)-థ్రీ వేంకటేశ్వరవి శ్వవిద్యా 
లయ (_ప్రాచ్యపరిశోధన సంస్థ మందలి _వాతపతి 


వర్‌ నెం. 847 (పేపర్‌) 











విజయవాడ్‌, 





(య్ర్రామనసి సినిమాలు 
(శ్రుదినవారఫలాలు 
భ్రొవనికావాని 


వాహన చావా హన్స్‌. 


అఆగసు 


ఆం థధపషఈ [ ఇప్పుటీకి ఇంచుమించు ఏడు శజాద్రాలుగా 
హైదరాబౌాద్‌ల నుండీ వెలువడుచు పట 
తాజావార్తలు, పవక పాొతంలే ని వ్యాఖ్యలకి ఆంధప తిక 
లవి క్రాక్ష అన్ని రకాల అభిరుచులనీ సంతృ ప్పిపరచే ఇతర నో ఎన్నో 
హీరు ఆం[ధప(తికలో చదవగలరు! 
(్రైడాక్టరు కబుర్లు 
ఖ్ర నవూచఊశోూరి నము న్య 
ఖై “జకం ద్ద కాండ 


ఇ౦కా-ా వ్యా వ లు, కా ర్జూ న్‌ లు 
వప అంధవ్యతికలో సరికొ త్తశీరికలు, పవెశ పెడుతూనే ఉంటాము | 


వెంటనె ఆం ధష్మ తిక చందాదారుగా చేరండి! 


స్ట 28 





కార్టూన్‌ 


(శాక లై డోస్కోపు 
అశతీకుప్రభాగవతం 
థభ్రువింకయథార్థ్యం 


చచెకనష చెషత త 


1982 


7 ర ఇఇ) కష. అ ఇ 


వ్రీ పోనుసుందర్‌ 


త్రం౦గాను....నా 
తెలుగు చేల వేల [గాౌమూటవులు 
పురాతన కంటక పూరితాలు 


పరితాణా లఅెరుగని **టలు.... 


కెరటాల చప్పట్లు చరచి 

ఎలుగె శ్రిపిలచే సెలయేరులు 

తీరాల మెతలపై వ్మిశమించాను; 
మృదుతర తటాల జలతారు 

ఇసుక పొత్తిళ్ళలో (వేళ్ళు జొనిపాను... 
గతజన్మల అవిచ్చిన్న చిహ్నాల కోసం 
గాలించాను._వె[రిగా.... 
కిక్షించాను....నా 

పితరుల నీతి శాస్రా9ల హిత్రో పదేశాలు 
(పా దేశిక వై మనస్యాలుగా మారి 
గుసగుసలాడుతున్న మెద వు తుంటాం 
నా కాలాన్నీ గ ఎనాన్నీ 

అభిశంసిస్తున్న నొసళ్ళు.... 
నిరీక్షించాను. 

బేలకన్నులు విశ్వాసంతో సారిస్తూ 
కారడవులు చిమ్మిన చిమ్మ చీకట్ల కవతల 
అరుణొదయం తప్పక పొడుస్తుందనీ 
తరు ణహృదయంతో చేతులు చావుతుందనీ_ 
తలలు బోడ్చులెన (మోడుల్నీ 

పరార్థ (పాసకాలై-.న కీడుల్నీ 


ఆగసు 
లు 


అకుంఠిత మౌఢథ్యంలా నిలచిన తాళ్ళసీ 
నంకేర్ణవ్యాకులత్వాల గుబురుపొదల్నీ 
ఎరుపు మలొముతో ఓదారుస్తుందని 
నవజీవన శు[భకాంతి కూరుస్తుందని 
విన్నాను? విన్నదంతా నమ్మాను... 
మూడు దశాబ్దాలు గా నిరీక్షించాను...%44444 


అలసి సొమ్మసిల్లి నా 

పాడటం, పొరటం తప్పని 

చిరుపేడ సెలయేళ్ళనోళ్ళకు 
అమృతధారలంది స్తుం దని-_ 

దిక్కులేని మొగిళ్ళకన్నీ ళ్ళు తుడిచి 
ముంగురులు సవరించి-ముచ్చుటగా 
మురిపాల మురుగులు తొడుగుతుందని- 
అక్కున చేర్చి సేద తీరుస్తుందనీ 

కొండ కొమ్ములనెక్కి దీక్షగా 


|| 








| 





ఎతెత్సి అరచి ఉవన్యసించాను.44:.24 


నంధ్యానమయార్శటితో తల్లి పేగుకదలి, 
అర్మిలి ఊర్మికగా త త౦౦చ 
గృహోన్ముఖమైసాగే ఉలమందల౪ల మందలింవులి, 
గోపాలకుల అర్ధనగ్న సభ్యతల నందడింవులా= 
సంవుటీకృత సొందర్యం హెచ్చరించగా 
మనోహర లావణ్యాలకు కందళించాను 
ఆశారిఖలలో పురోగమించాను.,** + 


,_ 29 1982 


రానున్న ర్యాతీధ్వాంత స్ఫురణలో 
గుండెలదర అలమటించాను, 


కొండ చెరియల నిశ్శబ్ధగహ్య రాలలో 
వలకరించే వాగుల |[షియభాషలలో 
ఆర్తవస్ఫూ ర్తితో పులకించే. సొనువులు 

అనురాగ కుసుమాల మాలల లి 

మధుమాస హాసాల అతిధిదేీవునికోసం 

తలవాకిలి నిలచి దిక్కులువెదికే 

రసహృ దయినుల మధురాక్చృతులు 
సాక్షాత్క్మరించగా నమస్క్మరించాను....... 
అనురాగధారలకోసం నిరీక్షించే 

అరుణాధర కోమలాంగుల ఆశీర్వదించాను ... = 


[గీష్నాతవ తప్తాంగినులు కొండపొళ్ళు 
కొనగోళ్ల తో సుతారంగా ఒళ్ళు గోక్కునేసరికే 
[బతుకు [బతుకే మంటలై రేగగా__ 
సముదుష్టరక్తాగ్ని కీల లెగజిమ్మగాఎా 


వేదనావీచుల కంటి తుుదల నెగళ్ళుముం చెత్తగా 
భిన్నాక్చృతుల ఏకిక్చత భస్మ రాశులను 
సానునయంగా పరిశీలించాను.... 

మూడు దశాట్తాలుగా తపించాను,,. 4.4 +, 


కాలం జక కొండచిలువ 

దుర్చలులను సునాయాసంగా [మింగుతోంది. 
వరక్తనూనం ఒక [మోడుమోక 

నిశ్శంకగా చుట్టబెట్టు కొంటోంది. 
వేటయెముకలు చూర్ణచూర్తం చేస్తోంది...... 


భార తి. 


అందుకే అరుణోదయాల కోసం 

జీవన తరుణోపాయాల కోసం=వేగా ను; 
మానవతాలాలిత్యాల నమధుకోశాలకోసం 

(ప్రేమామృత సురధునుల రుచిర తరంగాలకోసంఎా 
వెదికికన్నులతో సాగానుం.....*= 

సౌమనస్య వీరాలకోసం 

కానల నభిషేకించేవా నలకోసం 

వేసట తీరని అంగలతో సాగాను............ 


దుర్మోహ చేలాంచల విసృమరతప్ప 
పూలదారి పులకించే వాన కానరాదు 
సెలయేటి కలలపొటల 

వాన అలికిడి వినిపించదు......4......46 ఫ్ర 
హల్లె మొగాల ఏ(బాసి పుసులుకడిగి 
పంటనవ్వులు వెలిగించే వాన కానరాదు 
మలినా [శు కాలుష్యూలుతుడిచి 

తోట గుండెలపై మకరిక చిితాలు కీలించే 
హర్షోత్సవ వర్షం దర్శన వూయదు! 
సునిశిత నేతాల సువృథఢగా్యతంతో 
కరవాలం వంటి సంకల్ప దీక్షతో 
సూర్యసేన వంటి పురోగమన శీలంతో 
మూడు దశాద్దాలను సుదీర్చ పథంలో 


హృదయ సౌందర్యాన్నీ 

కలిపి శిల్పీకరించిన హిరణ్య హరిణంవలె 
నా దృ క్మేం[దాన్ని 

దాటిపోతున్నది బిరవొంఛిత గమ్యం! 


1982 


3౮ 


ఈ గాజ్తి 


బండపఠలె ఓబుళఖటదెడి 
వ్‌ ల్‌ 


వారత ఇతిహాసంలో 





ప్రభుత్వశ్రామికనీతి 


వ్యాసభారతంఇతి హాసంగానేకాకుండా, ధర్మకార్త స్తం గా 
నీదిళా సంంగా కూడ రూపొందించబడిందని నన్నయ 
ఆం(ధమహా భారత కృత్యాదిలో పేర్కొన్నాడు. ధర్మరాజు 
మయసభలో తులదూగుతూ ఉండగా నారదుడు ఒకనాడు 
గగనమాౌరగ్గాన అతని వద్దకు వచ్చినాడు, అతని బృందంలో 
పర్వతృ పారిజాత, దైవత్క సుముఖ మహామునులు 
ఉన్నారు. ధర్మరాజు నారదుని అర్హ్యపాద్యాది విధుఎతో 
పూజించిన పిమ్మట, నారదుడు అతనిని అనేకరాజకీయ 
విషయాలు అడిగి తెలిసికొన్నాడు. ఈచర్చలలో అధునిక 
పోరకులకు ఆస క్తికలిగించ విషయాలు అనేకం ఉన్నాయి. 
ఇవన్నీ సభాపర్వంలో చూడవచ్చును. 


రాజ సేవకులను ఉత్తమ్మ మధ్యమ, అధమ అని 
మూడు తరగతులుగా విభజింపవలసి ఉంటుందని నారదుడు 
చెప్పినాడు. వారికి తగుపనులు అప్పగించి “*అనూన 
ముగా దగు జివితంబు లాయత్త ము సిసియి _అతెద య?*అని 
అడిగినాడు. జీవితంబులు అంటే జీతాలు అని అర్ధం. ఈ 
మూడు తరగతులకు చెందిన రాజ సేవకులకు సరిగో జీతాలు 











ఇస్తున్నావా?” అని ధర్మరాజును _వశ్నించినాడు. అంతే 
కాదు. “ఆయ్యయికాలముదవృకుండగిన్‌” అనేమూట కూడ 
జోడించినాడు, ఆకాలంలో ఒక్కొక్కతరగతికి )లలో, లేక 


వారంలో ఒక నిర్దిష్టతిథిని జితాలు(జీవితంబులు) ఇస్తున్నట్లు 
అగపడుతుంది. *“ఆయాతిథులలో దయతో జీతాలు తప్పక 
ఇస్తున్నావా? అని నాందుని వృచ్చ. సకాలంలో జీతాలు 
ఇయ్యక పొోొకే ఏమిజరుగుతుందో అతడు దిగువ విధంగా 
హెచ్చరించినాడు: 


ఆగసు 
1! 


ఏ1 


“*“ఖమ తమ కనియెొడు తటి, జీ 

తపము గౌనక, నవయు భటుల దౌర్గత్య, విషా 
దములేలిన వాని కవ 

శ్యము నెగ్గానరించు నతడు శకుండై నస్‌" 


ఆడది వారంనాడో లేక పూర్ణిమ-అమావాస్యలనాడో 
జీతం ఇయ్యటానికి నిర్ణయించి, దినిని మలునాటికి మార్చు 
చేసి, అది కొన్ని గంటలకాలమే అయిన్సా సేవక బృందం 
ఎంతగిలగిల కొట్టుకొంటుందో నారదుడు ఈ మాటలద్వారా 
విశదీకరించినాడు. *శమ తమకని యొడుతలుూ అంటే 
నిర్దిష్టకాలం (వారం తిథ్సి అని అర్థం, నిర్ణయించిన 
తిథిని జీతాలు బట్వాడా చేనముకపోతే, ఆరాజు ఇంద 
సమానుడే అయిన్నా అతనికి కీడు కలిగిస్తుందని హెచ్చరి* 
చినాడు, సేవకులు పనిలో ఆలస్యంచే స్తై , నేటి పరిభాషలో 
*గ్లోస్టో? సమ్మెచేస్తే ) ఎన్నో అవాంఛనీయ పరిణామాలు 
ఏర్పడతాయని అర్ధం. 


నారకడుడు తన [వసంగంలో “కులపు తులో ను పస్తా 
వించి, వారిని ఎందుకు సక్కరించవలెనో నాక్కివక్కాణించి 
నాడు. రాజుకోసరం "కులపుత్తుంలు"” తమ _పానణాలను విడ 
వటానికై నా సిద్ధం అయి ఉండటమే దీశలికీ కారణం, 





కక్షల పుత్తులైన సద్భృ 

త్యులకును సత్కారమర్థితో జేయుదెె వా 

రలు నీపస్టవమునని 

ముల గృతము దలంచి [ప్రాణములువిడుతురనిన్‌ 


1982 


భారతి 


“కురురాజు మన్నన యవుదీర్తు [పొణమాస వడక” 
అని తిక్కన రర్జునిచెత చెప్పించిన విషయం పాఠకులకు 
గుర్తు ఉంటుంది. రాజు ఉవ్వూ పులుసు తిన్నవారు కాబటి 
ఈ మేలును తాము ఎల్లప్పుడూ మరువరని, అతనికోసరం, 
అవసరం అయితే | పొణాలను సై ళం బలిచేస్తారని అర్ధం. 
వంశపారంపర్యంగా నిలిచిన సేవకలు *కుల ప్యతులు". 
నారదుడు తన (పసంగంలో సై నిక బృందాన్నీ, వారిని 
ఆ_శయించినవారిని కూత పష్టావించిి వారి? (పత్యేక 
(శద్ధతో చూడవలెనని కోరినాడు, 


“అనభూూ నీ (న స్రవమున 

నని నీల్గ్లిన వీఠ౮భటుల యనుపోష్యుల నె 

ల్లను (బోతె? భోజనాచ్చా 

దనముల, వారలకు నెమ్మిదలుగక యుండన్‌?” 


యుద్ధంలో వీరమరణంచెందిన భటులను ఆశయించి 
ఎందలో ఉంటారు. అట్టివారి ని*అను పోష్యులొని పేర్కొన్నాడు. 
వారందరికి తిండి, బట *తరుగక* ఊండేటటు చూడుమని 
కో యు "ట్‌. 
రినాడు. ఒశేసారి ఏదో కొంత నష్టవరిహారమో. నెలవారి 
పింఛనో వారి మొగబన సొజపేయటం వంటిది కాదు ఇది. 
అమరవీరుల కుటుంబాలకు వారి జీవితాంతం తిండి బట 
*జలుగనీి” విధంగా ఇచ్చి తద్వారా అమరవీరులను అను 
నిత్యమూ న్మరించటం ఇది. దీనినిబట్టి ।, పాచీన కాలంలో 
పైనిక కుటుంబాలను [వత్యేక _శద్ధతో చూచే సత్సం పదా 
యం ఉన్నట్లు అగ పడుతుంది. 


నారదుడు తన చర్చలలో కర్షకుల, వణ్మికృముఖుల 
సమస్యలనుకూడ తడివి, తగు స్తూచనలు చేసినాడు, 

*హీన్సులగు కరకులకును, 

భూనుత్ర, ధాజణ్యుంటు వీజములు, కజణీజ అకు స్‌ 

మానుగ, శతై క వృగ్ధిన 

నూనముగా బుణములి శై! యుత్రను బుద్ధిన్‌1” 


. కహీ న్వుల్రగ్సు కర్షకులు" అంటి ధాన్యం వి త్తవాలు కేమి 
చేత అని అర్థం. అట్టి వారికి ఉత్తమ బుద్దిక, ఉదా 
భావంతో ఉచితంగా విత్తనాలు సరవరాచేస్తి అధికోత్స ్రికి 
చేయూత నిమ్మని నారదుడు నొక్కి చెప్పినాడు, మోతుబరి 
లేదా ధనిక దై తుల వసక్కి తీసికొని రాకుండా, ధాన్యం 
వీతశ్రనాల చేత *హినులగు కర్షకులను* నూూతము ఆతడు 


అగసు ని 
వి 


(పస్తావించినాడు, అంతేకాదు, రాజు తన ధనాగొరంనుండి 
డబ్బు విడుదలచేసి, ఇతోధిక వాజీజ్యం నెరపటానికీ పీలగా 
మూరు వడ్డిబేరా నికి కొదు-వణీికృముఖులకు బుణాలు ఇమ్మని 
కోరినాడు. అయితే వడ్డీ రేటు ఎంత? నేటి వ్యాపారులు ఒకరి 
మొగం ఒకరు చూచుకొనే అంతః అది *'శతైక వృద్ది” 1 
("వృద్ధి శబ్దమే *వడ్డిిగా మార్పు చెందింది అంటే నూటికి 
వీడొదికి నూజు అని అర్ధం. ఇంత వడ్డీ రెటు పెట్టి, వారు 
వ్యాపారం లాభసాటిగా జరుపుకొనటంగా ని, అసలు డ్రి 
సకాలంశో చెల్లి ంచటంగాని సాధ్యమేనా ? అని పాఠకులు 
అడుగవచ్చు. ఆ కాలంలో విదేకాలతో వాణిజ్యం కాగా ఇదీ 
గింది. అనేక రాజధానీ నగరాలలో రత్నాలు రాసులు పోసి 
అమ్మిన ఘటనలు ఉన్నాయి. పరదాస్యంలో ఇశన్ని 
పారించుకొని భోయినాయి. ఈ వడ్డీ దిటు ఆ కాలంలో సర 
సంగానే ఉన్నట్లు ఆగపగుతుంది. చైనా ఉప్పంస్తారికల్‌ 
రికార్డుళొను బట్టి దాదాపు ఇదే కాలంలో ముప్పయి నుండి 
మున్నూలు శొతం వరకు వడ్డీ రేటు ఉన్నట్లు తెలుస్తుంది, 


నారదుడు అవిటివారిని (పంగులు, మూకాంధఘల 
(మూగవారిని, (గుడ్డి వారిన్సి, వికలాంగులను, ఆ విధం 


గానే అబాంధపులను (ఆర్భన్స్‌-దిక్కులేని వారిని) దయతో 


కాపాడమని ధర్మరాజును కోఏినాడు. వీరి రక్షణకు ఆ కాలంలో 
ఎట్టి ఏర్పాట్లు జేసినారో తెలియదు. నేటివలఠె అనాధ శరణా 
లయాలు - అవి నామమ్మాతం అయినా సరీ-ఉన్నట్లు 
అగవడదు. కాలాంతరంలో షుఠాలు ఏర్పడినాయి. ఆ 
కాలంలో కూడ దొం*లతో లాలూబి పడి, వారి నుండి డబు 
గుంజి, వారిని కాపాడే రకక భటులు ఉన్నట్లు నారదుడు 
జరిపిన చర్చలద్వారా వెల్లడి కాగలదు, 

*చోరభయ వర్ణిక ముగా 

ధారుణి వాలింకే? యధథధిక ధన లోళభమునం 

కోరుల రఉీంవకుగో 

వారలచే ధనిముగొని భవద్భ్భృత్య వరుల్‌ 15 





రాజు నెలవారిఅచ్చే జీత కాకుండా," పై సంపొదన*కు 
అంటే-"అధిక థనలోభమునకుి రక్షక భఖిటులు పొబ్బ 
డుతూ ఉండేవారని అర్ధం, దొంగలను వట్టుకొనటానికి 
పొమ్మంటే, వారు దొంగలకే*లై సెన్సు* ఇచ్చి వచ్చేవారు, 


2 1982 


భారత ఇకిహాసంలో (పభుత్వ (శామికశితి 


“మా మామూలు మాకుఇచ్చి, ఆ మీదట మీఇష్ష ఎవచ్చినట్లు 
౬ 
చూచికొనండి।” అని వారు అన్నట్లు అగపడ తుంది, 


నారదుడు తన (పనంగంలో ఆదాయ ప్యాయాలను 
కూడ , వహ్తావించినాడు. *ఆ యంబునందు నాలవ భాగ 
మొండె, మూడవ భాగముండెనందర్థ మొండెగాని మిక్కిలి 
సిముగాదు వ్య నంబనీ* తెలిపినాడు. రాజు ధనాగెౌరం౦ 
ఎల్ల వ్వుడూమిగులుబాటులో ఉండవలెనని, “లోటుబఢ్జెట్‌ ” 
కూడదని దీని అర్థం, ఆయుధాగారాలకు 
ధనాగారాలకు, గజశాలలకు, అశ్వళాలలకు, భండారాలకు 
మిక్కిలి విశ్వాసప్యాతులై నవారిని అధ్యక్షులుగా నియమింప 
వలెనని సలహా ఇచ్చినాడు. 


*న్సరుల వృద్ధ, శిల్పి, వర వజణిగ్బొాంధవ జనుల, 
నాశ్మితులన ,సాధుజనుల, గరుణబేదటిక ము నొారయకుండగ 
(బోతెగొ అని నారదుడు అడిగినాడు. *పేదటీికము వొళతయ 
కుండగొ ఆంటే రాజులు వీరికి "వృద్ధాప్యపింఛనులు” ఇచ్చి 
నారు అనుకొనరాదు వీరికి అ్మగహారాలు ఇయ్యటం మొద 
లై న వాటిద్వారా ఏదో జీవనోపాధి కల్పించి ఉంటారని 
ఊ హింపవచ్చు. 


నారద మహర్షి "వార్తను (పస్తావించినాడు. 


“వా ర్తయం౦ంద జగము వర్తిల్లుచున్నది, 
యదియులేని నాడయ ల జనులు 
నంధకార మగ్నులగుదురు, గావున 
వార్ర నిర్వహింప వలయు బతికొ 


బౌద్ద,జై నమతాలు ఆచరణలో “వా ర్రోవ తొలి ప్రాధా 
న్యత ఇయ్యకుండా, సన్యాస్నాశమానికే ఇచ్చినాయి. జైన 
[(వముఖుడు ఉమాన్వాతి (మి తన సఇపశమరతి పకథ 


వాతో 


న చె ఇంకే! 








సద్గ్దర్మచరణ వారా నిమి తకం తద్య్వ్యయ మ పీషమ్‌ 
థి ఆన జ్‌ 


కదా రకు రెండు అర్ధాలు; ఒకటి జీవనం, రెండు 


అగసు 
ఖు 


పచ 


వార్త" అని పిలువబడతాయి (భీతకుడు సాథఢువు తాన 
కాలంలో కేవలం శరిరం నిలుపుకొనే నిమిత్తం భోజనాన్ని 
యాచిస్తూ తిరుగుతాడు, ఇది *లోకవా రి. ఎందుకంటె భోజ 
నం లేకపోతే జీవయా[తే దుర్త భం అవుతుంది; శరీరం నిల 
వదు శరిరం లేకపోతే ధర్మాచరణ ఉండదు. ధర్మాచరణ- 
శరీరస్థితి పరస్పర సంబంధం కలవి, శరీరస్థితికి కారణ౦ 
లోకవా ర్త, పరంపరను బట్టి లోకవార్తకూడ ధర్మాచరణ 
(పవృ త్రికి కారణం అవుతుందని జైనుల అభి పాయం, 
నన్నయ జగ్భ హస్ట జీవనం” అనే అర్థంలో “వార్తను 
(పభయోగించినట్లు అగవడుతుంది, గృహస్థ జీవనం లేకపోతే 
సమ_్ర (వజలూ అంధకారమగ్నులు అవుతారని నారదుడు 
హెచ్చరించినాడు. దినినిబట్టి వైదికులు గృహస్థజీవనానికీ 
తొలి పాధాన్యత ఇచ్చినట్లు బోధ పడుతుంది, 


తిక్కన భారతాన్ని బట్టి (పజలవద్దపన్ను (అరి ఆరవ 
పాలు స్వికరింపవ ఐసి ఉంటుంది. పన్ను వసూళ్ళకై కఠిన 
చర్యలు తగదని నొక్కి చెప్పినాడు. 


కర్రు ది యాజవ పొలుగొనుచు 

గరుబ గలిగి (వజల దండిగతి మధ్యగ్థా 

దరరణ౦ంబున కొలించుట 

పరమ పదిము బిర్చు; విడువు భయసంశయ ముల్‌ * 
(శాంతి 1176) 

“*పరుసదననము మెయినరి గొన 

జొర దగ్శ దది పొదును గో యుచొవ్న్చగు, విను, పొ 


ల్షరియించు కొనదలంచిన 


నరయవలదెగోవు, (బజయునటి దయధిపాని 
(శాంతి ని-299) 


ఈ అభ్నిపొయాన్నే తిక్కన మజీంత విశదీకరించి 
=జొగులకు వోలి మొదలంట బొడువజనదు అనీ విదుక 
"న్‌ 
నీతిలో చెప్పినాడు. 


శాంతి పర్వంలో మజొక చోట = 


1982 


ఎ క్రోగ్రి శ్రోటవాడు కుసుమఫలంబులు 
గోయునట్లు రాజుగొనగవలయు 
నవ్వనములు నటికి యంగారములు సేయు 


భంగియైన భూమి పొడుగాదెళొ (శాంతి 28-060) 


జ ష్పేద్రిన్సీ (పజల నత్యాదరంబును గరుణాతిశయంబు 
మధ్యస్థతయును గలిగి బిడ్డల నరసిన కరణి గాఢ రక్షణం 
బొనరించుట "”*అశ్వమేధ |పముఖా ధ్వరంబులు పెక్కులాచ 
రించుటకంటె నధికము అని ధృతరాస్ట్ర్రుడు ధర్మరాజుతో 
చెప్పినాడు, (అశ్వ 1-7౧) 


ధనధాన్యాలు, పపటసంవద అధికంగా గల వై వ్యడు 
యజ్ఞం చేయకుండాపోతే, అతని సంపదను రాజు వశపరచు 
కొని [బాహ్మణయక్ఞానికి ఉపయోగింపవలసి ఉంటుందని 


(శాంతి £-4ఏ8 తాను కుడువకుండ్తా ఇతరులకు సైతం 


భారతి 


పెట్టకుండా శూదుడు కూడబెట్టిన బంగాదులో, ధాన్యంలో 
సగభాగాన్ని రాజు స్వాధీనపరచుకొని, ధర్మకార్యాలకు ఉప 
యోగింవవలసి ఉంటుందని (శాంతి 2_432) తిక్కన భార 
తంలో పెర్కొనబడింది. 


రాజు దేశబలాన్ని ఆరు భాగాలుగొ విభజింపవః సి 
ఉంటుందని ధృతరాష్ట్రుడు ధర్మరాజుతో చెప్పినాడు. ఆ 
బలాలు ఇవి ఏ మూలబలం, మొత్తాలవారు, మ్మితజలం, 
శ్మ్యతుబలం, కాననబలం, కై జీతగాండు (ఆఅ శమ 1-/0) 


“భృత్య్యుల [భోవమి”-అంటే సేవకులను కాపొడకు. డౌ 
పోవటం *పావం” అని భారతం పదే పదే చెప్పింది. కొని 
ఈ నీతులు ఎంతవరకు ఆచరణలోనికి వచ్చినాయో మనకు 
తెలియదు, 


అఆణా-43 


వ సుజీ జ 
జానప్రసూనాంబిక 


'క, కిళోరుబాబు 


వగ ంజికువ వేత 
మశ్రిల్లిన వాక్డ 

పరిపరి విధాలుగొను 

ఉల్టూపింప దేస్తుంది! 


అమృత నంత్తునిగాను, 


కే అకోరంబాబు 


భాసింప జేస్తుంది! 
ద్యుతింప జేస్తుంది! 
వాసింప జేస్తుంది! 


ఉ త్తమ [గంథం! 


న యయ క్రద్రి 

మహాదేవునిగాను 

సర్వజ్ఞునిగాను జాన [ప్రనూనాంబిక! 

ఆగస్టు వశ 1062 


హా 2౦6 గ్‌ 


న్యాయివటార్తుల బదిలి స 


అ (ల్లో 


( 


స రీ _ యా జవారాంన నం 
సంబ్రంం ర్త లారిత్రాత్మక క్షయిం 


.ంం 


ఇప్పుడు డిసెంబరు 00న వెలువడిన చారి తొత్మక 
మెన కీర్పులోని' మ. ఖ్యాంశాలను గమనించుదాం దీనికున్న 
(పాముఖ్యతను బట్టి, ఏడుగురు న్యాయమూర్తులు ఈ 
వ్యవహారాన్ని విన్నారు, ఏడుగురూ తమతమ అభి_పాయా 
లను వివరంగా (వాశారు. అందరి కంటె చిన్నతీర్పు ఎ. సి 
గుపాది 11! పుటలయితే, పెద్ద తీర్చు వెంక్కటామయ్యది 
117; పుటలు. ఈ ధర్మాసనంలో మొడటివాడై న భగవతీ 
తీర్పు '05 పుటలుంది. 


అచ్చులో 185 పుటలు 1250 పేరాలుగా తయార 
యింది. వివీధ దేశాంకూ, మన న్యాయస్థానాలకు సంబంధిం 
చిన 170 తీర్పులూ, అవికాక అనేక న్యాయ, రాజకీయ్య 
సాంఘిక ళాస్త్ర (గంథాలు పరిశీలించ బడ్డాయి. 

శ్రీయుతులు యల్‌.యనస్‌. సిన్హా (ఆటార్నీ జనరల్‌ ౨ 
పరాశరన్‌ (సొలిసిటర్‌ జనరల్‌ ) సోలీసోరాల్టీ, తార్కుండే” 
డాక్టర్‌.నంఘ్వీబోటి అనేక మంది _పముఖ న్యాయవాదు 
లిందులో వాదింవారు. 

ఈ పవవాదం, ఈ (కింది పరిస్థితులలో సుుపీంకోర్తు 
ముందుకొచ్చింది. న 


18 మార్చి 810 నాటి న్యాఘయశాఖా మంతి శీవ 


మించినా తమకు అభ్యంతరం లేదనీ, తమ అంగికారాన్ని 
సూచించే 8 | ప్రాంతాలను సూచించమనీ, 


ఈ ఉ త్రరంమీద భాంబేలో న్యాయవాదులై న వారు 
ఓక రిట్‌ పేశారు. ఇందులో (పముఖుడు స్వర్గీయ ఎం. సిం 
చాగ్దా కుమారుడు ఇక్చల్‌ చాగ్గా. ఇదే ఉత్తరాన్ని సవాల్‌ 
చేస్తూ ఢిల్లీ హైకోర్టులో (వముఖ న్యాయవాది తార్కుండే 
ఒక క్‌ రిట్‌ 'వేళాడు. డె, యల్‌. కార్లా ఇంకా కొంతమంది 
న్యాయవాదులు ఢిల్లి హైకోర్టులో "మూడవ రిట్‌ పిటిషను 
వేశారు ఢిల్లీ హైకోర్టులో పేరుకుపోయిన వివాదాల 
సంఖ్యనూ, అక్కడి న్యాయమూర్తుల సంఖ్యనూ గురించి 
కీర్యద | పభుత్వం పునగాలోచించిి ఎంతమంది శాశ్వత 
న్యాయమూర్తులు, ఎంతమంది అదనపు న్యాయమూర్తులు 
కావాలో నిర్ణయించి అంతమందినీ నియమించవలఅసిందిగా 
కేర్యద (పభుత్వాన్ని ఆదేశించాలని ఆ రిట్‌ కోరిక. 


శ్రీ తార్కుండే రిట్‌లో కొన్ని విశేషాలున్నాయి. 
వాహా, కుమార్‌, వాడ్‌లు ముగ్గురూ ఢిలి హైకోర్టు అదనప్పు 
న్యాయమూ ర్పులుగా 1870 మార్చి ౧న నియమింపబడ్డా రు 
పదవీకాలం! సంవత్సరాలు. తరువాత తిరిగి * మాసాలపాొటు 
నియమింపబడ్డారు. ఆ కొలహూ 7 ఆానస్‌తో ముగుస్తుంది. 

















శంకర్‌ రాష్ట్రాల ముఖ్య మం్యతులకుు ఓక లేఖ | వాశారు. 
తమతమ రాష్ట్రాలలోని హైకోర్టుల ఏలో అదనపు న్యాయ 
మూర్తులుగా 'పనీచేస్తున్న వారినంచీ, లేదా ఎవరి పేర్లు 
న్యాయమూ ర్తులుగా నియమింవ బడటానికి వంవబడ్డవో 
హారి నుంచి అంగికారాన్ని పొందమన్నాడుం దేశంలోని 
ఏ హైకోర్టులో తమను శాశ్వత న్యాయమూర్తిగా నియ 


ఆగసు 
ట 


3క్‌ 


తిరిగి ఓక్క వాడ్‌ మట్టుకు మళ్ళీ ఓక సంవత్పర కాలం 
పొటు ని యమింపబడ్డారు. వ్యొహా,కుమార్‌లకు నియామకాలు 
లేవు. వారు వదవీచ్యుతులయ్యారు. తార్కుండే తనరిట్‌లో 
ఈ విషయాలను (పస్తావించాడు, కుమార్‌, వొ హహాలను పతి 
వాదులుగా చేర్చాడు. వొ హావిచారణలోపాల్గ్లొనలేదు, కువూర్‌ 


' అఫిడవిట్స్‌ చాఖలుచేసి విచారణలో పాల్గొన్నాడు. 


4982 


అలహాబాద్‌ హైకోర్టులోనూ మురశీధర్‌, వర్మ, 
మిత్తల్‌, ముగ్గురు అదనపు న్యాయమూ ర్తులున్నారు, వారిని 
శాశ్వత న్యాయమూ ర్ర్తులుగా భావించవలసిందంటూ,అలహి 
బాద్‌ హైకోర్టులో ఎస్‌. పి. గుప్తా అనే న్యాయవాది ఒక 
రిట్‌ వేశాడు. అది నాల్గవది. 

జనవరి ! 801లో రాష్ట్రపతి మ్మదాసు హై హైకోర్డు [పధాన 
న్యాయమూర్తి శ్రీ ఇస్మాయిల్‌ను కేరళ హైకోర్టు [వధాన 
న్యాయమూర్తి రిగా బదిలీచేశారు. స్కుపీం కోర్టులో న్యాయవాద 
వృత్తిలో ఉన్న కుమారి లిల్లీ థామస్‌, దినిని సవాల్‌ చేస్తూ 
పిక రిట్‌ వేసింది. ఇది తముదకి రిట్‌. అయితే ఇస్మాయిల్‌ 
తన పదవికే రాజీనామా చేయటంలో ఆ 6ట్‌ వృధాఅయినట్లు 
లెక్క, 


న హైకోర్టలోని న్యాయవాది రాజప్ప ఇంకొక 
రిట్‌ వేశాడు. ఇది ఆరవది. ఇందులో కేవలం ఇస్మాయిల్‌ను 
బదిలీని సవాల్‌ చేయటమే కాకుండా, ఆయన సానంలో 
పాట్నా హైకోర్టునుంచి కె, బి. యన్‌, సింగు నియమకాన్ని 
కూడా సవాల్‌ 'చేళాడు. 


మ్మదాసు హేైకోర్డులోని న్యాయవాది సు_బమణ్యం 
దాదాపు ఇలాంటి కారణాలతోనే ఇంకొక రిట్‌ వేశాడు. అది 
ఏడవది. 


పొట్నా హైకోర్టునుంచి సింగ్‌ను బదిలీ చేయటంమీద 
పాట్నా హైకోర్టు న్యాయవాదులిద్దరు పాండే, థాకూర్‌ రమా 
పతి సిన్హాలు ఒక రిట్‌ వేశారు. ఇది ఎనిమిదవది. 

దాదాపుగా విషయాలన్నీ ఒకటే కౌబట్టి ఈ ఎనిమిది 
రిట్లూ స్కుపింకోర్టుముందు విచారణకొచ్చాయి. వివిధ హైకోర్టు 
లలో దాఖలయినవి కూడా సుపీంకోరుకే వచ్చాయి. 

ఊఈ వ్యాసంలో క్షు కు పంగా న్యాయమూర్తుల బదిలీ లకు 
సేంబంధించ్చి న్ముపీంకోర్టు ఏ విధంగా అభి వాయవడీందో 
తెలుసుకుంచాం, పఏడ్రుగురు న్యా ముమూ రుఅలో ఒక్క భోగ 
వతీ తప్పు అందరూ న్యాయవమూరర్హు క. బదిలీలు ఉండగ 
వలసిందనే అభ్మి పాయాన్నే వెలిబుచ్చారు. ముఖ్యంగా 
వెంక్య్టటామయ్యు, ఫజల్‌ ఆలీలు దీనికి చాలా వివరణలను 
సోదాహరణంగా ఇచ్చారు. 








న్యాయమూ రులకు బదిలీలు ఉండాలి అనే దానికి 
పెద్ద చరిత ఉంది, అది 1840లో రాజ్యాంగ నిర్మాణానికి 


జ 


ఆఅఆగయిు 


ట ౩36 


సమర్చించిఎది ఇది విజ్ఞుల సంఘం, 


భారతి 


జరిపిన చర్చలోనే బయటపడి చివరకు 1881 డిశెంబరు నాటి 
ఈ తీర్పుతో, అభ్యంతరాలేమీ లేవని నిర్ణయింవబడటంతో 
చర్చారంగానికి సంబంధించినంత వరకు అవనిక దిగింది. 


ఇక అనులు జరపటమం౦టారా, అది [(పభుత్వంవారి 
తీరిక మీద ఆధారపడి ఉంటుంది, 
1. ఇపుడు బదిలీలను గురించినచర్మి తనుపరి శీలిద్దాం 


ఎవరు ఏది చెప్పినా రాజ్యాంగ నిర్శాణసభ (కాస్ట్రు 
ట్యుయంట్‌ అసెంభ్సీలోని చర్చలే అందరికీ మార్గదర్శకాలు. 
మన రాజ్యాంగనిర్మాతల మనస్సుల్లో వీ భావాలున్నది ౨ 
చర్చలలో విదతమవుతుంది. దీనికి మూలపురుషుడూ, మన 
ఆధునికమనువూ అయిన. డాక్టర్‌ అంబేద్కర్‌ మాటలను 
స్మరించుకోక తప్పదు న్యాయమూ ర్త రులు ఫజుల్‌ అలీ. 
వెంక్క్టటామయ్యులు అదే చేశారు, 


ఇప్పుడు న్యా వుమూర్తులను బదిలీచేసి అధికారం 
కేంద వభుత్వానికి ఆర్టి "ల్‌ 122 | పకారం ఉంది. దానిని 
గురించిన చర్చలో డాక్టర్‌ అంబేద్కర్‌ ఈ విధంగా అన్నాడు 
“బ్బకనుంచీ హైకోర్టు. న్యా మమూ రుల వ. 
శేర్యద్యపభుత్వం ద్వారా బపచమ. ఐ. సి. యస్‌. ఎలా 
ఒకే వ్యవస్టో (కాడర్‌) అలాగే హైకోర్టు షం 
లందరినీ ఒకేవ్యవస్థగా భావించి, వారిని ఒక రాష్ట్రంనుంచి 
ఇంకో రాష్ట్రానికి బదిలీవేయాలి అలాంటి అధికారం కేం దం 
తన చేతిలో ఉంచుకొనక బోతే, న్యామవరిపాలన అనేది 
చాలా కష్టం కావచ్చు. ఒక్కపాంతంలో కావలసినంత మేఛా 
సంవత్తి తరుగయితే, ఆ పాంకతానికి మరొకచోటి నుంచి 
న్యాయమూర్తుల కుబదిలీచేసి ఆ హై కోర్టును బలపరుచవచ్చు. 
రెండవది. ఒక్కాక్కసారి (పాంతీయరా జకీయాలు, పాంతీయ 
దురభిమానాలు లేని వ్యక్తిని బయటి పాంతంనుంచి తెచ్చి 
ఒకే హేకోర్బ [వధాన నాస్యయమూ దిగా నియమించటం 
మంచిదని పించవద్చు రొబట్లి ఈ జఏలీ అధికారాలు కేం వ 
| వఏభుత్వం నకల ఉండాలని మెకము భొవిస్తున్నాం.” ఈ 
విషయావిను డా, అంబేద్కర్‌ చెప్పింది 1848లోనే సుమా | 
(గుర్రింపు- న్యా యమూర్హి ఫజుల్‌ అలీ ది 











2. 1865లో రాష్ట్ర పునర్ని ర్మాణ సంఘం తన నివీదికను 
స్క్నుపింకోర్టు న్యాయ 
మూర్తిగా పదవీవిరమణ చేసి, ఒరిస్సా గవర్నరుగా ఉన్న 


1౯82 


న్యాయమూర్తుల బదిలీ సమస్య - సుుపీ6కోర్టు చార్మి తాత్మక నిర్ణయం 


సయ్యద్‌ ఫజుల్‌ అలీ దానికి అధ్యక్షుడు, సర్వెంట్స్‌ ఆఫ్‌ 
ఇండియా సొసైటి అధ్యక్షుడూ, వాటి కౌన్సిల్‌ అఫ్‌ప్టైట్స్‌ 
సభ్యుడూఅయినపండిట్‌ హృాదయనాథకుం జూ ఒక సభ్యుడు, 
ఈజిప్టులో మనదేశపు రాయబారిగా పనిచేస్తున్న సర్దార్‌ 
కి. యం. పజీక్కర్‌ రెండవ సభ్యుడు, ఈ సంఘమూ ఇదే 
విషయాన్ని నొక్కి చెప్పింది. 


రాష్ట్రాల పునర్నిర్మాణము, విభజన అంటేనే దేశంలో 
(పాంకీయ తత్వాలను రెచ్చగొట్టటం.కాబట్టి ఈ సభ్యులు దేశ 
భ్యదత, సుస్థిరత, ఆరోపణలకు కావీయనటువంబి పరిపాలన 
లను మనస్సులో ఉంచుకొని అనేక సూచనలు చెశారు, 
అప్పటికి స్ముపీంకోర్టులూ, ఈ తతంగాలుు ఎమర్జన్సీలు 
ఎవ్వరి అంతరంగాల్లోనూ ఉండలేదుగదాః। అయినా ముంచు 
చూపుతో వారీవిధంగా అన్నారు; “రాజ్య నిర్మాణంలోని 
ముఖ్య అంగాలన్నీ (పజలఅలో | పభుత్విం పట్ల నమ్మకాన్ని 
కలిగించే విధంగానూ, విచ్చిన్న కర ధోరణులను అరికళల్టేటట్లు 
గానూ ఉండాలన్నదే మా ముఖ్యధ్యేయం. అందుకనే, ఒక 
హైకోర్టుళలోని న్యాయమూర్తులలో కనీసం మూడవవంతు 
బయటి [పాంతాలవారుండాలని మేము సిఫార్చుచెస్తున్నా౦. 
హైకోర్టు న్యాయమూర్తు రులనియామకాల లో ,వారి-ామర్శ్యమూ, 
వృతి లో వారికిగల అన భవమే (వధానంగా ఉండాలి, మా 
సిఫార్బువలన న్యాయమూర్తుల ఎన్నికకు ఇంకా విసృత 
మైన రంగం అభ్యమవుతుంది. (ఎక్స్‌టెండ్‌ ది ఫీల్డ్‌ ఆఫ్‌ 
ఛాయిస్‌ అంతేకాదు, సివిల్‌ సర్వీస్‌ వలెనే ఈ న్యాయ 
మూర్తుల నియామకాలు కూడా “రెగ్యులేట్‌” అవుతాయి. 


అంతేకాదు. నివేదిక చివర తమ సిఫార్ప్చుళ,అంతిమ 
నిర్ణయాల జాబితాలో కూడా స్పష్టంగా ఈ విధంగా వక్కా. 
ఖించారు. “50. ఒక రి ప్ర్రంలోని హై హైకోర్టు న్యాయ మూర్తు 
లలో కనీసం మూడవవంతు న్యాయమూర్తు లై నా బయటి 
రాష్ట్ర లో నియమింపబడినవారై ఉండాలి.” (షడ్‌ కన్సిస్ట్‌ 
ఆఫ్‌) సుమా వాడిన భాష. 


9. ఇంతలో 1058లో 14న లాకమీషను నియామకం 
జరిగింది. అధ్యక్షుడుగా, అటార్నీ జనరల్‌గా పదవీ విరమణ 
చేసిన ఎఎ.సి. సెటల్వాడ్‌ను నియమించారు. ఆఅ లాకమిషన్‌ 
తన నివేదికలో ఇలా స్పష్టంగా పేర్కొంది; *ఒక హైకోర్టు 
న్యాయమూర్తులలో కనీసం మూడవవంతు బయట్మిపాంతాల 


ఆగసు 
వ! 


౩/ 


నాయ మూర్తులుండాలనీ ఊహించిన రాష్ట్రపునర్ని ర్మాణ 
సంఘపు ఊహలు తప్పక నిజం కావాలని షేమాశిస్తున్నాం"* 


అయితే" “రెండవ విషయంలో | పతి హైకోర్ట (వధాన 
న్యాయమూర్తి బయటివాడే ప. అనే విషయంలో, 
కొంచెం తటపటాయింపును చూపింది. 


తమ ముందు అభి పాయాలను వెలిబుచ్చిన వారిలో 
అనేకమంది, (పధాన న్యాయమూర్తి రి ఇంకొక (పాంతపు 
వ్యక్తిగా ఉండటం మంచిదని చెప్పారనీ, తాము చెప్పబోయే 
పోలిక అంతగా ఈ విషయానికి సంబంధించింది కాక 
పోయినా, రాజ్యాంగం అమలులోకివచ్చినపవ్పటినుంచీ రాష్ట్రా 
లక్షు గవర్నర్లను బయటివారినే నియమించటాన్ని ఈ సంద 
ర్భంలో పెర్కొనవచ్చు అంటూ సూచించారు. 


[ 4 1900 సెపైంబరులో పరిపాలనా సంస్కరణల 
సంఘము ఒ క “స్టడిటీమ్‌ * ను నియమించింది. ఆ టీమ్‌కూడా 
ఈ పై సూ సహలపలన బలపరిచింది. 

జాతీయ సమైక్యతా సంఘము (నేషనల్‌ ఇంటె గేషన్‌ 
కౌన్సిల్‌) ఏ1! ఆగస్టు 1884 న సమావేశమై పై నిర్ణయాలను 
పునరుద్ధ్యాటించింది, 


పరిపొలనా సంస్కరణల సంఘపు “స్పడీటీమ్‌” తిరిగి 
1067 లో సమావేశమై మూడవవంతు న్యాయమూర్తుల విష 
యమై స్పషంగా తీర్మానించింది. 


శ. 180లో ఇంకొక లా కమీషను నియామకం జరి 
గింది. అది ఒక | పళ్నావళిని పంపి, సమాధానాలు కోరింది. 
బార్‌ కౌన్సిల్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా సెప్టెంబరు 79న తాను పంపిన 
సమాభధానాలలో, బయటి పాంతపువ్య కి క్రి .[పధాన న్యాయ 
మూర్తిగా ఉండాలి అనే దానిక్కి క ల న్యాయ 
మూర్తులు బయటివారుండాలనే దానికి కూడాతన ఆమో 
దాన్ని తెలిపింది. 


8. ఫ్మిబవరి 1879లో నేటి శివశంకర్‌, _వతివక్షనభ్యుడు 
మ్మాతమే, నాడు శ్రీమతి ఇందిరాగాంధీ అజ్ఞాతవాసంలో 
ఉంది. (పతిపక్తసభ్యుడుగా మాట్లాడుతూ, శ్రీ సెటల్వాడ్‌ 
పల్కీవాలా బోటి న్యాయశాస్త్ర వే త్రలచేతచేయ బడినసిఫార్చు 


1982 


భా 


లనువెంటనే కేంద్మపభుక్యం అమలులోకితేవాలనీ, తడ్వారా 
జాతీయ సమైక్యతకు దోహదంచేయాలనీ శివశంకర్‌ కోరాడు, 


1880 ఎన్ని కలలోపరిస్థితులుతారు మారయ్యాయి ఆ శివ 
శంకరే న్యాయశాథామాత్యుడ య్యాాడు. 1880 జా న్‌లో కేర్యద 
న్యాయశాఖా మంతిత్వ సలవహాసంఘం [కన్ఫల్టెటిప్‌ కమిటి] 
సమావేశమై ఈ రెండు విషయాలఅను' గురించి తిరిగి ఏక 
(గివంగా తీర్మానించింది. ఇందులో (వతిపక్షాలకు చెందిన 
లోక్‌సభాసభ్యులుకూడా ఉన్నారు సుమా! అలాగే జూలై - 
డీిశెంబరులలో కూడా ఈ సంఘం సమావేశమె తీర్మానాలు 
చేసింది. 


వీటన్నిటిఫలితంగానే 1801 మార్చిలో శివశంకర్‌ 
అన్ని రాష్ట్రాలకూ ఆ ఉత్తరాన్ని (వాయడం జరిగింది, 


౧ 60వ లాకమిషన్‌ రి పో ర్చుకూడా 1908లోనే వుంది 


దీనికి అధ్యక్షుడు శ్రీ హెచ్‌. ఆర్‌, ఖన్నా (1082 లో రాష్ట్ర 
పతి పదవికి (పతిపక్షౌల అభ్యర్థి] 


శ్రీ ఖన్నా పూర్తి పజాస్వామికవాది సుమా 


19/౧5 జూన్‌ 27న రాష్ట్రవతి అత్యవసర ప పరిస్థితి (పక 
టించిన తరువాత, 228వ అశుచ్చేదము [వకారం ' పౌరులకు 
హైకోర్టుకెళ్ళ అధికారాన్ని రాష్ట్రపతి £ర్‌9ి వ అనుచ్చేదం 
ద్వారాోస స్పెండు* చేసినా, 21వ అనుచ్చేదంద్వారా ఆహక్క్హ 
[వజలకుందని కర్నాటక బాంబే (నాగపూర్‌), అలహాభాద్‌, 
మ్మదాసు, రాజస్ట్రాన్‌, మధ్య పదెశ్‌, ఆంధ్యపదేక్‌, పంజాబ్‌, 
హర్యానా న్యాయస్థానాలు తీర్చుల నిచ్చాయి. దానికిగాను 
జక్కాక్క న్యాయస్థానం ఒక్కొక్క కొరణాన్ని చూపాయి, 


ఈ తీర్పులమీద కేర్యద్మవభుత్వం సుపీ_ కోర్టుకు 
అప్పీలుకు పోయింది, (పభుత్వాగికి వ్యతిరేకంగా [పజలక 
త్‌మ స్వాతం త్యానిక్సీ (పాణాలకు (లైఫ్‌ అండ్‌ లిజర్టీ) ౧ట 
హక్కు 21వ అనుచ్భేదంద్వ్యారా మాాతమె అభ్యమవుతుం పనీ 
9వ అనుచ్ళేదంద్వారా రాష్ట్రపతి ఆ హక్కును సస్పెండు* 
చేయటంవలన ఇంకే విధమైన హక్కులూ (ప్రజలకు లేవని 
సుపింకోర్టు తీర్చు చెప్పింది, 


అది నలుగురు న్యాయమూర్తుల మెజారిటి తీర్చు, 


నాటి _పధాన న్యాయమూర్తి రీ తరువాత (పథాన న్యాయ 


ఆగసు 


ప్‌ 38 


రతి 


మూర్తి అయిన బేగ్‌, నేటి [పధాన న్యాయమూర్తి చం,ద 
చూడ్‌, నేటి సీనియర్‌ న్యాయమూర్తి భగవతీ-ఆ నలుగురు 
న్యాయమూర్తులు, 


వారితో భేదించిన ఏకై క న్యాయమూర్తి శ్రీ ఖన్నా 
ఖన్నా ధోరణి వేరు విధంగా నడిచింది. (ప్రజలు లేవా భారత 
పౌరుల | పాణాలు, స్వాతంత్యం కేవలం శ1వ అనుచ్చేదం 
దయాదాక్షిణ్యాల మీదే ఆధారపడి ఉన్నవా?ఆ అనుచ్భెదం 
“సస్పెండూ అయితే వీరు (పభుత్వ దయాదాక్షిణ్యాల 
మీదనే ఆధారవడాలా అనే మీమాంస మొదలు పెట్టి వేరు 
నిర్ణయాని కొచ్చాడు. 


చార్మితాత్మకమైన ఈ తీర్పు 18/6మేలో వెలువదింద్మి 
1977 జనవరి మాసాంతంలో తనను కాదని శ్రీ జేగ్‌ను 
స్కుపింకోర్టు (పధాన న్యాయమూర్తిగా నియమించడంతో 
త్రీ ఖన్నా రాజీనామా చేశాడు. 


ఈ గతాన్నంతా _తవ్వటం థ్రీఖన్నా “బాక్‌ గౌండ్‌ో 
నూ ఆయన ఆలోచనా ధోరణిని సూచించేందుకే నుమా; 


ఆ ఖన్నాకూడా తన రిపోర్డు లో ఈ మూడవవంతు 
బయటివారే ఉండాలనే సూచనను పూర్తిగా బలపరిచాడు, 


8, బార్‌ కౌన్సిల్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా (టస్టువారు 1880 
అక్హృఎరులో అహమ్మదాబాద్‌లో న్యాయమూర్తుల నియామ 
కొన్ని గుగించి ఒక సెమినార్‌ జరిపారు. ఈ సెమివార్‌ కూడా 
న్యాయమూర్తుల బదిలిలను బలపరుస్తూ తీర్మానించింది. 


ఫు న్యాయ మంతిక్వ సఐహా సంఘం తిరిగి 1901 
సెస్టైంబరులో సమావేశ మయింది. అందులోని సభ్యులు 
శఉీయుతులఅ"' నందా (కాం్యగెస్‌_. మస్‌ యస్‌, సి, 
వుంహంతా (లోకదళ్‌), జమీల్‌ -ఉఊర్‌-ంహమాస్‌(కా0| గెస్స్‌ 
దండవొణీ (3. యం, కెఎ. కారినాధ మిశ్రా (కాం గెస్‌ స్‌ 
భోగేం్యద రూ (సి, పి, ఐ)- వీరంతా ఈ బదిలీల ధోరణిని 
బలపరిచారు, 


ఈ ధోరణులన్నిటి ఫలితంగానే 108! మార్చిలో 
శ్రీ శివశంకర్‌ సర్కులర్‌ వెలువడింది. 


ర్జు ళు మ్గో 


198 


న్యాయనూర్తుల బదిలీ సమస్య-స్ముపీంకోర్తు చారి తాత్మక నిర్ణయం 


నిజానికి హైకోర్టు న్యాయమూర్తులను బదిలీ చేయ 
టానికి రాజ్యాంగ సంబంధ మైన అఆటంకాలేమీ తేవని మన 
సుపంకోర్టు 1877లోనే నిర్ణయించింది. 


అత్యవసరపరి స్థితి సమయంలో.1876మీలో.నాటి గుజ 
రాత్‌ హైకోర్టులో న్యాయమూర్తి రిగా ఉన్న సంకల్‌ చంద్‌ 


పి మత్‌ ౮ కాల్‌. సిక్‌ ను రాష్ట్రపతి మని ఆరయ్యధకు న్యాయ, 


మూర్తిగా బదిలీ చేళాడు. ఇక్కడకు రాబోయే ముందు తన 
బదిలీ చెర్షనేరదని గుజరాత్‌ హైకోర్టులో సిర్‌ ఒక రిట్‌ వేశాడు 


ఈ ర6ట్‌ విచారణలో కొన్ని తమాషాలు జరిగాయ్యి 
శ్రీ జె బి.మెహతా, ఎ.డి. దేశాయ్‌డి ఎ, దేశాయ్‌లతోకూడిన 
బెంచిఆగిష్టు ఏ0 న వాదనలువినటం పారంభించింది, కీం,ద 
(పభుత్వం తరపున ఆడిషనల్‌ సొలిసిటర్‌ జనరల్‌ విపి 
రామన్‌ వాదనచేశాడుుమధ్యలో ఒక అభ్యంశరం లేవదీశాడు. 
ఈ న్యాయమూ ర్తులే, ఇదే విషయంమీద సు పింకోర్టు 
(వధాన న్యాయ మూర్తికి ఒక ఉత్తరం (వాశారని కేంద 
| పభుత్వానికి తెలిసింవనీ, కాబట్టి ఈ రిట్‌ ను ఇంకొకళ్ళు 
వంచే కాగుంటుందర్నా కు, ఇంకో బెంచి ఏక్చొటు లేయయ 
వలసిందిగా _పధానన్వాయమూ ర్తిని సెఫ్రెంబరుక0నకోరాడు. ష 
అప్పటి గుజరాత్‌ హై కోర్టు | పధాఎన్యాయమూ ర్తి శ్రీ ఓబుల 
రెడ్డకూడా బదిలీ చే ముబడిన న్యాయమూర్తులలో ఒకడు, 
ఆయన కేం ద్మపభుత్వం కోకను కాదన్నాడు సగం విన్న 
ఆ ముగ్గుకు న్యాయమూర్తులే ఆరిట్‌ను వినాలన్నాడు, 
దానికో వారే విని, సెఠ్‌కు అనుకూలంగా తీర్చు చెప్పారు. 


ఆ పీర్చుమీద కే దభుత్వం స్ముపీంకోర్డులో అప్పీలు 
చేసింది. ఆ అప్పీలు 197/లోవిచారణకొచ్చేనాటికీ కలలో 
జనతా [పభుత్వము ది, ఆ (పభుత్వం దాదావుగా ఆ అప్పీలు 
నుంచి విరమించుకుంది. అయినప్పటికీ విషయాన్ని కూలం 


కషంగా వినటం జరిగింది కాబట్టీముఖృంగా దానిలో నిమి. 


ఉన్న రాజ్యాంగసమస్యలను మనస్సులో ఎట్టుకుని, స్ముపిం 
కోర్డు తన తీర్చు ఇచ్చింది దానినివిన్న వారు అయిదుగురు 
న్యా యవమమూర్జులు = పథాన న్యా చుమ్మూరి చం్యడచూడ్‌, 
భగవతి కృష్ణ మ్యుర్‌, ఉంటు వాలి మూ, మూర్తు జాఫజల్‌ 
ఆలీలు వీరిలో మెజారిటీ ముగ్గురు బదిలీలు వేసే అధికాం 


ముందంటే ఇద్దరు భగవతీ, ఉఊంట్‌వాలియాలు మాూతం- 


అలాంటి అధికారం లేదన్నారు. 


ఆగసు 
కూ 
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ఇపుడు 1081లో ఈ విషయాలను విన్న న్యాయ 
మూర్తలంతా కొత్తవారే-ఇద్దరు తప్ప. ఆ ఇద్దరూ భగవతీ? 
ఫజుల్‌. ఆలీలు తమతమ స? అభి పాయాలకే కట్ట బడి 
ఉన్నారు అప్పుడూ భగవతి బదిలీలు రాజ్యాంగవిరుద్దమం టే 
ఫజుల్‌ అలీ కాదన్నారు. 


ర్ట నరః మ్టైః 


కింద, వభుత్వానికి హైకోర్టు న్యాయమూ ర్తులను 
బదిలీచేసే అధికారము 222వ అనుచ్చేదము (పకారముంది. 
దాని |, పకారం; భారతదేశపు _పధానన్యాయమూ ర్తి రిని సంప 
దించిన అనంతరం,రాష్ట్రపతి, ఒక హైకోర్టు న్యాయమూర్తి ని 
ఇకో మైకోర్టు న్యాయమూ ర్తి రిగా 'నియమించ వచ్చు. విళిలివ 
అనిచ్చేదపు భిషలో, బదిలీ చేయబడే న్యాయమూ రి అను 
మతి లేకుండా” (వితౌట్‌ హిస్‌ కన్‌ సెంట్‌్‌అనే మాటలు లేనే 
లేవు, 


కాని 1277 పేరి వ్యవహారంలో, ర్త అనుచ్చేదపుభాషలో 
ఆలాంటి మాటలు వాడబడక పోయినా ,కొన్ని పరిస్థితుల కీతాల్రీ 
మాటళు ఉన్నట్లుగా భావించి, ఆ మాటలనుకూడా చదువు 
కోవాలి అని [వముఖ న్యాయవాది థీ సీర్‌వాయి వాదన, 
అయిదుగురు న్యాయమూ ర్తులలో భగవతీ ఒక్కనికే ఈ 
వాదన నచ్చింది. 


కాని ఈ 183! వివాదంలో ఇంకా అనేక ఇతర విష 
యాలుకూడా మిళితం కావటంతో, అన్ని విషయాలనూ కూలం 
కషంగా విని తీర్చు ఇవ్వటం జరిగింది. 


య్గా యాః మం 


అయితే ఈ ని౭2నివ అనుచ్భ్చేదంలో ఉదహరింపబడిన 
“సం పదిాచుట* (కన్ఫల్టిషన్‌) అనే మాట అనేక అర్థాలకు 
దారి పీసింది. ఉదాహంణకు భగవతీ ఇస్పటి తీర్పులో జలా 
అంటాడు: “అవసరమయితే సరాసరి ఆ న్యాయమూరర్చిని 
అడిగె నా సర్హే ఆ న్యాయమహూర్టికి సంజంధింబిన అన్ని 
వివరాంనూ సేకరించవలసి ఉంటుంది, ఆ వివరాలు ఈ 
(కింది విధంగా ఉండవచ్చు ఉదాహరణకు, ఆ న్యాయ 
మూర్తి ఆరోగ్యము, ఆయనకు బదిలీ చేయదలుచుకున్న 
(పొంత వాతావరణమూ, అక్కడ అభ్యమయ్యే వై ద్య సదు 


1902 


భార థి 


పాయాలు, ఆయనభార్య లేక కుమా ర్రెయొక్కవృత్తి లేక 
వ్యాపారము (బిజినెస్‌ ఆర్‌ ఆక్యుపేషన్‌ ఆఫ్‌ హిస్‌ వైఫ్‌ 
ఆప్‌ డాటర్‌) తల్లి దర్యడుల వరిస్థితి, పిల్గ ల గ్‌ద్య వగైరా 
కనుక్కోవాలో (........ ది పొజిషన్‌ ఆట్‌ హిజ్‌ పెరెంట్టు 
అండ్‌ ది ఎడ్యుకేషన్‌ ఆస్‌ హిజ్‌ ఛిజ్జ్రన్‌ ఎట్‌ సెటీరా యాజ్‌ 
ఎ పార్ట్‌ ఆఫ్‌ దిపాసెస్‌ ఆఫ్‌ కన్పస్టేషన్‌.”) 

కాని ఇంకొక న్యాయమూర్తి, ఫజల్‌ అలీ ఈ"కన్ఫలై 
షన్‌*కో రూపొన్నిస్తూ సూతాలను నిర్ధారించాలనీ, అప్పుడు 
ఈ విషయాలను మనస్సులో ఉంచుకోవాలంటూ,, నాల్లు 
విషయాలను ఉదహరించాడు, అవి ఇవి 1. వ్యక్తిగతమైన 
ఆరోగ్యకారణాలవల్ల బదిలీ పనికిరాక పోవచ్చు. ఉదాహరణకు 
గుండెజబ్బుతో బాధపటథే న్యాయమూర్తిని, పర్వత పొంతాల 
లోని హైకోర్టుకు బదిలీ చేయకూడదు. ఓ. ఇంకొఠ ఆరునెల 
లో పదవీ విరమణ చేయబోయి న్యాయమూరి బదిలీ వల్ల 
ఎవరికి లాభం జరగదు. 8. ఏదైనా శారీరక సంబంధమైన 
లోపంవల్ల ఆః న్యాయమూర్తి పూర్తిగాకదలటానికి ఇబ్బంది 
పడే దశలో ఉన్నప్పుడు (హాజ్‌ బికం ఇమ్మొబైల్‌ అండ్‌ 
కెనాట్‌ బిముప్‌డ్‌ బియాండ్‌ హిజ్‌ హోమ్‌ సట్‌ 4 ఇంకా 
ఇలొంటి కారణాలు ఎవైనా ఉఊంటేను. 


చివరకు ఫజుల్‌ ఆలీ, ఈ మినహాయింపులు అనేవి 
పాలసీనే ధ్వఎసం చేసేవిగా తయారు కాకూడదు సుమా 
అంటాడు. గ్రోఎట్ర్‌ ది "సిమ్‌ టై౦,ది ఎక్సెష్ణన్స్‌ షుడ్‌ నాట్‌ 
చి సో బాడీ కన్‌న్టూూడ్‌ యాజ్‌ టు డిస్ట్రాయ్‌ ది ఎఫె్టో 
అండ్‌ (ఫూటుఫుల్‌ నెస్‌ ఆఫ్‌ది పాలసి" 


ఈ రెండు దృక్పధాలనూ పరిశీలి స్టే ఏ దృక్పధం 


సరియైనదో మనమే నిర్ణయించుకోవచ్చు. 


ళం శు 


ఈ వ్యవహారంలో ఇంకో విశేషముంది. 

న2రివ అను చృాదము (పకారం కేం ద్యవభుత్వానికి 
బదిలీలు చేయటానికి అధికారం వున్నా, కీర్యద్యపభుత్వం 
ఆ అధికారాన్ని వాడనేలేదు సుమా! 1851! నుంచి 18/0 
దాకా, ఇరవై అయిదు సంవత్సరాల కాలంలో సుమారుగా 
ఇరవై అయిదు బదిలీలు మాాతమే జరిగాయి. 

కాని అత్యవసర పరిస్థితి రోజులలో - 1876 మేలో 


రు 


ఆగసు 
ట 


40 


ఒక్కసారిగా పదహారు బదిలీలు జరిగాయి. కొబట్టీ (పజల 
మనస్సులలో, హైకోర్టు న్యాయమూర్తి బదిలీ అంటే కక్ష 
సాధింపు చర్య అనే భావం రూఢీభూతమయింది, అదే 
ధోరణిలో కక్ష సాధింపుగా ఈ బదిలీలు జరగవచ్చనే అను 
మానం (పజల మనస్సులో నాటుకుంది, నిజానికి ఈ అను 


కారం లేకుండా పోదు. 

కొబట్టి (పభుత్వమీ రంగంలో “నిదానంగా త్వర 
వడాథీి” [((హాజన్‌ప్లోరీ అని విజూుల అంచనా. 

లి ( కో 

పై తీర్చులోనే న్యాయమూర్తి ఫజుల్‌ అలీ, స్ముపిం 
కోర్టు (చధాన న్యాయమూర్తి మీద చెణుకులు విసిరాడు. 
హైకోర్టు (పధాన న్యాయమూర్తుల బదిలీని గురించి. ఈ 
* యూనిఫారం పాలసీ"ని గురించి ఆయన రెండు ధోరణు 
అను వ్య'క్తం చేస్తున్నాడనే, చివరకు న్యాయశాఖా నముందతికి 
1980 డిసెంబరు /న (వాసిన ఉత్తరంలో ఆ విషయం 

నా! ఆ ద్‌ *యి 
బయట పెట్టాడనీ అన్నాడు. (సుుపంకోరు (వధాన న్యా 
మూర్తి తన ఉత్తరంలో ఇలా | వాశాడు; “దోవ యామ్‌ 


న న 


ఫరమలీ అప్పోజుడు టు ఎ హోల్‌ సేల్‌ (టాన్స్‌ఫర్‌ ఆట్‌ ది 


€లజిస్ట్‌ చత ఆల్‌ హై కోర్టు: 40+ ్రే 


చివరకు ఫజల్‌ అలీ ఇలా అంటాడు “సు పింకోర్టు 
(పధాన న్యాయమూర్తి కి. సంబంధించినంతవరకు ఈ 
రంగంలో తెర దిగింది.” (“దిస్‌ దేర్‌ఫోర్‌ మార్క్స్‌ ది ఎండ్‌ 
అట్‌ ది ఇగోక్‌ సోఫార్‌ యాజ్‌ ది ఛీఫ్‌=స్టైన్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా 
వజ్‌ కన్చరన్‌డ్‌) 


అంటేి' (పభుత్వ నిర్ణయాలను అమలుపరిచే తీరిక 
ఇంకా స్యాయవ్యవస్థకు దారకలేదని ఖావించాలా ? 


విడి ఏ మైనా 1901 డిశెంబరు నాటి చార్మి తాత్మక 


తీర్పులోని కొన్ని అంశాలివి, 


1982 


క్తి శే. శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి 
ఇగ 


ప్రతిభా పూ 


తెలుగు పాఠక లోకానికి రవీందుని పేరి ఎక్కువ 
వినిపించింది కాని పెంవు అంతగా వినబడలేదు ముఖ్య 
కారణము రవీం, దునిరచనలుమనకు ఇంగ్లీ షులో అందడము, 
రవీం| దునికి నోబెలు బహు నూనము వచ్చిందని తెలి శుగానే 
సజాతీ యమకవి ఏ భేషజముచేసి ఆ గౌరవాన్ని వట్టగలిగినాడో 
తెలుసుకోడానికి మన యువకవులు మాాతమువ్‌ కొద్దో చది 
వేరు రవీర్యదుని కావ్యాల్ని. కొందరు మర్మకవీత్వము 
అలి సులభముగా అర్థం కొాఠపోవటములో తమ కృతులకూ 
రవీ దుని కావ్యాలకూ' గల సామరస్యమును తలచుకొని 
కాబోలు సంతోషించారు! కొందరు | [వణయ్క మధుర వంటి 
మెత్తని పదాలు కూర్చి పెట్టుకొని (మ కం. దొరికినప్పు 
డల్తా అ పదాలు విరజిమ్మి ఏదో ఒక రకపు భ కిని ట్ర (ళ్‌ 
యించి పద్యాంజలులు రచించారూ, వారి అభిమానులు కీ 
రచనలకు రవీం। దుని గీతాంజలి సరసను పెట్టి పొగిడేరు! 
ఇంత్‌ కఠి గీ రవీందుని నాందర్యదగ్భినిము కెటుగు కవులకు 
పట్టుబడలేదు. 

రవీం్యదుని కతు అనుగురించిన విమర్శ అయినావాటి 
సౌందర్యమంతా మన పూర్వ బుషుల వాక్కుల [(పతిధ్వనే 
అన్నట్లు, చిరకాలము భారతి యయోగులు కూడ బెట్టిన తేనెను 
ల్తం గ్నీ సులోకి తన కావ్యాల్ని తర్జ్ణమా చెయ్యడం ద్వారా 
రవీ9) దుడు కా, _రుఖన్నాడన్నట్టూ చేసిన పో ఖ్‌ నే 
అయిపోయింది. తండి వేవేం[ దనాధుడు. నుహర్షి, నక 
ట్రై మ, వాంకాల నాందర్యి ము నంళటిీనీ రవీం,దుడు చూలటి 
ఆనందించాడాయెను. అన్న ధోరణిలో సాగిపోయాయి 
కొన్ని విమర్శలు, నిజానికి రవీం,దుని రచనాకౌశలము 
సము_దాలంత విశాలము. అంతటినీ కొలుచుటకు మాట 
అటుంచి స్పృృశించగలగడ ము కూడా దుసాధ్యమే, అయితే 
లోకానుభవము వలెనే కావ్య పఠనానుభఫము కూడా ఎవరిది 
వారిటే।; అనుభవ బలము (పెరణవల, చెప్పనుంకించే ఉత్చా 
హముతో నాకు తాకినంతవరకూ ౦వీం్యదనుహాకవి మహత్తును 
వివరించ [వయత్నిస్తున్నాను. 

క్రవితృ్వముయొక్క గొవృతనమువిశాలద్భృష్టితో చూస్తే 
వర్ణ్యవస్తు సొందర్యిముమీదా వర్ణనా వర్ధతిమీ వా ఆధార 
ఫడుతుంది. నన్నడిగితే వర్యవస్తు సౌందర్యమే కవిత్వానికి 
[పాణం అంటాను, వస్తు సోందర్యము చైతన్య బలమువల్ల 
స్ఫురిస్తుంది, (పతిభా- బలమువల్ల కవి ఊహాదృశ్యాల 
సౌందర్యాన్ని గు ర్తించి వర్ణిస్తాడు. 'ఇదివరకు (వాసిన కరవులు 
ఏ రీతిగా వర్ణించారూ వర్ణించినదారులు నా రచనలో ఎంత 











ఆగసు 


ఈ 


అ ఇ 
యం ఆ 


త్త] 


త్రం తీ 
నో 


వరకూ ఏ రీతిగా ఉపయోగించుకోవచ్చునూ అన్న ఆలోచ 
నకి' సాయంచేపుంది పాండిత్యము, ఈ పాండిత్యాన్నే 

వుశ్చ థి అంటారు. వర్ష్యవస్తు సౌందర్యాన్ని నిరూపించే 
వ్ర ల్‌ (వతిభ, ఈ * (వతిభ డీవము వంటిది. దీనివలన (పకృతి 
సౌందర్యము డవికి అనుభవమోతుందీ, ఎప్పటికపుడు 
[కొత్తగా మెరుస్తుంది. చూసిన చోబనల్లా సౌందర్యము 
చూడగలవాడూ (వాసినదంతా అందముగానే ఇచ్చేవాడూ 
| వఠిభావంతుడు, వ్యుత్పత్తి బలము వంటిది. సౌందర్యానికీ 
దానికి బాంధవ్యము తక్కువ. కండలు దిరిగిన ప్రి పురుషు 
లను అందమైన వారనీ అనగలమా? వ్యుతృ త్తిని మెచ్చు 
కొంటామూ, | పతిభరు ఆనందిసాముం (పతిభావంతుడు అడు 
గడుక్కీ (కొ దనాన్ని స్ఫురింవజే స్తాడు. రవీం్యదుని కావ్య 
ములు నవనపోన్మేషములు, అతడు నూటికి నూరువాళ్ళూ 


తోటమాలి లోనీ మూడో కావ్యములో (వాస్తాడు రవీం 
(దుడు. [పాతఃాలమే నా వల వేశాను సము్య(దములో, 
ఆ నల్లని లోతులలోనుంచి వింతవాలకమూ వింతఅందమూ 
గఠఅ పదార్థాలను వెలికి లాగినాను, కొన్ని మందహాసమువలె 
(వకాశించాయి, కొన్ని అ శువులవలె మెరిశాయి. కొన్ని 
నవవధూ కపోలములవలె ఎ రబారేయి, దిన సంపొదన భర 
ముతో నేనింటికి వోయేసరికి నా , పేయసి ఊరికే తోటలో 
కూర్చుని పూవుల రేకులు తుంచి పారేసోంది, 

కొంచెము సందేహించి నేను ఎత్తి తెచ్చినవాటన్నిటిని 
ఆను పొదాలకడ (పోగువెట్టి మాట్లాడక నిలబడ్డాను. వాటీ 
వై పుఆమె చూచి కవి మిట్‌ వింతవస్తువులు 7 'పీజినేం చేసు 
కోవాలో నాకు తెలియదు” అన్నది. 


అవమానముతో తలవంచుకొని అనుకున్నాను. వీట్రి 
కొరకు నేను వాదములు చేయలీదూ,వివణివీధిలో కొని తీసుకు 
రాలేదూ, ఇవి ఈమెకు అర్హ బహుమానాలు కావు, ర్మాతంతా 
ఒకటి తర్వాత ఒకటి వీధిలోకి విసిఠేశాను. చేకవజామున 


బాటసారులు వచ్చారు. వారు వాటిని ఏరుకుని దూరదెశాలకు 


రీసుకుపోయారు. 


ఈ కొవ్యపు భావార్థము *వాదములూ తర్మములూ 
నిల బెబ్టెడి పాండిత్యాన్ని. సామాన్య పాఠకులు మెచ్చేది 
పూర్వకవులు బజారులో పెట్టిన వస్తువును. నా రచనలలో అవి 
కానరాలేదు, నా సమకాలిక పొఠక లోకానికి; అయితే 
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భారతి 


న్లై సర్గిక సౌందర్యాన్ని గుర్తించగల యాతికులు వాటిని 
(గ్రహించి దూరదెశాలకు తీసుకుపోయారు" అన్న ఉపా 
అంభము. 
రవీందుడు గొప్పపతిభాళాలి ఇరవై యేండ్లు నిండక 
మునుపే చక్కని కావ్యాలు అల్లి నమేధావి. పదగుంభనమూ 
శద్దాలంకార | పొబల్యమూ క్తిసాలంకార వెచికీ సమాస 
బాహుళ్యమూకాక సరళసుందర రచనమే సాధనముగా రసి 
కుల మనస్సుల ఉదిక్ర్తములను చేసిన మధురకవి, వాల్మీకి 
అట్టివాడు, కాళిదాసు అట్టివాడుుమళ్ళీ రవీం। దుడు ఆటివాడు. 
*నా పాట అఅంకారాలన్నిటినీ దీసి పెటీసింది వాటి 
గలగల నీ గుసగుసల్ని వినబడనీయడు.” అంటాడు ఇంకొక 
చోట, అలంకారాలు సాధించే ఆలోచనలో నె సరిక సొంద 
ర్యము మునిగిపోతుందన్న అభి పాయమిది. *ఎక్కడ నీకు 
ఆటవిడుపు గేయమా? పంకితులు వేసవిగాలిని ముక్కుపొడు 
ముతో కలచవే చోటనా? నిరంతరమూ మానవులు "గిన్నెకు 
నెయ్యి ఆధారమా? నేతికి గిన్నె ఆధారమూ అని వాదులాజే 
చోటనా? పచ్చుని (వాత్యపతులు శీఘగాములై న లొఘవ 
దెవిత పాదములపై వపళ్ళుకారుకుచోటనా” అని మరియొక 
చోట గప్రేమోవహారము ౭20 లో) అడుగుతాడు. విజయము 
అన్న కధలో మహారాజనారాయణుని ఆహ్ఞైానకవికిన్నీ, దాక్షి 
ణ్యాత కవి పుండరీకుని కిన్నీ పోటీ కల్పించి "పాండిత్యపు 
_నగర్మామోతలో సొందర్యపు తుమ్మెదల రు ౦కారము నిలువ 
గలిగే చోటులుకావు ఈనాటి ।, పజాసానాలు అని పోటు పొడు 
స్తాడు. తోటమాలి 68 వ గేరుములో పంజరకీరానికి వనశు 
కానికీ జరిగిన సమావేశములో పండిత నాగరిక కవితము 
“రా. ఈ పంజరములో | బతుకుదాము. అకాశములోకి పోతే 
దేనిమిద (వాలడమూ? పండితుల భాషణములు నేర్పుతాను 
ఎగరడానికి నా తక్క అడు చ తసస్సము లేదు. అవి చచ్చి 
ముడుచుకున్న వి" అంటుంది. సేద జీవిమెన పనపక ము 
“వంజరాలలో రెక్కలు విప్పడానికి చోటీదీ? మూసిపెటిన 
య 
తలుపులతో పంజరముచూ సే నాకు జంకౌతోంది.” అంటుంది 
కట్టుబాటుతో ఉంటే నం పదాుము కవిత్వము పంజరకీవను 
ద్వారా పలికితే పతిభాఎవితుని స్వేచ్చ్భాగానము వనశుకము 
దాగా పలుకుతోంది. చాలచొట్ల వ్యంగ్యంగా చఈ౭ అభి పా 
యాన్ని ధ్వని-వజేసెడు. అప్పటికీ ఉండబట్టలేక భావనా 
బలమునల్ల కరవులు సాధించే అలం *రాలు- రెక్కల గుజ్ఞాలు 
మానవముఖాల్లా ఉంటే పువ్వులూ వన్న గాంగములు కలిగిన 
స్త్రీలూ ఈ విడ్డూరపుసామా[ గ అంతా సహజసుందరములె న 
శకుంత గితములూ, ఆకుల మర్మరధ్య్వనులూ [గ్రామసీమ 
కలకలనూ లేని సృష్టి ముందు దండుగఅనీ తోటమాలి 72వ 
కావ్యములో చె ప్పేశాడు-ఇది రవీందుడే పలికిన మాటలలో 
లభించే సాక్ష్యము. ఇక ఆయన రచనా పదతిని గమని సే 
అడుగడుక్కి పతిభావంతునిదృష్టి నై శిత్యవపీగోచరిస్తుందా. 
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వీ సన్ని వేశాన్ని వర్ణించినా, స్వయంగా తానా 
చోటనుంచే వియే సంగతులు గోచర్తాయో వాటినన్నిటినీ 
ఆ వరుసలో వర్ణించగలగడం (పతిభావంతుని మొదటి లక్ష 
ణము ఉత్తమోత్తమ నిశీధము అన్న కధలో “*అలాగ 
మాట్లాడుకొంటూ ఉండగా నాకు (పక్క గదులో గాజుల 
గుసగుస్క చీర పలపల. అడుగుల చమ్వుడూ వినబడింది. 
నిశ్శబ్దగా, కిటికీ తలుపు నందులోనుండి రెండు కళ్ళునా 
వైపు చూసున్నాయిొ” అంటాడు రవీందుడు చదువికి 
వర్జ్య వస్తు దర్శనానుభవము కలుగడానికి ఈ రకపు 
రచనకు మించిన సాధనము లేదు, “ఒక్కమాట కూడా అన 
కుండా కుసువు శిరసువంచి అతని పాదధూళి త మీద 
ఉంచుకుంది అసన్య్యాసి పళ్ళిపోయినాడు. 





చర్మద డస్తమించాడు, చీకట్లు దట్టమెనాయి నాకు 
నీటిలో చప్పుడు వినబ"*ంది. ఆకాశంలోని నక్ష తాలని ఆర్పే 
యడాని కేమో అన్నటుగా చీకట్లో గాలి రివ్వురివ్వునుందొ 
అని వర్రిసాడు నది సోపాంా అన్నకథలో. ఇది చదివినప్పుడు 
కుసుమ గంగా పవేశము కళ్ళకుకట్టి మనమనస్సు. కూడా 
గాలిలాగే రివ్వు గివ్వు మ-టుంది. 


రవీం[దుడు రచించిన (పకి కథలోనూ ఇలాంటి 
వర్ణనలు ౦టాయి. ప౦డ్శ రాశి అన్న 
వు స్రకంలోని గురుగోవింద, సుదాస్క సనాతన సు, పియ, 
ఉపగు ప్ప థశ్రీమతి, సత్యకాములగాధలలో మరిని. కావ్యము 
కాంతా సమ్మిత తయోపదేకము చేయాలని రసికుల ఆశ 
యము, కవి తన అభి పాయాల్ని | పభువుళలాగ్యా మితుని 


౮ 


లాగా చెప్పకుండా తానుచే సె వర్ణనల పలన మనకు కలిగిం 
చడ మే కాంకాసమ్మితోఎదెశము. (పతిభవల్ల గాని ఈ స్ఫూ 
గ్గము క్రవికి దొరకదు. పండ్తరాశి కధలన్నిటా ఈ సువీధి 


| పకృతికి కూడా ఉఊపహలూ ఆవేశాలూ ఆరోపించి చదు 
వరుఐలో | పతి స్పందనాన్ని రిపడము రవీం్యదుని వర్షనలో 
అంతటా కానవస్తుంది. కథ చెప్పి జడమని 'మనమనుకొనే 
| పకృతికీ చె శన్యమూ సానుభూతి ఆరోపించి చూపగల 
నేర్చు వల రవీఇ్యదుడు మనకు సుళువుగా సద్యః వరనిర్వృతి 
కలగడానికి దోహదం చేస్రాడు. “" పొప్టమినాడు అపరా, తివేళ 
మూగి సుభాషిణి నెమ్మదిగా తలుపు తెరచి జంకుతూ పైకి 
తొంగి చూచింది. ఆమె వలెనే సంపూర్ణ యౌవ్వనీ, ఏకాకి 
యైన పకృతి నిదపోయి భూమిని నిదానించి చూచింది, 
బాధావిలహృదయా నిత్యమౌనీ అయిన భూదేవి కుచ్చళ్ళ 
కడ పీడిత హృదయా మూగి అయిన సుభాషిణీ_-అని 
చదివే సరికి సుభాషిణి దైన్యము మన మనస్సులను 
మబ్బువలె ఆవరిస్తుంది. పోస్తుమాస్లరు అన్న కథలో *పోస్లు 
జామి యట టి య 
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(పతిభాపూర్చ్ణుడు రవీర్యదుడు 


మాస్టరు నిట్టూర్పు విడిచి, సంచిని ఎత్తి బుజముమీద 
గాడుగు అనించి పెట్టె మోసుకొని నడిచే కూలీని వెంట తీసు 
కొని పడవ పైపు నడిచాడు. పడవ బయలుదేరి పోతూంటే 
భూదేవి కసీవత | [పవాహంళలాగ వాన నీటితో నిండిన నది 
పడవ ముక్కు దగ్గరా చుక్కొని దగ్గరా రోదించింది. ఆతనికి 
ఏదో బాధ కలిగిందిం ఏడుసూ ఉండిన పల్లె బొలిక ముఖ 
ములో భూదేవి తీరని దుఃఖము తోచిందతనికి! వెనక్కి పోయి 
ఎవ్వరూలేని ఆ అనాధ బాలికను తనతో తీసికొని పోదామా 
అని ఒకసారి అనిపించిందికాని తెజచాపలు బాగా గాలిపోసి 
కోని పడవను నది మధ్యానికి తీసికొనిపాయాయి్యిి పల్లె 
దూత మై ఊరవత లి స్మశానము కూడా దాటిపోతోందిలొ అని 
[వాసి మన గుండెను పిండుతాడు. నీటి శబ్దము ల 5 
ఏడుపులా కనబడడమూ, తాత్కాలిక వై రాగ్యాన్ని నిలిపి 
శ్మశానిము దృష్టిలో నిలపడమూ చక్కగా అమరిేయి. కవి 
మనలో కల్పించ నెంచే దై చ న్యము (నకృతికి అతకారో 
పించిన సానుభూతిమీద ఎక్కి వళి మన మనసుల్ని ఆవ 
రిం వేస్తుంది. అనతము ఇవి ఉ్యక్ప్చేక్షయే. గ్‌ 
రూపము మార్చి (పకృతికి చైతన్య మారోపించి రచి_్టై 
చదువరి హృదయము సులువుగా | వతి జ్‌. 
అయికే కవి (పకృతికి ఆరోపిఎచిన ఈ చైతన్యము సహజ 
ముగా ఉండాలి, కవుల ఉ త్పేక్షలు సామాన్యంగా ' అభూత 
కల్చ్పనలె ఉంటాయి. *రవి బింబ పతనము వలన చీలిన 
పయోధి గర్భములో నుండి శేషఫణి ఫణారత్నము ఎరగా 
మెరిసింది” అంటే కల్చన అజ్ఞాతంలోనికి వెళ్ళిపోతుంది. 
ఆలోచనను మ్మాతం శేపుతుంది. “లేత మనస్సు కల వరూ 
ధిని ఏలఅపును (తొక్కుకుంటూ [పవరుడు వెళ్ళిపోయాడు, 
అ _స్రమించె సూర్యుని ముఖం ఎ్యరబారింది. మబ్బు 
హి ల ధవళ శరీరంలో రక్తం ఉఊడుశె తి పోయింది, అన 
వా సె చదువరుల తత్వాలు అనునదము చేసాయి. ఆలో 
కాక హృదయం జలుమంటు౦ది ఈవీర్యదుని ఉ్మత్పేక్షలు 
న రీతిగా ఉంటాయి, 


అయితే ఉ్మ(క్చేక్షను గౌణము గా జతచేసి వర్ష్య వస్తు 


వును (పదానము చేసి ౮ $ధ| దండు అందము. సేధిస్తాడు.. 


“రాజకుమారుడు మనయింటి మీదుగా చెడు: అతని 
రథధమునుండి ఉదయి భానుడు జిగజిగ మెరి సిడుఅంటుంది 
ఒక తారుణ్య భరాలస, మొదటివాక్యములో ఆమె దుక్కువా, 
రెండవ వాక్యములో ఆమె వలపూ తెలుస్తాయి. “భయంకర 
మైన మెరుపు ఆకాళాన్ని గోళ్ళతో చీరుతోంది. “వెల్లబారింది 
సమ్ము దపుటొడ్డు వముందపహాసముి *ీకెరటాల కంఠ స మేళము 
వింటున్న భూమి గుండె తాకుతోందిలి *గుడిగంట నాద 
ముతో ఆకశముని (దలేచింది. = వేసవి నా కిటికి దగ్గరకు 
పచ్చి౯ది నిట్టూర్చులతోనూ, గుసగుసలతోనూ, కు ఇవన్నీ 
ఈ కోవలోనీవే: 


ఆగసు ఉప 


మన మందరమూ సామాన్యంగా చూసే దృశ్యాల్ని 
(కొత్తగా వర్ణించి మనకు[కొ త్త అనుభవాన్ని వ్వడము 
| పతిఖావంతునీ రెండవ లక్షణము, “సృష్టికర్త మానవుడి 
విషయ మె ఇప్పటికింకా అధైర్య పడచేదూ. అన్న సందేశం 
తోనే చంటిపాపలు వస్తున్నారంటాడు రవీం [(దుడు. పాపలు 
మన | పపంచంలోకి వసూనే ఉన్నారని మన అందరికీ 
తెలుసు. అయితే వరమేశ్వరుడు స్పష్టించడములో గమ్య 
మేదో ఉన్నదన్న నంగకిని ఈ పాపలు వస్తున్నారన్న 
సత్యం చెప్పడంలో రవీం,దుడు మనకు మెరుపుతో కొడు 
తున్నాడు. తోటనూలి కావ్యములో (7 నా చిన్నతన 
ములో నేను గుంటనీిటిలో కాగితపు పడవను వేసి ఆడిన 
రోజు జ్ఞాపకమున్నది. అనాడంతా మబ్బుగానే ఉండినది 
రోజంతా హాయిగా ఆడుకున్నాను. గుంటనీటిలో కాగితపు 
పడవను వేసి హటాత్తుగా వాన మబ్బులు దట్టమై రివ్వు 
స గాలి బిసిఠ్‌ కుంభకోతగా పర్షము “కురిసింది, 

గ్‌ కు రోడ్డుమీద వక్శలనూ కాలువలుగా పారి గుంటని 
ల సన పడవని ముంచేసి నా ఆటని పాడుచేయడానికి 
పని కట్టుకొని వచ్చిన గాలివానని తిట్టుకున్నాను. 


కళకు గమ్మిన ఈ | శావణపంచమి వన నష. 
కనిపించింది. జీవితంలో నేను ఆడి నష్టపోయిన ఫ ఘటనలన్నీ 
జ్ఞాపకం వస్తున్నాయి. 

నా కడ్డువచ్చిన దుర్విధిని భట స చరా 
లున గుంటలో మునిగిన నాటి కాగితపు పడవ జ్ఞాపకం 
వచ్చింది, పిల్ల వాని కాగితపుపడవమీద వానమబ్బులకు 
కశియెంతో విధికి మనయత్నాలమీదా అంతే కశి, 


"క్ర జీవితమన్నది సము్ముదతరణము వంటిది. మన 
మంతా ఒకే వడవలో చేరిన _[పయాణికులము. మరణించడ 
ముతో ఒడ్డు చేరుకొని మనమన | పపంచాలకు వెళ్ళిపోతాము 
అంటాడు 'రికామీపిట్టలు క. పుస్తకములో” తల్లి తనను 
కుడిరొ మ్మునుండి ఏడమవై. ప్ర తప్పించినపుడు శిఖీవు ఏడు 
సాడు. మరుక్షణమే ఎడమవై. పు చేరి ఏడ్పు మానేస్తుంది 
మరణము అంటే ఇంతేనేమో! అంటాడు తరణములో, మన 
అనసుభవవధములో తగిభికూడా మనదృష్టికి తప్వుకుపో మ్‌ 
అనుభవాలు (పతిథావంతు డై న కవికి సాధ రాట అవుతాయి. 

కట్టమీది తాడిచెట్లు అల ఆకాశానికి సేసి కొట్టుకుంటు 
న్నాయట్కగా లి వదురుపొదలలో గర్జిస్తూ గింజుకుంటోందట,. 
చలిగాలికి నీరు వడవడ వణికిందట, ఎన్ని ఉదాహరణలై నా 
ఇవ్వచ్చు ఈ రీతిగా, 

సృ సౌందర్యాన్ని అనుభవించగలిగిన చె చైతన్య 
మూర్తి, ఆ అనుభవాన్ని శ_క్రిమంతమైన భాషలో చదువరు 
అకు అందించగలిగిన రచయితా అయి ఉండడము (పతిభా 
వంతుడైన కవి మూడవలక్షణను. ఇంతవరకూ అనుభవము 








1982 


కలిగించగలిగిన గుణమూ, మనకు తెలిసినవానిలోనే (కొత 
అనుభవాన్ని కలిగించే శ క్రి రవీందునిలోని | పతిభగా 
గుర్తించాము, మనకు తెలియని సరికొత్త అనుభవము 
కలిగించగలగడము ఈ కవి నవ్యతకు జీవము, ర ఏం దుశి 
వర్ణనలలో విశ్వమంతా వై తన్యంతో పులకించినట్లు కన 
బడుతుంది. మెరపు వెలుగులో ఈ (పవపంచమే ధవళోజ్ఞ్వ్యల 
వస్తా)న్ని ధరించి కొత్త సొందర్యముతో కనబీడుతుందనీ, 
చర్చదికొ స్పర్శవల్ల నవలావణ్యంలొ ఒదుగుతుందనీ మన 
కందరికీ తిలుసు,. రవీరదుని అమృతనిష్యంది లీఖనీ 
స్పర్శతో పకృతి నవచై తన్యముతో కదలా'డుతుంది సోమరి 
మేఘాలు ఆకాశంలో నెమ్మదిగ గుమిగూడుతాయి.. అంధ 
కొరము మెరుపుతో గడగడ వణకుతుంది. వాన నీరు ఇరుకు 
కాలవల్లో 'సెలయేళ్ళుగా పారుతూ తుపానుకి మంగళం పొడు 
తుంది. కొండల గుండెలలో ఆడుతూ మంచు అందపుటచ్చెరు 
వులు సృష్టెస్తుంది, కాంతి సము దముమీద సీతాకోక చిలు 
కలు తెరచాప లెత్తుతాయి. పూల గుంపులు హటాత్తుగా పెకి 
నచ్చి వెరి సరదాతో గడ్డి నేలమీద గెంతుతాయి. మల్లెలూ 
మొల్లలూ పెలుతురు కెరటాలమీద తేలాయి. మధ్యాహ్నపు 
వేడిగాలిలో యెండుటాకులు గిరగిర తిరుగుతూ నృత్యము 
చేస్తాయి మండుటిసుక దాహపు దుప్పటి పరుస్తుంది. ఆకా 
శము ఎండకు వగరుస్తూ వేసారుతుంది. వేసవి గాలి దుండ 
గీండగుంపులాగ కోపావీశాలతో తిరుగుతుంది. మెలుకువ 
వస్తున్న న్మిదలాగ మజ్జిచెట్టునీడ నీటిమీద చలిస్తుంది. నీరప 
సూర్యా స్ట సమయోత్సవము. పారాణి జల్లులతో బంగారు వెల్లు 
వలతో జరిగిపోతుంది. పగటి కడపటీ వెలుగు రా; (తిలోక 


అద్భుశ్య మైపోతుంది.బాలచం దుని నొరిక్రొ కేర్‌ కాలుఅర్భుక్య 





తిన్న క నశించి ర చై 


న్‌్‌ 


వెల 
బుగ్గలు వవ్యు స్చ జః ఎయు. సామాన్య కపుల: కూడా [వక్చెకి 
న చ తన్యాన్ని మెరుపుల్లాంటి హటాత్‌ సన్ని వేశాల్లో స్తత్ర 
సారు. రవీందుని తపనీ మెనులోచనాలకు సర్వ, వరృతీ 
వై తన్యమయ మె. సృస్టలో పరిణత జేవియై 3 మానవుని 
అంతటిలోనూ గోచరించాయి 
(వతిభాపూర్ణుడైన రవీం్యదుడికి. అందుకే ఆయన పోలికలు 
చక్కగా సరిపోతాయి. ఉఫమానానికీ ఉపమేయానికీ 


చర్యలూ కావాలూ సృష్టి 


సపముకెనేటి ప ఎకు) వే. 
క 5! లే 


భారతి 


సంఖ్యలోన శబ్రాలలోన సామరస్యమున్నప్పటికీ కవులు పోలి 
కను సాధించేయడము చూస్తాము మనము. గిజేం్యదుడు 
చొచ్చిన కాసారము వై కుంఠపురంబునుంబోలి శంఖచ్యక' 
కమలాలంకృతంబై భాగ్యవంతుని భాగధేయంబునుం బోలి 
గురుమకరకుశీరమీన మిధునంబ్లై యుండినట్టిదట, రాజుకీ 
ధర్మరాజుకీ పోలికలు తొలుదొల్త కమలమితుని వంక 
రూసాట దక్షాధ్య్వరధ్వంసి తన్ను గనుట,ఇంతకంటే చేరికలో 
ఉస్న పోలికలుకూడా “అంతమట్టుకే పోలిక” అని రసికులు 
అంటే కిప్తుల రచనలలో పోలికలు 
సామాన్యముగా ఏకదేశములే ఉంబాయి అంటాను. రవీం 
[దుని పోలికలు వస్తురూ పొఠతో రేఖలతోనూకాదు। చైతన్య 
ముతో చేష్టలతో, కనుకనే అతని కావ్యపపంచము నిండు 
చై తన్యముతో కదలాడుతుంది, 


“గ్చిర్రు నీ కాళ్ళను చుట్టుకొని బుడగలద్వారా తన 
రహస్యాన్ని మ స అన్న పప్హడు నీరు కాళ్ళను చుట్టు 
కొన్నట్లు'ఆవరిస్తుంది లోతులోంచి వచ్చే బుడగలు నీటి 
న్‌ట్రీ చ హైశస్య్వున్నే కివి 
వర్ణిస్తున్నట్లు కానపస్తు౦ది. "కెరటాల సముదమ. చివరకి 
తన ఉయ్యాలలో నిదపోయింది” టు. “దా వాగ్ని 
అలిసి తన ధూళశిపరుపుమీద వాలింది * *కెరటాలు ముని 
వేళ్ళమీద నిలబడి నీమెడని ముద్దిడి నీ చెవిలో రహస్య ము 
చెపాయి** "వచ్చగడ్డి మీది మోహంతో ఎడారి తహతహ 
లాడిపోతోంది.” ఇది పోలిక కాదు. ఎడారిపడే నిత్య విర 
హము జడ (పకృతి అని మనం అనుకొనే దానిలో రవీం 
(దుడు 
డగ్గరజి నడత్తళిః నచ్చి నీ కళ్ళు మొడ్డ 


4 ట్ర్‌” +సష్కాన్ని్‌ గె షై 


డు చూసే ఖై య | పు గి |_ సెక? 


వెల క్‌ గె దైడ్‌ 


గ్రే 


స, 


న 


కాలము "తేల వారింది " టేకి ళ్ళు ౫ేర్రిడాన్సిోి అనీ కాగు ఢీ; 


క్‌ 


ఖై ర్లిసున్నా త్తు ఉఊకి వై స్‌ 
కాడు అతక్రు, వస్తుచె శ్‌స్యమే అశని లక్ష్యము, 

“*పతిళానప పన వోన్నేషశాలినొ అ న్నారు. కనుక దలీం 
(దున్‌ రచనబలో నవ్యుళి?ము ఇటిది అక్‌ వి -€ఎచాను, చః 
నవ్యత త్రము పొండిత్య మువల్తా, వ్యు శ్చ్త్తిన టాసె సాధించినది 
కొాద్హు మరి చైతన్యము వల్లా సౌందర్య పపాసవల్లా సాధించి 
నది. 


జాగా నమన 


బ్తబ్సీ 


6 ఇ 5. 


(2 


శొక్టర్‌ కొర్లపాటి వ్ర్వంంమమూర్తి 


అిరింయాలముల్లని 
కంర న లటుతఅతలం కా ససకతు 


చం తకారులు గూడూరు శాసనమని, సాహిత్య చర్మిత 
కారులు వినియాల కామనాని గూడూరు శాసనమని వ్యవ5హరించు 
నది ఒకే, అది నిజమునకు పట్టి గూడూరు ళశాసనమును కౌదు, 
గట్టి విరియాల కామనొాొని గూడూరు ళొసవమును కాదు. మీ ? 
విరయాలమగ్ల ని గూడూరు సానుబంధ ళాసనము, , 
భాగము [వధాన శాసనము, 


అందలి కన్నడ 
తెలుగు భాగము ఇకాసనానుబంధము, 
కన్నడ వ్రాగయిసందు గద్యుపద్యు ములు మం 'తెృగుభాగ 
నందు మయ మా్యతమే మ తలవు, అందు దొవమఘులు అధికము, 
అవి కవి దోషములు అగుట కంజ లేఖక దోపషయులు అగుటయీ 
షములేని కావ్యమే లేదు. అటి ట్రిది శాసనము 


ఉ౦ంగుట అదృష్ట సుం లేఖకనోష బహుళ 


సహజము, లేఖన ఢి 


లో ఉత సతో 
గ్‌ా 


'తెలుగు పద్య ములకు స్రయెన సరిష్య్కరణము లేదు. కనుక 
శాసనాసుబంవచ:షుదలో ని ళన. సద్యు:బలను పరిష్క రించుట 


తమ్‌ 


జు సై కం శ ఇప్‌ బె 
న్‌ థతటై త్‌ య తట్ట 02 
శాలి 


ం బీ ర అ నం 
తచాస్సు పమ దుర్ణయాన్వ యనుధాన్ధి ననకులు రాజనందనులు 


సనినస బొజంటేీ వ నతి న 


లి 


ఘనుడగునెగ గో జగన సతుందదం హం ల న తోను 


ఇది మొదటి పద్యము. ఇందు “పొఅంటివిన్నడను సంభ 
పుజయ్యె" అను పం త్‌ అర్జ్థరహాత, మురౌదుగా ని, అగ్వ' యతపాత ము, 
“సాౌలజంటి వెన్నడన” అ నోవుంష “శ రయునుం 

దుర్ద్ణయాన్వయము నందు పెక్కుమంది రాజులు గిట్టన 
తర్వాత, వినుత విరొధిముండలికుడై న వెన్నడు 
పొజంటివెన్నడన, పు సఫ్రైనని, అతనకి ఘనుడు, 
అయిన ఎబ్బభూపతి పుప్రేనని పద్యార్థము. 


విమ్ణపువ లె, 
జగద్వినుకుడు 


౪ భ్రావితకీ ర్తి నాథ [ని] పొావండవపషు ధ్యను భీయుడోయనం 
గా ఏరియాలు ఖీమ్మని సఘస్మరుడె న ను 
భూవినుతుండు మండళిక భూషనుడె[జ్ఞ]నరం[దుడు[త 

[శీవినుతుండు బంధుజ న సవ్యుండు దానుదయించె క! 


ఆగమ 
రు 


ఇది 60డవ పద్యము, ఇందు "ఉదయించి అను సమాపక 

[కీయ రెంచుసొరులు కలదు, అనగా అగ్ధటికి ఇద్దజు పుట్టిరని 

అవముం, కనుక పద్యుమునందు సంబంధారక సర్వనామములుకూడ 
ధి థి 

రెండు ఉండితీరవలయును. '*వానికిను" 


నాససముః ర0డవ సంబంధారక 
థి 


ఒక సంబింధారక సర్వ 
ఓ 

సర్వనామముసకు స్థలము పద్యము 

మే కలదు, కనుక *నాథి 


మ వర్ణదొషములు శాసనము 
ని 


సందు “నోథ|నికి|" అసుచోట మా 
లోని “థి కారము బేఖకదచోషము, 
లందు కొల్లలు, అది *త" కారము కౌవలసిన అవళ్యకము వద్యము 
లోని సమాపక (కీయాద్వ యమునుబట్టి రలదు. “భావితకీర్హి అను 
ఎస్త్రగడయును శదుపబలకము, కనుక “నాథ నికి అనుచోట 

నాతని! అని ఉందచిలీరవలయును. అస్పుగు మొదటిసద్యములొ 1 
'షెళ్టైనని అతనికి ఎట్ట సరేంథద్రుడు పుపైనని. 


ఎఅణభూపతికి ఒకద్‌ ఎటట 
ఇసప్ర్‌న్‌ హిత మగును, కనుక్‌ హావిక 


(0 
( 
గీ 
ఓ 
గ్ర 
ర్య 
ఫి 


"ఊఉ; కా వ. 
ఆవ్‌ షై నే వ్ల న్‌. 
ణః 


సద్యము నందు “విరియాలు భీసషన్కపఘనస్మారుడె యుద 


యు 
యించెనని కలదు. కనుక *విరియాలు నీమ + నృపఘస్య్మటుడె 
వ లు 


ఏసి విరియాలు ఖముడని బపుట 


లీ జని అాషా షల 
యుదయింబి"నసి సదబ్బదము 
కం 
ములేనని ఆపాదింప 


కలదు, అట్లు చెప్పిన కవికి శబబజా పలయుసు, 
ళా 
వంతి ళా ఎసెవిద్యు మైస్‌సు, క్‌ి ఏంత బఇ9స్ర స బలె న సం గ్రాత్‌ 
థజా! 
ఖో ఖు 


నీఏప శబదమునకు తెనుగు య. మనూపము ను ఉత్వప జులు 
(ణో ఖా 
రెండును లేకుండ (పయోగించుట అసంభివ = అంతేకవదు. అట్లు 


చెప్పిన, అతనికి అనునది విశషణపుగును, 


నృపఘస్మరుడన రాజులను సంహరించిన వాడని మాత్రమే అ్యము. 


పురఘస్మర శ బములు సు ప్రసిసబ్బములు, మురఘస్మరు 
డే థి 


“నృపఘస్యరుడ2 ' 


4. జ్య ఆట అద 
సంర యు ష్ట్ర. 1 


డన మురాసురుని సంహరించిన నిష్టువని అక్రమం పురఘస్మరుడన 


(తిపురాసురు£ను సంహరించిన శివుడని అర క్‌! మ. రుడన 


రాజులను సంహాలించిన ప ఏళురాసుత ని అర్ధ. నృపఘస:రుడన 


౨ శ ళున్సన ఘస్మపడసు టకు శ చళస్టమ పు సమాసఘటిశము 
కానలయును,  _ అధ్యాహారవమనుట _ మిధ్యావాదయు. కనుక 


45 1982 


భారతి 


“విరియాలు -+- నీమన్స్ఫ పభ స్మరుడె 5 అసి 
నలయును, ఇట్లు వు కనిక శద్రజ్ఞాసములెని 


అర్రణ్తాసములేనీ దోషవు 
యట 


సదళల్చేదము చేసి తీర 
దోషము, పాఠరునికి 
వ ఆహం ముకాష భీసున్నుసఘన్న్మరుడిన 
భఖీసురాజును సంహరించినవాొడని య ఐఎం కిటునాలు కాససము 
నందు “వీరనరేందఘన్మ రే ఉని కలదు. వీరనరేం్య్రదఘస్మరుడన 
వీరనరేం(దుని సంహారించినవాడని అర్థముం అట్లు ఖీమరాజును 
సంహరించినవాడు ఫీమన్ఫపఘస్మరుడు.. అతడు విరియాలు. విరి 
యాలు శబ్దము నామవాచకము, అంతేకాదుం అచ్చికశబ్దిము. వర 
హాలువలె విరియాలు అనుపేరు అసంగతముకాదు. ఉపవ౦ం, మొదటి 
పద్యము నందు దుర్దయాన్వయము క లదు, అది దుర్ణయుడు మూల 
పురుషుడైన అన్వయము. కన్నడభాగములోని మొదటిపద్యము 
నందు విరియాలాన్వయము కలదు, ఇది విరియాలు ముఖ్య్టపురుషు 
చైన అన్వయ, కనుక వింయాలు పేర కావలయును 
దుర్తయాన్వ యము నందు విరియాలాన్వ్యయము అంతర్చాగము 
రౌవచ భరతాన్వయము సందు కౌరవాన్వయము వె. కకుత్స 


ఆ లపయ్బ్యి! నుం 
వంశమున౨దు స పం, లం నామవాచకము 


ఇటు శా అనువోట 
“విరియావ) అస్‌ కిలదటి. "పిలీియాల టా అమనది 


సంహరించినవాడు పే జ. అర్ధము లు అది కవికి 


సన పెతివింబ ము సఎదు “విరదియాలు 
ట్‌ మో 
ఎక్‌ సమాసము 


శా వాని శ్‌ 


అభిమత మైన ఎజ్బభూపతికి పుట్టినవాని పేమ పద్యము సందు 
మతొెర్ష ట్‌ ఉందును కాసు ఉర్చుడుద్ఞాలు 'ం౦డునులేని 
“విరియాల అ ఏ విడశబ్దము రం, వ. శ ౨ *విరియాలు" 


అనుళట్ద: ము లో కనహజపుా కనుక మి రిమో లు బమస్క ప “ఎస్మరుడై న 


అనునది . క్‌ హాఅ 


క ఎబఘాపితికి 
రు 


పుటినవాడు విియాలు, 
చి 


వేన్నుసి క్‌ జ్ర డై న్‌ ఎబ్బభూపతికీ ల థ్‌మ్సులా 'అజును సంపహా 
లించిన విరియాలు పుైనని, ఫీమన్ఫపఘనస్మరుతై న వంయాలుకు _ 
మండలిక (శేన్హువైన ఎబ్బనశే ౦| చుడు పు ప్ప _ఖ్ర్‌న్‌ని పద్యార్లము, 
ఠు 


ఉట 


ద్ధ్రితమున జంపేయకొ్య్ళాణర వి దేశమునందు [పతిష్ట “సప 

త్తనెయురు “పేరు పాడగలదాయము విటజ గద్యునంబు న్‌ 
ళం 

[పతిముడు వానిచే] ముగడున ల్లి యపం్యడడునేలునప్పు దే? 


'అతణని బొటుబేత వసు ఎధాధిపుజేకొని వాని వె వ, ను 
వప ము 
డే 


ఇదె మూడ పపద్యము, ఇందు “త త్రనయురు “పీరు పొడగల 
దాయము బిట్టణగద్యునంబు న్యపతిముడు" కు సం కి బహుదోష 


ఆగమ 


క. ఇళ అలి 
తళ్చురుషసమాసా పు కావలయుగు, రౌనిచ శ 


జ క ఖే ఆకలి అనె అన లీ 
త్‌ త్చురుషసమాస ల సొ 
రజా 


న 46 


బందుకము. "త త్ర్తనేయుకు” అనుచోట (సాసభంగము. “సౌడ్రగలి 


అనువోట గణభంగము, “గద్యనంబు న వతిముదూ టనుచోట 
చ్య్యారింథధిం గిన, ఠఉస్న తొంణి్‌ సములు త్‌టగ్‌ ఉఅవాటించుటి 


చ. 


నొహససు. ఇథి వేళల! శీ లేఖక ల ౩ 


క త్రనెయురు అనుతోట "త తతనయు” అసి ఉండ 
నలయును. “తశ్‌ -- తత -+- నయు అని పదచ్చేనము. తతనయు 
డన విస్ర్రతధర్ముడని అృము. తత్రతనయుడన ఆవి _స్పృతధర్ము 
డని అర్ధము. తత్తతనయ సమాసాశాము తెలియన లేఖకుడు అన్ని 
తకారములు కవిదోషఎని తలచి ఒక *తి కొారమనకు స్వస్తి 
చెప్పవచ్చును. అథవా, అన్ని తకారములు చెక్కి-నట్లు అనుకొన 
పచ్చును, మొదటి పక్షషమన ఒక అక్షరము తక్కు- వై నదని క్‌ 
"రు" వర్ణమును చేర్చుసచ్చును. వాపక్షమున తరువాతి తా 
య. చ్చి ముంఠరిళిపోయి రు క. వలల "పేరు" 


కజ్నానే 'ఉేేజే,. ప్రక 


చేధ! 


[టి క ఛాననములంటు దబిహుళము, రీనుర 
రు న్‌ 


*త్ర త్తతనయు” అనునది కవి పాఠము. 


“పొడగలి ఆనుచోట “పోడగలి అని దిద్దిన గణభంగము 
తప్పును గాని శబ్ద్రభంగము కలుగును. *“పోడ'* అను శబ్రముగాని 
ళస్టైక్‌టు అది 'పొడ్యుగుల 
మకార సంయు కృమును లేఖకుడు మజీచిపోవుట లేదా శాసనము 
నందు చెజీగిపోపుట సంభవ “మం “పొడ మి అను శద్దిను “పొడ్మి 
అను. రూపమును: సోొళదునుః “వోతన్‌ విస్పులింగములుంటొడ్మంగ 
సుగనిష సంబు(గక్కు చున్‌ " అని ఎబ్జన [ప్రయోగవ ము (1/6 పట న్‌ 


న! త న న. 
ద గా ర ఈ (ఈ శో ఎఖ క. 


ఆం, అర్కప్‌, ) పొడ్మంగం య్రసైగా కలుగంటో పు స. అర్హము, 
కసుక “పొడ్మంగల అఎసది కవిపాతమిం 


జ! “గవ్యునంబు న్మ్పతి:లడు' _ కది 


లే జ ఇ 


జ్‌ మునక ఆను సఇతిగతీ రూ 
౧ 


ళ్‌ (పతిముషు" 
“గద్యునంబు న పతిముము' హైం గర? 
నము మొక్క సావిలేని వాడని అన్బముపచ్చును. అప్పుడు *గద్యనము” 
ఆనునది దేశనాను [గామనామ గా ని కావలయును. అట్టి 
నామధేయము కానరాదు, అంతేకాదు, అసలు “గద్యినము" అను 
శబ్దము కానరాదు. అయినను గద్యాణశళద్ది నకు వికృతి అన 
వచ్చును. అనిన బ౨గారునాజెయు యొక్క సాటిరే .వాడసి అర్థ ము 


వచ్చును. అతనికి పూర్వము బంగారునాశొము లేకపోయిన అతడు 


సు ఓ. 


బంగారునాణ.మ యొక్క సాటిలేనివాడని అనవచ్చును, కాని 
అత నికి బహుపూర్వము బంగారు నాజి.ఎలు కలవు, అతనికి 


$09082 


విదియాలమ 


బంగొారునాణిమును ముదించు అధికారముగాని, అవకొశముగాని 
వచ్చినను, బంగారునాణిము యొక్క సొట్‌లేనివాడని అనవచ్చును. 
అట్టనుటకు “గద్యనము"” అను శద్ద[మనకు (పయోగాంతరము 
కౌవలయును, అట్టిది మృగ్యము. అం కేకాదుం గద్యాణశస్బమునలు 


గద్యునమను విక్సొాతికూడ గగనము, బంగారునాణముయొక్క 
సాటిబేనివాడను అర్ధము కూడ కృతకము. కనుక *గద్యానం౯ు 


సన్యపతిషఒుడు అనునది షష్టత భ్చురుష సమాన మగుట కవి 
హ్చాదయము కౌదు, కానిపసకీమునందు “అ|పతిముడు అను ళద్దము 
నకు “న వతి ముడు ౧౨౨ను సంధిగత రూప టు వచ్చుటకు తత్పూర్వ 
పదము |[దుతాంతము కావలయును. (దుతాంతము కావలయునన్న 
తత్ప్చూర్వపదము [కియాపదము కాని, ఉడంతమగు తద్షర్యార 

ఇ ఉథధ 
విశేషణ ముగాని కావలయును. అట్లు కౌవలయునన్న 6గద్యనం బు" 
లోని 'నంబుి లేఖకదోషము కావలయును అననది 
లేఖకదోషమైన 'నమ్ము* అనునది కవి పాఠమగును, శాసగసము 
లందు ముకౌరద్విత్వమును బిందుపూర్వుక మువ3ముగ చిక్క్కూట 

వూ! 

గలదు, అనగా *న'మ్ము" అనుపదమునకు "నంము” అను లేఖన' *. 
ళాల 


“సంబు" 


చెక్కునప్పుడు పముపర్లముసు. బువర్షముగ చెక్ప్తైట కూడ 
సంభవము, కనుక “నమ్మి ఖ్ర్‌న పదమ కవి[పయు ర్త కరము కావచ్చును 
అయిన తత్పూర్వ పదము గద్య, అది సంస్కృత గద్యుశ బ్రము కామ్ము 
ఆచ్చిక గద్య శబ్దము, గద్దియ అను శద్దము (పసిద్ధము, అది గద్దె 
గద్యు అను పన్‌. ఎలను పొలదునుం గద్దియ శబ్దమునను 
సింహాసనమ9, బంగారు నాణొెమని అర్ధములు కలవు. బంగారు నాణొ 
మను అర్థము నందు గద్యు అను రూపాంతర తొమ్పిది, పది 
శతాద్దుల శాననముఐందు కదు, కనుక సింపోసిని మను అర్ధ షస 
నందు కూడ గద్య అను రూపాంతరము ఆ కాలమునందు ఉండ 
వచ్చును, “గద్యునట్ము న: తిముడు' అనగా సింహానమును న్యు 
నట్టి సొటిలేనివాడని అర్ధము. సింహా సనాధిశ్వరునియెడల సాటిలేని 
విశ్వాసము కలవాడని తాత్చర్య్యము, ఇది వ్యాకరణరోష్త3ంహిత్‌ మే 





గాక (పఠరణోచితమిః కనుక '"గద్యాన..నై న? తీయుడు' అసున్‌ది 





హ్‌ 


ముసుద్‌ "తొ త్తినయును కేటీ పొడగలవాయకు బ్‌ట్టటి 
ర, "అను బహుదో షబింధుక మైన పం క్తి 
పు పొత్మం/గలవాయము బిట్టజ గద్యునముు నపితి 
న 1 పంక్తి కవిపాఠతము. 
పద్యము నందు నాల్లవపాదము నందు ంనేలునస్పుడే అని 
కలదు. ఇట శాసన్యపతిబింబము నందు నేలుసిప్పుడే' అసి కలదట. 
అట్లుకలదేని దోషము లేదు. శ్లేశము లేదు. కనుక *నేలునిప్పుడే? 
అనునది కవిపొోరముం 


ఆగమ 


ప్ర శ్రీ7 


లని గూడూరు సానుబంధశాసనము 


ఎజ్జన రెండు యుద్ధమునందు (అనిన్‌) బొట్టు బేతరాజుమ 
చేకొని (చేతంబట్టి), బొట్టు బేతరాజు శత్రువును చంపి, “అక్కొర 
విదేశమునందు అనగా ఆ కొఠవిదేశువు నందు _ ఏ కొరవి దేశము 
నందు? బొట్టు వేతరాజు కత్రుంపును చంపిన కొరవిదేశషసు నందు = 
త శ్తతనయు* అతు అనగా ఉపి: సఫల దర్ముని సికుఎ పవి స్త శ్రేఫిత్‌ 
ధర్మున్‌ిమే బరు ౩? చంపిన చేతరాజు శత్ర9పు కేకు కాదు. చేకొన్న 
బొట్లు బేత రాజు ేరు _ ప్రతిష్టచేసి అనగా నిలబెట్టి, వొడమగలి 
ప్రద (దాయము) మికింఐలి (బిట్టు) నశింవగా (అణన్‌) అనగా 
కలుగంటోవు అపద పూర్తిగా పోగా భావిపిమాదము లేకుండ _ 
ట్‌ _ ఎవరి గద్దెను ? చేకొన్న బొట్టు బేతరాజు గద్దియను - 
న బ్మనట్టి అనగా బ్‌ బొట్టు బేతరాజు నెడల “విశ్వాసము క ళు 
నట్టి అప్రతిముడు ఏవరు, ఆతడు _ ఎజ్జన రేందు9డు బొట్టు బేత 
రాజు వలన (వాని (చే) మొగడుపల్లి, పండృడు ఇప్పుడే 
పఎపాలించును. 


మొుగడుప లి వఠె పం(డడు [(గామనామము 
ట్‌. 


ఇందు. బొట్టు బేతరాజు శతు9పుమురువేదు, అయినను 
“చంపి యక్కొారవి దేశము నందు అనునెడ ఆంతర్యమున్ను 
ఉఅక్ర్కా-రవి దేశయు నందు” అనునెశ ని్వ్వ్పశవాచక నర్వనామమును 
అరసిన, బొట్టు బేతరాజు శతుంవు కొరవి “దేశము వాడని బహుశః 
కొరవి దేశము పాలకుడని అర్హమగును. 


న విరియాలు కొడుకు, టు. 


నేల కాజాతు రేపిలుటీ, కటా 
శ్ర ళం 


య స్కరు 
మక్‌ 
ఇ కాకి 


నరు ఎయ్‌ వ 











మ 
బేతరాజు క. స్‌ కొరవీ దేశము. టగా! చంపి, 
రాజు పేరు కొరవి దేశమునందు నిలబెట్ట 
విశ్వాసము కలిగియుం డెనని పద్యాన్థము. 


చభ! 
పొటు చేతరాజు నెడల 
ఓలి 

















ఖో ఇకో 
జల్‌, నాల్గవ పద్యము, 


గణభం నము, 
“ఎల్టన్‌ వల" అని “ఉండవలయును, “మెల్లరుడ ని _ మొల్‌--గరుడని, 
మెల్‌ కక శ బ్రభంగముం చేత్‌ అని ఉండవలయును, మేల్గరుడని 
అవి సోకు హావము: *మెగ్టురుడ ని అని సంస్యారించుట అధిక 
ప్రయత్నను, కృతకము. అది కవికి అభిమతమైన, *మైగరుడని" 
అని కవిపొఠ మగునుః అది *మయిగరుడని అన లేఖకదోషమగుట 
సావకొాశము. *“మెయరుడని" అని బేఖక చోషనుగుట నిరవకొశము. 
కనుక *“మేల్లరుడని” అనునది కవిపాఠిము. 


ఇదంిదు “ఎజ్జ నిఫివు? 


1982 


భారతి 


గరుడని బేతరాజు అనునెడ “గరుడని అను ఉత్వరహిత 
రూపము లేఖకదోషము కావలసిన అవశ్యరము లేదు నన్నయ 
భారతము తాళశప్యత్మగంథము లందు కొన్నిట “గరుడనసి అని 
ఉత్వరహితరూపము శలదు. అంతేకాదు, “గరుడయి అను ఉత్వ 
రసాళరూసము నన్నయరాలము సందలి ళాననను నందును కలదు. 
ఉపరి, ఉచ ఏనహిళ యన 


పం 
క జ్ర క్త ద్వైిీ 


“నయగుడు?. అను టొవకుర్‌ం టట, ఉత 
+ కార 


వాత యస 
చ్‌ 


అసు రూపము ఘు్యతిహితము. | శుతి 


హితత్వమును పహ్యాకరణము మునకు విషయము. కనుక రంగడు, 
లింగడు 


లె గరుడడు అపవాదము కావచ్చును. 


గరుడని బేతరాజు అనగా గరుడని కొడుకు బేకరాజు ఆని 


ఒక అర్ధము పచ్చునుః గరుడనికి సంబంధించిన బేతరాజు అని 
మణొత అర్థము వచ్చును గరుడలాంఛనము కల జేతరాజు అని 


గరుడలాంఛనము రల చెతరాజు గరుడ 
బేతరాజు అని కూడ అగును. 


కూడ అర్థము వచ్చును 
ను. అగును, గరుడని 


గాలరి *ఒ? 
అం 


త తునవ్లనకు ఆ్మశయించు అను అవదము తఈలఎదు. 
టు 


కబయపసుడె విస్తున్‌ తజెచ్చినన్‌ వనతాడుత్‌ శవంంలు పెతసు 
క్ట కీటీానాఐ న 

అని తిక్కన (పయోగము (21వ, 2ఆ, [ప ప) *“ఘనుబల్లవ 

ఛౌ 


రాయసియోగి జొచ్చి” అసగా “*ఘమబల్త్ల వరాయ యోని న 
యించ” అని అర్జిముం టఉ్ట్సున్సు బల్ల వరాయనియోగి” అను సం కసి 


“ఘనున్‌ -( పల్ల పరాయనియోన” అను ప 'దచ్చెచము అర్జాను 


కూలమేగాం చరి (తానుకూ లమయుకొదు, అదె ముందు వివరింతు 

కనుక “బలవ” శస్టము “బల్ల హా?” శబ్ద ష సననకు నూ 
ఉషా, 

వాపలయు'”. అయిన “ఘనున్‌ ఆ బల్ల న అమ 


"మెగాక్‌ చర తానుకూలు. కనుక *మఘసను 


అసునడి కపి పాఠము, 


పద్యమునందు మూడు వార్య ములు కలవు. 1, ఎర్జున్మపుని 
ర్య క ఫ్‌ "సిమకనణ మేలు అరుదగును, 2. తాను కాతతి 


లి 


క్‌ 


స 


( 
బ్‌ో 
లే (తాసు) ఘు. సవన బల హరాయవియాగని ఆ; "యించి, పస్రప్తి వ్‌ 
శానా క వక. 
ఆయిన భాస్కారపభుని ద్‌ర్యిం 


వ 


మ నప క త్‌ జ డౌ చాటే న్న 
కయ ఉన్నవా టు రం నం అయిన్‌ గరు స లేత న నం న్‌త్‌ (బి పె. 


న న స. 
తొెత్త ఈం ముట్‌ ఖే రి క లల ఆ. 


మ్య 


క, ం య్‌ ష్‌ వ్‌! ఎలు ఊ న య ఆభ్‌ శ జ నక న వ 
ఇందు అందుమూగు వాత ముుటట్‌ వి తాను ఎప్రరు 


శ 


న. 


ఐల హారాయనియోానిని ఆ ్శయించున 
ట్‌. 
భాస్కర్‌ విభుని దర్శించునది ఆ. రాలవు: సందు, 
'ఉత్రాన్సి కామవసాని కాదు, 


ఏ[5వర్తి ఏలియిు. 


శాళాల అభ జ 
రౌదు. శనుక 


కో 


బ్‌ 


మటీ, *ఎబ్బనృపునంగన కావమవసానిి అను పం ప 


“ఎబ్బనృ పు”సికి ఓ జ్రాస్సు” ఏ్రక్ర ద్రేళ ముగ అన్వయించు నది కాదు. 


నాల్గవ పద్యములోని “తాను” అను సవ్వనామము, మూడప ము 


ఆగమ 
శ్‌ 


లోని “అతడు? అను సర్వనామమునకు నూతమే అన్వయించునది, 


మూడవపద్యములోని “అతడు అను సర్వనామము, ” రెండవ 
పద్యములో ని ౪ఎబ్జ్బనరెం[దుడు” అసు నామవాచక మునకు 


కనుక 


పద్యములు రలిసి ఒర్‌ [పరరణముః, మూదు, 


మా[తమ అన్వయించునది, 'ం౦దు, మూడు, నాలుగ 


నాలుగు పద్య పలు 


|! 


కలసి ముఖ్య (పైక్‌ర రద ప 


ఎబ్బనరెం: 'దుడు కాకతివన న్లభుకు, చిన్నవాడును అయిన 
గరుడని తు ఇత ంబట్టి, ద ల్లహరాయనియోగిని ఆ శయించి 
చ[కవర్తి అయిన భాస్కరవిభుని దర్శించి _ అనగా చ్మకపర్హి 
సహకారమయమును పొంది _ కాఃతి౨ నిలుపుట కామవనానియొక్క 
మేలు. అనగా ఎజ్జనరేం[దుని, అంత ఘనకార్యమునకు అత నిభార్య 
కాషువ నానిశారణమస్‌ అర్థము. 


భార్య కామవ్వనాని కారణముగ ఎజ్బనరేం[ దుడు కాకతి 


వల ఇ కల చిన్నవాడును అయిన గరుడని బేతరాజును చతంబట్టి, 


హారాయనియోగిని తర. ప్యకవ రి ఆహయినే భాస్త-ర 
య. నిలబెట 
| లు 


ఎల్జన 'ం|దుడు బొట్టు ఒత తరాజును చేత త (బట్ట, దొట్టుబేకర జు 
న నందు వ భా పేరు 
ఇం 


సిలంబెబనను పూర్వవద్యార్తమునకు, ఎబినర౦ ౦|దుడు కాకతి 
క మా యై పవి 
పలభును, చిన్నవాడును అయిన గరుడని బేతరాజును చేతంబటి 
మెక్‌. 
బల్ల వాఠరాయనియోగిన వ. చ్యకప ర ఉయిస భాస్కర 
అటే 
లఖన దర్మ్శింగా అని సహకారము నండి కొరతిశంశపాను 
సలంబెపైనను ఉ తరపద్యారమునకును నడుమ్సు ఉఎర్టనరేం[దుని 
ని వావి (ఉం జ 
"టే లా, ల ఛు ను జన్‌ చపటటీ తో షై 
భార్య కవమవ నొ సియొక్కు మేలు దహ ళీదిపన్యాయ ముగ క లదు, 


తరపదముఐ స మూడునాలుగు పద్యము లు 
అణా వకూ 


జ క్ష్‌ ఇన చున్‌ న 
జూల. శ వ ము వం: ద్రం ఇ 


"న 
యు తముబుద కారణము ఓక్‌ కాఘమవసాని కార్యక న్‌ ఓక 
అణాల మదాశే జ్‌ 
నం మ హం స లంట 
దుదంమ్‌ ర మ రాంట్టైఎటుం ను ఓర్‌ గ్రా నేతరాజుం కాని అసె రౌ తాడ్‌ 
హవ = న్‌ 
మూడవపద్యము సెందు టెలి) అసు మ్‌ కేసుల ము క లదు, నాలప 
ల భు! “మ. 
పద్యమునందు పీగరుడని అను విశేషణము కలదు, రెండు 
ప ములు ఒక్క న్య 5కి. ఉండుట అసంభవము కాదు, 
ఉరి, 
గరుడని బెతరాజు ఒక్కా న్య క కా అన్య సహకారము షు 
న... 
శ్మతుసంహారము మూడవసద్యుము నందు అసహాయశూర లతణమే 
కాని శ్యతుసంహారములేని అన్యసహకారము నాల్గవపద్యము 


విరియాలమల్ల నిగూడూ రుసానుబ౦ంధళాసననము 


నందు వ్యర్థము, పూర్వపద్యములోని యుస్టమునకు ఉ త్తరపద్యము 

ఉస. ఉద శ అర ఇష జు 
లోని [పయత్నమను సంబద్ధము కనుక పూర్చొ త్తరపద్యములైన 
మూడునాలుగు పద్యుములు కలిసి ఎక్కపకరణము, 


భార్య కౌమవ్వసాని కారణముగ, ఎజ్జన ర0(దుడు కారతి 
వల్లభుడు, చిన్నవాడును అయిన బొట్టు ఉరపు గరుడని బేతరాజును 
చేత(దిట్టి, దిల్ల హరాయనియోగిని ఆ|శయించి, చక్రవర్తి అయిన 
భాస్కరుని దర్శించి, అతని సహకారమును పొంది, బేతరాజు 
శ(తువైన కొరవిదిశము పాలకుని చంపి, బేతరాజు పేరు కొరవి 
దేశము నందు నిలిపి, కౌళతి వంశమును నఅంటెరైైనని ప్రాకతిణి 


లో 


కారము, 
ర 


కారకకాలుడై సడ సె గాడయనాయకు జంపి నూరడ 
వ్వేలుపుగొండ రవ్వ (నిపు వేలుపుగొండననిల్చి వాసస 
'మేలుగ మూడముస్పయిని మేలుగ నే3డు బోట్‌పాడుసుం 
మేలుగ దేకు(క్కు)మాఎడ్డు మేలుగ రెండెయరాజు సం గడ్డు 
ఇది అయిదవసద్యుము, ఇందు *కొరళ” అనుళట [పాస 
భంగము. లేఖక దోషముం అనునది కవిపాఠము. 
ళు అ క అర్య నీ క్‌ రొ 
రవ్వ | నిపు న రన్వన్ఫపు, [య (క్క) _ బెక్కు; మావిడ్డు- 


మామిడులు; సంగడు _ సంగదరుల్‌ అని స్పషము, 
య్‌. (యు 


€క్రాలత్రో 


మూడు నాలుగు పొదము లందు వడసినదానికైల “ములుగ” 
గ్ల రొ 
ప"*కటుమాట, . 
చు 

మూడయువ్చయినికి యథాతథముగ అర్ధము దురవగాహముం 
ముప్పది సంఖ్య ముప్పయి, కనుక మూడ అమనది మూడు 
ఇటి 
రు 


సంఖ్యానిద్దశము ఇతర శాసనము లందును కలదు, అది [గామ 


కౌవలయునము, మూచు ముప్పయి ఆనగా ముప్పమూరడు, 
వూ 


విషయమని ఒక శాసనమునందు కలదు, కావ్యమునందును కలదు, 
అవి [ఫసిద్ధములు. 

నేండు బోటిపాడు అనగా నేరేకుచెట్లు కల బోటిపొడు 
[ప్రాంతము 


రెంచెయరాజు సంగడులన రెందెయరాజు డోనెలు,. దోనె 
అనగా ఆండు తాటిబొందలు కలిపి కట్టిన, [పవాహమును దాటించు 
[పయాణ సాధనము. మామిడిచెట్లు, నే రేడుచెట్లు ఏటి ఆవల కలవేని 


సంగడులు కావలయును. కనుక రెండెయరాజు సంగడుల. 

సాంతదారు.. 

ఆగషు .. 
యు 


__సూరడు కాడయనాయకుని చంపి, వేలుపుగొండ రవ్వ 
రాజును వేలుపు గొండలోనే నిలిపి, రన్వరాజు వలన ముప్పయి 


మూడు, నేరెడు బోటిపొడు, పెక్కు మామిడులు, రెండెయరాజు 


సంగడులు పడనెనని పద్యార్థము, 


మొదటి, నాలుగుపద్యుములండు వెన్ననికొడుకు ఎజ్జభూపతి, 
ఎజ్జభూపతి కొడుకు విరియాలు, విరియాలు కొడుకు ఎజ్జనరెందుడు. 
అని నంశ[|కమము కలదు. అయిదన పద్యమునందు అట్టిదిలేదు, 


సూవరడు వనడు ? 


నాల్గవ పద్య ములోని భాస్కరుడు, అయిదవ సద్య ములోని 
సూరడు అని ఒక అభివాయము, సూర్శ భాస్కర శబ్దములు 
సర్యాయపచములు కనుక భాస్కరుడు, నూరడు కావచ్చును. కాని; 


నాల్గవపద్యుములోని భాస్క-రుడు చకవరర్షి. అయిదవ 
సద్యమురోని సూరడును చ్యకవర్తి అనుటకు పద్యము నందు. 
అధారము లేదు, అంతేకాదు. ళాసనానసుబంధమయుతోని తెలుగు 
సద్యములు. దుగ్ణయాన్వయనునకు సంబంధించినవి, (భధాన 
కన్నడ పద్యములు విరియాలాన్వయమునకు 
సంబందించినవి. కనుక సూరడు దుర్ణయాన్వయాంతర్షత విరియా 
లాన్వయమునకు సంబంధదించినవాడు కొనవలయును, అతడు 
చ[క్రవ ర్తీకాడు, మండలికుడు మా[తమే అగును. అయిదవపద్యము 
నందు వంశ|కమము లేకపోయినను, నొలుగు సద్యములలోని 
వంశ్యకమమును అయిదవ పద్యము మూదలించును. 


కనుక, నాల్లవపద్య ములోని ఎబ్బనరేం[దునికి అయిదప 
పద్యుములోని సూరడు కొడుకు, అతదు కన్నడ పద్యములలోని 
సూరడుఏ అగును, కటుకూరు శాసనములోని సూరడును అగును, 

టు బు. వకవ సామదో ణం సఅదుం 
నామనాదృ్మశ్యము మాతమే కోటు, (1 కరణను న దు 


చ్‌ 


అంతేకాదు. కాలానుకూల్యము కలదు. ఉపరి ని్బాధకము, 


తెలుగు పద్యములలోని వ౦శవ్వ్చుత మిది - 
వెన్నడు 


ఎటడు _ 1 
వ. 


విరియాలు . 


1082 


భారతి 


కన్నడ పద్యములలో ని వంశవృుక మిది _ 
సూదడు 
| 
మ 
మల్డడు 
'తెలుగు, కన్నడ పద్యములలో ని వంశవృశ, ముది _ 
వెన్నదు 


. 
ఎఆజడు . 1 
ప! 


| 
ఏరియాలు 


| 
ఎటడు _ 11 
“భేకో 


లు 
దేతడు 
| 
నులడు 
ళల 
కటుకూరు శాసనములోని వంశవృుక మిది _ 
నూరడు 
| 


క 


| 
స పళ 


| 
[(పోలడు మల్ల డు 





| | 
సూరిడు మె లడు 
" ౯| 
అన్నయ 
| 


మెలాంబి 


గూడూరు, కటుకూరు శాసనములలోని వంశవృక్ష మిది -_ 


] 
కొమ్మిడా 





ష్‌ 50 


ఇందు కటుకూరు కాసనములోని మెలాంబ శాసనకాలము 
1205వ సంవత్సరము. గూడూరు [ధాన శాసనములోని మల్లని 
శాసనకాలము 1124వ సంవత్సరము మైలాందబ తాత మల్లడు, 
గూడూరు |పధాన శాసనములోని మ ల్లడు ఒకడైన, తాత మనుమ 
రాలు మధ్యకాలము 1205 _ 1124=81 సంవత్సరములు, ఇది 
అసాధారణ మైనను అసహజముకాదుం కసుక గూడూరు. (పధాన 
శాసనములోని సూరడు, కటుకూరు శాసనములోని సూరడు ఒకడే 
కొవచ్చును. గూడూరు శాసనానుబంధములో ని సూరడును అత్‌ డే 


కాపచ్చుసు, ఒ5దర్రి ముంచు పిషురించతునుః 
పయి విచారణకు ఫలితాంశ ములివి _ 


1. మొదటి ఎబ్జని కొడుకైన విరియాలు ఖీమరాజును 


సంహరించుట, 


2, విరియాలు .కొడుకె న రెండవ ఎబ్బడు, అతని భార్య 
కామవ్వనాని కారణముగ  కొకతి వల్లభుడు, చిన్న 
వాడును అయిన బొట్టు ఉరఫ్పు గరుడ చేతరాజును చేత. 
బటి బల హారాయనియోగిని ఆఅ[శయించి, చ్మకవ రి 

రు వ్‌ అనాటి 
అయిన భాస్కర విభుని దర్శించి, అతని సహకారము 
నంది, బేతరాజు శ్మతువైన కొరవి దేశము పాలకుని 
కొరవిదేశ నం. నందు జేతరాజు కరు నిలిపి 


కాకతివంశమును నిలంబెట్టుటం 


వ 
చ్‌ ఆక్స్‌ 


8, రండవ ఎట్టిని కొడుక న సూరడు, కాడయనాయకుని 
చంపి, వేలుపుగొండ రవ్వరాజును వేలుపు గొండలొనే 
నిల(బెటుట, 

స్‌ 


ఇందు విరియాలు సంహరించిన భీమరాజు, సూరకు సంహ 
రించిన కాడయ నాయకుడు, నిలంబెట్టన రవ్వరాజు _ వారి వలెనే _ 
ఇరుగుపొరుగు మండలికులు ఆగుదురు అందు భీమరాజు [పబలుడు, 


కాడయ నాయకుడు [పముఖుదర్‌ు ఆఅభపదురు, 


వల్లి భుడును అయిన గరుడని జేతి రాణా 

ఉరపుబొట్టు వేతరాజు కొవతీయ రాజైన మొదటి బేతరాజే అగును 
కాకతీయ రాజిన మొదటి బేతరాజునకు గరుడ బేతరాజు 

అను వ్యవహారము కతడసటకు శాసనొంతర (ప్రమాణము కలదు, 
బొట్టు బేతరాజు అను వ్యవహారచును కలదనుటకు ళాసనాంళతర 
(పమాణము కానరాదు, కలదనుటకు మాత మే కాదు లేదనుటకు 
గూడ శాసనాంతర (పమాణము కానరాదు, అంతేకాదు. మొదటి 
బేతరాజునకు సమకాలము నందుగాని, సమీప పూర్వకాలము నందు 


19862 


విరియాలమల్శనిగూడూరుసానుబ౦ధళశా 


గాని మజొక బొట్టుబెతరాజు కలడనుటకునై న కశాసనాంతర [ప్రమా 
జఅము కొనరాదు, కౌనవచ్చిన ముదిగొండచాభక్య రాజులతలోని బొట్టు 
చేత రాజునుబట్టి, కాఠతీయరాజై న మొదటి బేతరాజునకు సమకాలము 
నందు మతొక ముదిగౌండ “వాహక క్ట రాజై న బొట్టు బేతరాజు 
ఉండుననుట ఊహామాత శరణ్యము, అం'ేకౌదు. బొట్టు బేతరాజు 
గరుడని బేతరాజు ఒక్కన్య క్రి కి అని శాసన[పకరణార్దము. ఉసిరి, 
రెండవ ఎజ్జడు చంపిన బొట్టు బేతరాజు శ్యతువు కొరవి దేశము 
పాలకుడని శాసన పద్యార్థముం ళా శాసన పద్యార్థము చరిత అగును 
గాని ఊహాగానము శాసన పద్యార్థము కాదు. కొకతీయ రాజైన 
మొదటి బేతరాజు అనుమకొండ విషయమునకు అధిపతి. ప్రచ 
కొండ విషయమునకు (పక్కను, తూరు" ఎ దిక్కున, కొరవిదేశయు 
కలదు, కాకతీయ రాజైన మొదటి బేతరాజు కాలమునందును 
కొరవి దేశము పాలకుడు ముదిగౌండ చాళుక్యరాజులు, కనుక, 
అనుమకొండ విషయాధి:'తి అయిన, కాకతీయ రాజై న మొదటి 
బేతరాజు శ్యతుపు, కొరవి దేశము సాలకుడై న ముదిగొండ 
చాళుక్యరాజు కౌవలయునుం 


కాకతీయ రాజ్రైన మొదటి దేశరాజు కాళము 1000. 1052, 


రెండవ ఎజ్జడు చేకొన్న, చేతంబట్టిన సమయమునకు బొట్టు 
ఉరపు గరుడని బేతరాజు చిన్నవాడు మాతిమే గాక, కాకతిన లి 
భుడు కూడ. కనుక 30డవ ఎర్జుడు కాపువ్వసాని స 


మొదటి బేశతరాజును చేకొ న్న, చేతంబిట్టిన కాలము స్ట్రూ లముగ 
1005వ సంవత్పరము. . 


తెలంగాణములోని మండలికులకు సంబందించన చక 
వర్తులు పగ్చిమ చాళుక్య రాజులు. కనుక మండలిక శ9్పస్టుడెన 
ఎజ్జన రందుడు దర్శించిన, సహకారము నందిన, చ్మకపర్హి 
అయిన భాస్క్టరవిభుడు సశ్చిమ చాళుక్య రాజు కావవయును. కాన్ని 
మొదటి బేశిరాజుకాలయు నందు భాస్యరవిభు డను పేరు కల, 
లేదా భాస్క్టూరుడను పేరు కల పళ్చిమ చాళుక్యరాజు కానరాడు. 
అప్పటి పశ్చిమచా ళుక్యరాజు అయిదవ వికంమాదిత్యుడు నిజమునకు 
విక్రమాదిత్యుడు అనునది 'పేరుకాదు. బిరుదు. కనుక అయిదవ 
ఏ(కమాదిత్యుని అసలు"పేరు భాస్కరుడు కావచ్చును. అథవా, 
విక9ిమాదిత్య పదబంధములోని అదిత్య శపబ్లమునకు పర్యాయ 

ద 
పదమెన భాస్కర శబము నామెక దేశ గంహణ న్యాయ.మన కవి 
టూ లు చా 

ప్రయోగము కావచ్చును. నుక మండ్వలిక 'శేర్పిస్టుడెన 60డవఎజ్జడు 
దర్శించిన, స హశారయునందిన, చకర౦ివరి ది అయిన భాస్కూరవిభుడు 
పశ్చిమ చాళుక్యరాజై న అయిదవ విక్శమాదిత్యు డే అగును, 


అఆగషు 
ల్‌ 


ఫ్‌ 11 


సనము 


మతజీ ఎజ్జ్బనరేం్యదుడు చకవర్తి అయిన భాస్కరవిభుని 
దర్శించుటకు ముందు ఒక రాయనిమయోగిని ఆ[శయించినట్లు శాసన 
పద్యము నందు కలదు. రాయనియోగి అనగా రాజోద్యోగి. అతడు 
పల్లవ రాజోవ్యోగి అగుట దుర్శటనుం ఓరుగల్లు మండలములోని 
నుండలికులరు, బళ్ళారి నుండలముతలోని నోలంబవాడి పల్ల వులకు 
కొలాను కాలము కలదుణగానీ, స్థలానుకూల్యములేదు. ౨6 తేకాదుం 
పరస్పర సంబంధము కానరాదు. ఉపరి, రాయనియోగిని ఆశయించి, 
చకవరర్తిని దర్శించినట్లు శాసనపద్యమునందు కలదుః, అనగా ఆక 
యించిన రాజోద్యోగి ద్వారా చ్మకవర్షిని దర్శించెనని అర్ధము. 
చ్మకవరి సశ్చిమచాళుక్య రాజు కావున, రాయనియోగి పళ్చిమ 
చాళుక్య రాజోద్యోగి కావలయును, అతడు అయిదవ విిఠ్రమా 
దిళ్యుని మంథతిగాని /'సేనాధిసతిగాని అగును, పళ్చిమ చాళుక్య 
రాజోద్యోగి “వ పల్లవరాయనియోగి? కాడు, *బల్ల హరాయనియోగి” 
ఆపను, వ బ్రరరాజళట్ర ఎన కప్‌ బల్ల హూరాయళద్దష మ వికృత. బి వహ 








రాయులు, పల్ల పాట పగ్చిమ 'చాపక్య రాజులు ) అగుదురు 


తెలుగు పద్యములలోని రెండవ ఎజ్జ్బని కొడుకు సూరడు, 
కన్నడ పద్యములలోని మ న్లని తాత సూరడు ఒకడై న మల్లినికి 
రెండవ ఎజ్జనికి నడువు మూడు తరములు కలవ్వ్లు మల్లని శాసన 
కాలము 11ఓశీవ సంవత్సరము, రెండవ ఎజ్జసి (పాభవకాలము 
1124 = 1005 = 119 
తరం..నకు 10 సంవత్సరముల అంతిరిము, 
అసాధారణ మైనను అసహజముకాదు. కనుక తెలుగు పద్యములలోని 
రెండవ ఎబజ్జనికొడుకు సూరడు, కన్నడ పద్యములలోని మల్లనితాత 
సూరడు ఒకడి కావచ్చును. అయిన, సూరడు కాడయనాయకుని 
చంపి, రవ్వ రాజును కాపాడిన కాలను స్టూ లముగ 1045వ 
సంవత్సరముః 


1000వ సంవత్సరము త స్మ ధ్యకాలము 


సంవత్స వటంలు, 


1000వ సంవతృవము నాటి చారిి3క సంఘటన 045వ 
సంవత్సరము నాటి చారి తిక సంఘటన * [1134వ సంవత్సరము 
నాటి విరియా లమట్లిని గూడూరు సానుబంధళాసనమునందు కలవు. 
1124వ సంవత్సరమునాటి చారి. తిక కన్నడభాగము 
నందు కలదు, 100%, 1045 సంవతృరములనాటి చారి తి సంఘట 
నలు తెలుగు భాగమునందు 


సంఘటన 


శలవు, తెలుగు భాగోము చివజణ 
లేఖకుని "పేరు కలదు, అంతేకాదు. కన్నడభొగము లిపి, తెలుగు 
భాగము లిపీ సమకాలికనుని లిపిజ్ఞుల అభి పాయము. కనుక, 
కన్నడభాగముతోపాటు కెలుగుబాగము లేఖనకాలమును 1124వ 
సంవత్సరమే, రచనాకాలమును 1124వ సంవత్సరమే అనుటకు 


భాషాథఖేదము బాధకము, ఆకృతిభేదము అటం! ము, పొర్వాపర్య 
విషర్యయము | పతిదింధకమ ల 


1982 


భారతి 


విరియాలాన్వయములోని మృల్లని, అతని తాతతిండుల 
విషయము కన్నడ భాషలో కలదు. విఠియాలాన్వయమునకు మూల 
మైన దుర్ణయాన్వయములోని వెన్న్నడు మొదలు నూరడు వటకు 
అందథి పీషయము తెలుగు భాషలో కలదు. అంతేకాదు. కన్నడ 
భాగము 'ళాసనము వలెనే కలదు, తెలుగుభాగము శాసనమువభె 
లేదు. కన్నడ శాసనమునకు తెలుగుభాగము అనుబంధమువలె 
కలదు, ఉపరి విరయాలాన్వ్నయ విషయమునందు, తన్మూలమైన 
దుగ్తయాన్వయ విషయము తర్వాతను ఈలదు. తన విషయమును 
కన్నడభాషలోను, తాత ముత్తాతల విషయము తెలుగుభాషలోను 
చెప్పించవలసిన అవ వశ్యకము న్‌ న్రినికిలేదు. ఉన్నచ్నో తాత ముత్తాత ల 
విషయమును కన్నడ భాషల్‌ నాం. "పధాన శాసనమునం దే, రే 
చెప్పించుట సంభవము, చెప్పించుటకాక, చెక్కించుట మా[తమే 
మల్లని అభీషమైన, తాతముతాతల విషయము తెలుగు భాషలోను, 
అనుబంధముతోను తర్వాతను ఉండుట సంభవము కస్సుక 
విరియాలమల్లని గూడూరు సానుబంధ శాసనములోని తెలుగు 
భాగము వీఠయాలమ ల్తడు చెప్పించినదికాదు. 
మ్మాతమే, అదిపూర్వసంఘటన ల్లి పునః ౫ తిస్టకాదు. పూర్వపదముల 
స్‌ తాతముతాత £ "కు సంపంధ్వోచిన పద్యరత్నములు 
తన ఇంటిలోనే ఉండును; అవి శాళ్యతముగ ఇనాలోకయోగము 
లేని 'పెటికాంతర్షత రత్ననులు కౌకుండ, విరియాలమ ల్లడు 
మచే ల్రే శ్వరస్వామినీ (పతిష్టించి, వాౌవిని ఫ్ర; [(తప్వించి, 
తదర్థమై తాను శాసనమును (పకటం ంచునప్పడు తాకము బుత్తాతల పద్య 


రత్నములను శాసన ఫలకస్థగిత ము చేయించుట సహాపము. అవి 
(పధానథాసన మునకు అముబంధ= ఎట అంతక సహాజ! ఎవపతి 
క్‌స్తుక్త్‌ వరియాటమల్లని గూడూరు సొ న న. లోస్‌ తెలుగు 


పద్యముల రచనాకాల:యి, లేఖనకాలమైన ! ! సశవనసంవత్సర ముకాదు, 


శాసనానుబంధములటోని తెలుగు సద్యముల తీరుతెన్నులు 
ద్వివిధము*, మొదటి నాలుగు పద్యుములతీరు ఒకవిధము. అయిదవ 
పద్యము తెన్ను మణశొక విధము, మొదటి నాలుగు పద్యము లందు 
వంశకంినుము కలదు, పరస్పర సంబందము కలదు, అది వంళా 
వళి వె వైఖరి. అయిదవ పద్యము నందు వంశక౦మము వాచ్యుముగ 
లేదు. పరన్నర సంబంధము ప్రస్ఫుటముగ లేదు. ఇది చాటుపద్య 
సరణీ, వంశావశి యందు కాకతివంశ ప్రతిస్టావన విశేషము కలదు. 
అది ప్రముఖ సంఘటన. అంతేకాదు. ఎక్టనరేందు)డు బేతరాజు 
పలన “మొగడు పల్లియు బండడు నేలునిష డే? అని శాసన ప౦ితి 
బింబము కలదు. కనుక అప్పుడే చెప్పిన పద్య మది, అది కల, 
పరస్పర సంబంఛభము కల పద్యచతుగ “యమనమును అప్పుడు చెప్పినదే 
అగును. కసుక వంశావళివై ఖరి టె పంథమ పద్యచతుష్టయ 
రచనాకాలము కాకతివంశ పితిష్టాసనకాలమే. అకా లముస్టూలముగ 
1000వ సంవత్సరము. చాటుపద్యుసరణి కల అయిదవ పద్యము 
రచనాకాలము రవ్వరాజ ప్రతిష్టాపన క కాలమే. ఈ కాలము సూల 


చెక్కించినది . 


సానుబంధ శాసనములోని మొదటి నాలుగు పద్యముల రచనా 
కాలము 14/00 న సంవత్సరము.. అయిదవ సద్యుము రచనాకొా లము 
1045వ సంవత్పరము, 


1005వ సంవత్సరము నాటి పద్యములను 1124వ సంవత్స 
రము నందు చెక్కించుట వలన లేఖకదోషములు మికు్కూట 
మయినవ్మి అవి పరిష్యారించుకొనుట అవశ్య కర్తవ్యము, 
పరిషత శాసన పాఠము -_ 
“అనుపమ దుర్ణయాన్వయ సుధాస్టి ననేకులు రాజనందనుల్‌ 
సనిన( బొజంటి వెన్నండన సంభపుండయ్యె నతి ప పసిద్ధుడె 
వినుత విరోధినముండలిక వెన్న(డువెన్నుడు వోలె వానిక్‌ 
ఘను(డగు నెజబ్బభూపతి జగద్వినుతుండుదయించె, 
గీ _్‌త్‌ హోల్‌ ఇలగే 
భావితకీ ర్తి నాత నికీ( వొండదపమధ్యమ ఫీసుడో యసం 
గా విరియాలు భీమన్న ఏ ఘస్మరుండై యుదయించె వానికిన్‌ 
భూవినుతుండు మండలిక భూషణు ( డెజ్జనరేం[దుం డు త్తమ 
(శ్రువినుతుండు బంధుజన సే నవ్యు(డు దానుదయించె 
నున్నతిన్‌ టన. 
అత(డని బౌ వొట్టు వేతవనుధాదరిప్పంజేకొని వాని వెరిను 
టి. ట్‌ంపే యకొ్క_ రవిదేశము నందు? (బతిష్టసేసి త త్‌ 
“ఆతనయు “చేదు పొడ్మ6గల దాయము బిట్టట గద్యునమ్ము న 
ఫతిముండు ఏ వావిచే మొగడుపల్ని యు బండ్పడునేలు 
స్‌ నిప్పుడే అగ్లీ 
అరుదగుస టై యెల్దనృప్ప సంగస గామనసొని యొక్క మే 
ల్లరుడని జీ భూవిభు నిం గాకతివల్ల భు జన్నపాన్‌6౬ దౌ 
టరగంగంజేరంబై ఘను బల ల పొరాయవియేగింజొచ్చి భా 
న్క్యరవిభు( జ్మకవ ర్తి రింగవి కోకతి ని నిల్చుట కోటి'ససేయదే _ శ 


కాలకకాలు6డై పడ పెర గాడయ నాయకు(జంపి సూరండ 
వ్వేలుపుంగొండ రవ్యనృపు 'వేలుపు(గెండన నిల్చి వాస 
మేలుగ మూ(ండుముప+* ఎయిని 'మేలుగ నే రెడు బోటిపాడునుం 
'మేలుగం . మామిడులు మేలుగ రెండెయరాజు 
సంగడుళ€్‌ _$5 
ఐది పద్యములకు పాంణములై న ఛందో వాఠక్యరణాదులను 
బట్టి, చరి్మితనుబట్ట్‌, ఇదమిత్ససుగు ఇప్పటి స్వరూపము, రేశ 
చర్మ తకు మా్యాతమే గాక, పొజు బ్మయ చరిితకును వాంఛసీయమైన 
విరియాల మల్లిని గూడూరు సొనుబంధళాసనములో ని పద్యవఎలను 
పరిషసారించుటకు అధారము (శ్రీ పి. వి. పరబివ్మాళాస్తి గారి 
“గూడూరు శాపన పునర్వినుర్శ” (భారతి, దిశంబరు 1908! ,, అడిగిన 
వెంటనే ళాసన (నతివింబమును మణల చూచి పాఠభేదములను 
తెలిపినవారు డాకద్‌. పి. సోనునుందదరావు గారు. ఉభయులకు 


ముగ 1015వ నంవత్సరము. కనుక విరియాల మల్ణని గూడూరు కృతజ్ఞతలు, 
వ్టచ్టాచ్లుంచ్లు 
ఆగహ్ల 5్‌2 1982 


పువూ)ాడఉడ చినుకులు 


“వస్తా 0 ధ్య వీ * 


వళౌనం నిద్ర కాదు .... 


విప్తవ తుఫానుల్ని ఎక స్క పెట్టిన గాల్రి 
మోనాన్ని క 
మాటను ఆ|్మశయించదు .. 


మాటకు ముందు న యుగ సంకేతం 


బీజ రూపమైన మనో మూలిక .... 
చెట్టన్ను చిగురు జ ఆ ల్లో 


చిద్విలాన బుతు సంబంధిని చ్‌సద 
మేఘాల్లో పొడికి 

తొలకరి పూల పుప్పొడి చినుకుల్ని ప పూసేది 
నిదా ముద కాదు 

మౌనసము[ద సమాధి పరాకాష్ట స 
జన్మ పర్య పతనం కాదు ,.. 

పరాచీన పతీచీన (పొణాలకు 
పిండదశలోనే నమస్కరించే 
అఖంణావిర్భావం క్‌ 

ఆవిష్కరిఐచు అంతరంగాన్ని మౌనంగా 
సమాలనతా 

తో కరంగా ల్లా లు తు 
సొాకారంగా తపసుకు నల వు 

వీవన బీజం చేతులు జోడిస్తుంది ను 


మౌన శిఖర్యాగ బి. దువులో 

వి సరంచుకొని శతాబ్ధాల శభ్రాల సన్నిధిగా 
ఆదిమానవుని వారసులకు అందించబడిన నిధి 
అందుకున్న వాడు బుషి - (ముని) 

అందుతున్న వాడు మనిషి + 

పృుతికి సాకారం స్మృతి 

ఇఎ[దయాలు ఉపాొసీంచె ధ్యాన మానస సరోవరంలో 
'రెక్కలార్చుకుంటున్న హంస 


అదిముఎడి స్మృతి పథాలవె పే దృష సారించింది 
శ నూ. ట్ర 
మౌనంగా ఇ4 94 


మౌనం ని[దకాడు 
నిశ్చల సమాధి సము[ద పరాకాష్ట... 


౬0 

[కమం తప్పని బుతువులు బానిసలు కాదు 
కాలం చెక్కిన శిల్పాలు 
ఖభాషగు లొంగని ఉలవ తరేన రీ ంల*లు 
యుగాల చరి తలో కాలానికి  స్పస్పొడీ పారాణీ పెట్టి 
పుఎతమైన నాగరికతకు 
సురఖభిళా లద్దిన విశ్వజనీన దృక్కులు 

విశ్వ [(శేయోభా వరుక్కులు ..* 


బుతు వుల్ని బతుకుల్లో అతికించుకొని 
(బతికిన క్షణాన్ని పు ఫేవ్వుగా మలచుకొని 
దేహాన్ని వన జ్యూలగా 
దేహాంతం తపస్సిద్ధిగా 
సమోాకరించుకోనున్న అవకాశానికి నిద దర్శిదశాపం .... 
ఓళ్ళంతా కళ్ళు చెసుకొని 

ళ్శ స్‌ 
ఫపూలక లల్ని పంచటం తప్పు 
చెటు 

ర్‌ 
నిదించట9 ఎరగా 


పదిణాహ మెంతగానో పంచుక న్న చెట్టు 
బీజంలో ఒదిగిన మహావైతన్యం 
ఈ నిత్య చైతన్య రణం 


క్షణాన్ని ని[దవోనివ్వని కాండాత్కాండ (పరోహం సస 


తల్లిగర్భం తపసు నెర్పిచే 
న్‌్‌, (1 
తినువు న్మిదించటం శిరసోదయంకాదు నిత్య శిశిరోదయం.. 


విరామ మెరుగని కాలాన్ని చేతుల ధరించి 
సాగిపో అభిముఖంగా 
అభ్యుదయ ముఖంగా *..., 


లో చల 


[1 ఆగప్హు ర్‌ం 


1084, 


రతతిగవుఠం ఎరయ్యు 


బస ఎ 


రస పశ్వరుని జీససముందని నాలప్పృలత్నో “ఉపనయన” మొక 

మిక్కిలి వొగడదగిన మలుపు, అది అతని జీవనమునే మరొక 
విధముగా వులచినది, అతని తల్లిదం। డులు బహుశః అతనిని 
వైదిక పండితునిగా జేయనెంచి యుండిరమో, కాని ఆ మలుప్ప 


అత నినొక సంఘ సంస్క రగా గొప్ప ధర్మ (పవర్తకునిగా, సమ 


సమా .ర్మాతగా మలచినది, అతి [(పాముఖ్యమగు అఆ సులుపును 
చార్మితిక పరశోధకులు, విమర్శకులు పివాదాన్సదపహగు సమస్యగా 


నొనగ్చెయున్నారు. అందుకు కారణము ఆ విషయమును గురించిన 


చారి తిక అధారయిలు గానూక పోపుటయే :; బస వేశ్వరాదులు 
[పశంసనుగాని, క్రీ అనిగాని ఆకాంకించకయే తపు తమ పనులను 
జయుచుండిరి. తాము జేయుచుంఎన దాసో హా కార్య 'నులను తాము 
టోధించుచుండిన, తాల్త్వక జోధనలను, 
ఎట్టి యుపాధిలతయే చేయుచుండివ, అ కర్తవ్యా ల 
కీర్తి (పళంసలను కూడా. వారెంత మ్యాతమును కోరకుండిరి 


కనుకనే బస వేశ్య రుంట్కు 


వొౌదరు తపసు కద ర్త్‌హ్యయు 


లని తలంచి, 


నిని ఇ ప న. ప్న "4 పహ. . . భీ యాగా? 
బబతి ననుసచి స. కాజ ట్‌ ఆ యిణ్యా 


ే 


బడ పచ్మి. గావించును: తపసు ఎ చ మరుపు 
రా 
వావ్‌ 2 అన 
బసితిన “రు ఎంబీ అంగము మకు 
అంటి 
చెసితి నకు గవనుమునకు 
జానీ ల క ఖో బీ ప్‌ జల 
చసీతినను భావము మనసున లకున్న 
త్త అర జ ఇ ఉప | అనన్‌ ఒప్ప 
అంగిన దిచ్చును, కూడ” సంగమ దేప్పగుః 


కు న్న స య క జ జు వయా శాం? అజా 
విపులం. ౧౨౦ తేగార గ్‌ వ 1. జ క 4 లై నం యూ గ ఈ టీ 
కలు కూ 
ర గ న. ల ఇ లక్‌ ఇల న్‌ అ నం నూ శ మ అం కస నడ న 
జం గ్రైనా తశంళతం ఆం ళ్ళ, 1 అర ఆ అంటలేట ట్‌ ళం ఎం ఆ గ శరరాది 
మై న. య. శ న్యా వా జ లెరు శ్‌ బై ఇం కో న! వ్‌ చె జ అంట్ట 
ఆఆ (ల అంటు లా అం. రుల సరం బుంనగిలె * మర్చి ఆంది వులు 


తెలియుట మస్త్రరమగుచున్నది. బసవన్నను గురించి విపులమగు 

తెలుగునందును ఉన్నను 

కొన్నివిషయములు సందిగలుగానేనున్నవి. ఆధు3కవి . రృకులు, 
థు 


పరిషోధకులు, తము తమ హై. తమ 


సపారాణ నిత్య "౨ ఛ్‌ న్నవమందును, 
అటు 


పదాయముల ననుసరించి, 


తమక తోచినటులు, ఊహా పోహాలను 1 రల్చించి, తర్క విశర్యం 
ములను బయుచుండుట వలన ఆ సమస్య సరిమా గ్రారము మంత 


తాగే 


జటి' “మగుచున్న = అందగాక నువకొని, (5 త సమ మస్యలు బయలు 
ఖా మాన 


అగఘు 


అలీ 


డ్‌ 


ఎశ్వరునకు, గ్‌ 


మహా 
శయన న త లం 


నాయుని మైవిదా ? 


డెరుచున్న వి, లంట్రీన్‌ న్న సమస్య లలో న్‌ 
ళ్‌ టఆ 


జననకొల నిఠరయము, 
రం 


పళ సమస్యను గురించి, మి[తులు డాం బాడాల రామయ్య 
గార్లు మహాకవి పాల్కురికి సోమనాథుని బసవ పురాణమందలి 
కన నాన! మ దపపను ఆభధారముగాగాని, "తెలిపిన [కొ త్తజనన 
స హూ _ర్రమువలన, ఇదివరకు ఆచరింపబడుచున్న బసవని జన్మ 
దినము వివాదాసృ దమైనది. ఆ విషయటును గురించి, నాయి 
హా. ష్య 'ఆం[ధప్యతిక, దుందుఖి న సంచికయందు 
క చుహాశయులు చూచియేయుందుకు, [పస్త్ర సత *ీఉసనయన*" 


శ వినాదాస్పదమగు సమస్యయే 


బసవని గురించి కవ్యుములను రచించిన వారిలో [ప్మవథమ 
పులు పాలు్యరికి సోసునాథుడు. మరియు హరిహరుడు 
కాలీనుడు కాక పోయినను, బహుదూరము 
యందలి అంత; సాక్యమువలన 

కాలమునందు సోమనాథునికన్న 


ఏ ంతదచగల్‌ వాచ నన్ను. అనవని కార్య కే[తముగు కల్యాణము, 
గి పూ 
సో. నాథుస రచనకు నిలయమైన శ్రీశైల కేతు నకన్నను, 


హాఏహ ఏపని రచనలకు 


సలయమైన పంపాక్షేత్రము నకు ఎక్కు 


. 


దూరముగానున్నది. సోమనాథువు బసవని సం పస్కాదరణ ములనుగాని, 
అతని జీవన విశేష వలఏగా ని, స్వయముగా చూచి తెలుసుకొన 


గలుగ లకున్నాను. రల్యాణ్య కాంతి తదుపరి శరణు "*కు "కేల్టదము 
జల పే ఉు ఖ్‌ వాష్‌ ఇ కు,” భే ( 
గ్‌ స్ప [పభు దేవు హు చ నసుహా చపికి న నుంద్‌ 


| [పాంత పలి జసలవ న, అ 


మూ చారలను ఎక్కి ప 

కలిగినది అందుకనియే న. ౫1 తన బసవ పురాణ 
మునకు కథానావ [గ ఎక్కువ నిష గ్రార్షగా తెలిసిన దనవచ్చు ను. 
హఏ౨హమరడు సోమనా థు”కన్న కొంత ముందటి వాడై నను, అత దు 


మ శై వురు, 
(౮ యా 


లె. ఇ మాం ప కుం వవ 


అథి నికి 


ఆ నాధ్య నాం్యపదాయయువాడు. కల్యాణమునకు, 
దూరము నందున్న, ద్వార సము ద ? వొసిం (5. శ 26 
సం వీరబల్లాళుని ఆస్థాన పుందొంనాడు 
తన జేతు "ళో, తనశ నున్న వస్త్రమును నలిపెనట. అపుడు రాజ 

నా . అతదు ో*ీహంపియందు విళూపాక్షన్వామి 


రాజగు 


1982 


బస వేశ్వ మనవు ఊఊ 


దేవాలయమందలి తెర మంటనంటుకొనినందున, దానిని చల్లార్చితిో 
నని తెలి పెనట. రాజు హరిహరుని మాటయందలి సత్యముసు కను 
గాన్ని అతడు మహి శివభక్కుడని తెలుసుకొని అతనిని హంపి 
క్షేతమునందే యుండుసునీ పం పెనటం 


హరిహడుడు, కల్యాజమును విడిచి వచ్చి హంపియందు 
నిలిచిన శివశరణుల వలన బసవని దాసోహభ క్రి, అతని సంస్క_ 
రణములను, వచనములను, తెలుసుకొని తానుగూడ వీరళై వుడుగా 


పరవ ర్హనమయ్యి;, శివశరణుల చరిత లను రగడలుగా, 
(కీ శ॥ 12:6 తర్వాతనే రచించియుండును, ఈ రగడలలో 


“బసవరాజ దేవరరగడ'నే మొదటరచించి యుండున నిభావించినను; 
అ రచన బసవన్న _కూడలి సంగమ మందె చైెక్యమైన తదుపరి 
సుమారు అర్ధ శతాచ్టి నాటికే రచించి యుండు ననవచ్చునుః, ఐనను 
అతన్‌ జన్మత।ః వచ్చిన శై "ఖె 
అప్పటికె వదులలేరన్‌యే అనవచ్చును. శ ఇ 

రాజదేవర రగడి యందలి “ఉపనయని య. సందే 
తెలియుచున్నది, 


పసాం రా నసంసచలి అభిమానము 


అతడు లన రచనలయందే తెలిపి 
రాణన నందలి, బసవనన జనన స] 


ప 


విపరనముల మసనుగూడ, అతగ్‌ శె పుండనియే స్‌. 
చ న్ని. శ్రీై ల చ్నేత్రము సిందున్న శఎశరణుో వలస బసవని 
ధార్మిక పోధనలు, సామాజిక సంస్క్థారణలు, అతని వచనములను 
రాణమును (వాసినల్డ, అత డే తెలిపియున్నాడుం 
అళనిక బ సవన గల గాఢపగు భక్తిని బసవ పురాణమునందును, 
పండితారాధ్య చత యందును, నురియు వృషాంప శతకము 
నందును, ఇతర లఘు కృతులయందును గాననగును. హరిహరున 
కును, బసవని పై శవశకణులపై గలభక్తి అపారము, ఆగాధము, 


సోమనాథుటు బసవ పురాణ. ల్లా. బసపనీ కశ ముఖ్య యన న్‌ 


అంతనవ ఎకు అతనికి తెలిసిన ఇతర 


తెలుసుకొని బరవప్ప 


శీవశరణుల వథఎను డ్య 
అందు చేర్చియున్నాడు. అటులనే పంజితారాధ్య చరి తయండదు, 
పండితారాధ్య చర్మిత ముఖ్య మైనను, అందును. అంతకు మొదలు 
'తెలియసి ఇతర శివశరణుల కథలను చేరి యున్నాడు. హరిహరుడు 
బసవని కథతోబాబటు ఇతర అనేక శివశరణుల కథలను, టక 
మహాచేవి చర్మితను, వేరు వేరుగా రగడలందు వచించి యున్నాడు. 
ఈ ఇద్దరును మహాకపులే, శివభక్తుల : కాని తను తమ ఆచార 

మఖ్యముగా బసవని 


య వలన, ఈ యిద్దరి కావ్యములందు వ 


ఆగమ 
థి 


55 


సనయనమెనదా*? 
లను 


చర్మిత యందు సామ్యములకన్న వ్యత్యాసయిలే ఎక్కువగా నున్నవి. 
అట్టి వ్యత్యాస విషయములలో బసవని ఉపనయన విషయము 
కూడ నొకటి, 


సోమనాధుడు బసవని జనన సందర్భముననే, లింగధారణ 
అయినట్లు తెలిసి ఉపనయన [పాముఖ్యతను తగ్గించినాడుం వీర 
ళ₹వ సాంప్రదాయ (ప్రకారము; బసవనికి గర్భలింగధారణ అయి 
నట్లు చూపకున్నను, పుట్టగా నే లింగధారణ అయినట్లు తెలిసి ఆ 


నర్జోదయము నంద యశనిలో నున్న 
యందు మౌళి గుష్తాకృతి దాల్చి, 
యంగంబుపై (6 గడుసాంగంబు గాంగ 
లింగ సాపాత్యంబు లీలనొనర్చె” 


హీ అతనికి సల బో 
ఎ అత్రసిరే లింగథధ ఇకె 


వ 


“రుచ ఆజకవ తిళయంకపగల 

నర్చి అంతార్జాన సనక సః తెలిపినాడు, అతని (పకారము పర 
. బసవనికి+ లింగభారణ యునర్చిన గురువని తెలియును. 
తర్వాత ఎనిమిదన ఏట తల్లి దం డులు తమ అచార [సకారము 
బసవనికి ఉపనయనమును కేయనె 3ంబినట్లును; బసవన్న ఇష్ట లింగ 
ధారియగు తనకు కర్మ బద్ధమగు ఏ “నయనము వలదని వాదించి, 
(పతిభటించి, ఇల్లువిడిచి ఫణిహారి ఇంటికి పోయియుస్నట్లు న్‌ు 


నాథుడు తెలిపినాడు, ఈ సందర్భమున మాది రాజునకును, బసవన 





[న్‌ స గ కిన్‌న్‌ క | (గ సోను కాడ నంతయు కొర్తీయముగా, తా 
తుకముగా వివఎంచినాడు (అ వివా దమును చదువ దలచినవారు 
బసవ పురాణము ప్పట 40-48ను చూడవచ్చును.) అనగా బసవనకుః 


ఉపనయనము జనుగ లేదనియే సోమనాథుడు తెలిపెను 


౯ విషయషయునందు హారిహారుడు, తాత్వికదు గా భిన్నాఖీ 
[ప్రాయమును తె తెలిపెను. అతడు బవఫవనకు, జనన సమయమునందు 
గాని, ఆ తర్వాళతగాని లింగధారణ జరిగినటులు తెలుపలిదు. చిన్న 


న జాకి కా శ్‌ వ వ్‌ 
తెగ -నంజే ఆఅత్‌స్‌ తలి నం. కో ట్ర [పాష నన నటనను, 
న్‌. నయా.. హూ "న్‌, 
వర్‌ వ్‌ 


అసవనస పెరిగి 
సయన మెప్పుడై నదను 
విషయమును గూడ తెలుపలేదు. సుమారు టు. నవయసు 
నచ్చిన తదుపరి?” “కఠకర్మలతవలతె నున్న _ జవివారమును, (తెంచి 
పార వేసినొడని, తెలిపినాడు, అందువలన బసవనికి ఉపనయనము 
జరిగినట్టు హారిహారుని అభి పాయమని మనము తెలుసు కొనపలసి 
యున్నది. హరిహరుని ఈ యభిిపాయమే బసవని ఉపనయన విష 
యమందు జనులలో భేదాభ్మి పాయము నకు కారణ మనవచ్చును* 


1082 


భారతి 


లింగధారణ విషయనుందు గూడ, హరిహరుని కల్పన పీరశై వ 
సాం్యప దాయమునకు విరుద్ధముగా నున్న ల్లు కకటుటాన్న దిన 


ఈ; సందర్భ మునందు హారిహారుని వలన మనకు తెలియ 


వచ్చు విషయము లిబ్లున్నవి: బసవన్న శివభక్తి యందలి తన్మయ. _ 


త్వము వలన జంధెమును, పదహారవ ఏట [3౦ంపి పారవై చి, 
కస్పడి. సంగమ క్షేతమునందిడును, అచ్చటి స్థానవతియగు ష 
ఈశాన్య గురువు అజ్జచ అచ్చటి లింగమును అర్భించుచు అచ్చట 
కొన్నాళ్లుండునుం అప్పడు సంగ మశ్వరుని ఆదేశానుసారము దేవాల 
యమందలి నంది ఒకనా హస్త మస్తక సంయోగచేసి సుం తోప 
దేశ మొనరించి, తన పం. వెడలిన లింగమును బసవనకు 
“ధారణ జేయును, ఈ [పకారముగా బసవన్నకు నందీశ్వరుడు గురు 
వగుసట్లు తెలియును. హాము సక సంయోగము. వీరో గ్రైవదీజ 
[కమము మునందలి యొక భాగవై మైనన్సు పదహారవ ఏట 'లింగధారణ 
జరుగుట మూత్రము వీరశైవ వ సాంపదాయమునకు విర్చుముః 

సోమనాథుడు (పతిపాదింప జూచిన ఏరి శైవ సిసాంతము నకును 
విరుస్ధము. నండీళశ్వరుని అహ తాలం, బసవనకు పరళవుడే లింగ 
వ గురువగుట మి శఖావిష 


యమునందు హరిహరునికల్బ ౨౨ సంగత ముగా ల 


ఉపనయన విషయమునందు కొందరు పురాతన కపులు 
హరిహరుని కథనమును నమ్మి బసవసికి. ఉపనయన మైనదందురు 
అధునికులును, క"ందరు బసవన్నను లింగాయత వ మతస్టాః "శుండను 
వావనను బలపరచు (భద మతో బసవనకు ముదట- ఉప నయనసమెన 
దఏయే నాదింతురు, వ. క్షనము అత నికి తర్వాత గలిగి 
నందున, జంధిమును పారవైచి ను లింగమున ధ80ఛిి ఇతరుల 
యందును లింగధారణ నదారమె ము... 





సండును మతులు రామయ్యుగారు, మ న ఇ సమ్మె 
లిన నసింంరదనయనా మైసిద్‌6దుదు, బ్‌చడై సే గాక ీజ్ణజ త్తే కే శంం లు గుతభ్రా 
కితపోనటు అ, త ఆట ౧5నే కనాట్రు ళకకాడ్రో మహ్‌క్కు మ్రైషష్త 
సి! గీ సం క ్యయరిటు [నౌసినారు 


సోటునాముదు ఉకనయన సెంసెస్రారీ ము సిదదిలి అనోచితో 


కట 


మము గురించి బసవన్న, మౌతీరాజుల మ్‌ధ్య జోరిగిస్‌ పచావమిును 
పివరముగా తెలిపినను, కొందరు పురాతన కవులు, హారిహరుని 
“మూగి మాటసు నమి బసవనకు ఉపనయన మెనదనియె, తమ 


కావ్యము లందు తలిపియున్నారు. 


తి 


౧ంగిరాజు, 
జరిగినటు తెలుపును. 
॥ లా 


బువన+ కు 
క్త 


ఆగషుు 


వద” అను వాక్యము శ్రీ రామయ్యగారికి, 


మాటలను 15 లిపినచొ, 


ఎనిమిదవనయెట ఉపనయన సు 


శరణ లీలామృతమునందు బసవన _ ఉపనయనమును 


తిరస్కంరించి, తల్లిదం[డులను. విడిచి సంగమేళ్వర క్షే తమునకు 


పోయినట్లు కలో 


_చామరసు తన (కన్నడ) క్‌ “ఖభులింగలీలయందు ఉపసనయన 
మెనదని తెలిపిన నట్లు కోచినను, బసవని ఈ బ్లిదండులు చేయదలచిన 


“త వసనయనముూ” జరుగలేదని అతని భానవ న్నట్టు తెలియుచున్నది. 
అ సందర్భము మున చానమరసు (వాసిన వొక థములివి ; 


ఉడ్తప “నయన లికీవను వ ముందా 
విపులమ తిన, అల్ల మ తోరిసు 
ఉపమయను సూచిస సువ పరియలి, బసవరాజం 
ఉపనయన వాయత్తు విభవదె 

వ ప్ప స భాపద 

మిత మహిమెయనుతో రది నా మహా 


ఇళ రయ థ్‌ 
యోజా 1 


త్మ ము? 


గ్‌ 


చామరసుని ఈ సద్యవ ఉన ! ఉఉపనయనవాయత్తువిభ 
ఘన సీకి ఊక నయన 
మయ్యెసనునట్లు [భమను క లిగించినదవని తెలియుచున్నది. **అల్ల 

భ్‌ల్నా ళం 
మనుతోరిసు ఉపసుయము నూమసువపతియలి” అన మాటల యందలి 
గూ ఢార్థమును వారు అతోచించనటులు తోచుచున్నది. ఆ అందు 
*అల్ల ఎడు నూచించిన విచ3ింనందు బసవ 
నికి ఉపనయన మైన' దని, అర్ధమనును. సూచించునట్ట,; 


చేయునట్టి, “ఉపనయన మేది, 'అను వివరణమును రా...య్యగారు 


ఆల ముదు 
గ్‌ా 


అల త కోచుచు చున్నది. 


చామరసుని “| పభులింగలీలూను తెలుగునందు అనువదించిన 
ప. టు మూలనంథరర ర్‌ 





స న 
(1 | దై" ॥ - మట.. | 
బౌక్‌ర్లననునన అ ”లిచి వసలిరగి అతిపినా సి, ఆ భా హిమం ఆస్తి చై 
అనో వజ వ, న్‌ ఇబ ము న నా జ్‌ ఇక క్‌ 
తె అలివ్‌ఎరిడొు కొటపులు తషపితటిప ౩% ముగ్షాగీ 
ళీ జ 








క గర్భాష్షైక అంస్‌ందు, గాత యుందితీయు 
సర్చ్‌ నాక కసిరి తీ సం [ఖమ స్‌ 
దక సంక ఉయంటేః దలంచుటి మొటీ;గి, 
యబ్లమ (పభురాయు;గ తసిచేంగాని, 
యొల్ల నస్యులచేత, నుపషసయనంబు, 
పదపోదమనుచు, నా భామయును దాను 
గదళలి యేతెంచి 


యాకప్పడి సంగ 

మందు సంగయదేవు నర్చించుకొనుచు, 

గెందటి భకుల గూసకయుం డె ((పభులింగలప_? |) 
ఆద యట 


1982 


్షే5 


బసవేశ్వరునకు ఉపనయనమైనదా? 


పిడుప ర సోమనాథుని ఈ వివరము వలననుకూడ 
శ్రీ రామయ్యగారు ట్య కాప్యమున బసవనకు  ఉసనయనము 
ది ఫ్ర ఏ ళ్స అదు న ॥ 
జరిగినట్లుక దోని [(గహించి [వాయుట వి [తముగా ప ది 
అంతేగాక జపిడ్డుప రి సోమనయొక్క పె ద్విపదలనుబట్టి చూడగా 
బసవనకు ఉపనయనము పె ద్వేషభావము లేదని తమ తీర్పును 
స్‌ న నది వ 
చె బటి యింకను విచిితముగా నున్నది అల్లన | భునిచెంత 
ఉ సవనయన సంనా(రమును పొందుటకని, అక్క నాగమ్మతో గలసి 
అచటికి వెడలిపోవనని కూడ రామయ్యుగారు (వాసినార, 


ఉపనయనము పె బసవనకు 'ద్వేషభావమే బేకుండినచో, 
చేయదలచిన ఉపనయనమును 
నిరాకరించి, తల్చిదం[డుల విడిచి అక్కు నాగన్మతో కప్పథడి 
సంగవు క్షేేతమునకు పోయి. సంగమేశ్వరు నర్చించుకొనుచు 
కొందరు భక్తుల కూడుకొని యుండవలసిన అగత్యము బశవన 
కెందుకు గలిగెనో ? రామయ్యగారు ఆలోచించనటులున్నది. 


తబ్లిదం।| డులు అతివె ఛభపము 


అల్లమ (| పభువు చేయునది, చేసినది కర్మకాండకు సంబంధించిన 
“ఉపనయనము'" గాదనియు, ఇష్టలింగ వ్‌క్లో సంసా్క్కా రమనునది, 
(శ్రీ రామయ్య గారికి తెలియలేదా ? తాము ఉటంకించిన “పభులింగ 
లీలను మరొకసారి సొవధానముగా చదివిన, అందు (ప్రభువు 
జడమతు లకు తెలిపిన సూక్తు లే 'ఉపనయనమును" సమ్ఫించునో 
'తెలియగ*” దు, 


పిడుపరి సోమనాథుడు చొహమరసుని :(పభులింగలి 5”ను 
మాతే తెలుగునందు అనువదించలేదు. అతడు స్వయముగా, 
బసిపప్పురాణముంన్తు (ఇద్యకావ్య ం) రచించినాడు, పిత్చుయాజ్ల 
[(పకారము పాలు్యరికి సోమనాథుని ద్విపద కావ్యమును పద్య 
కావ్య 'ఎగ |వాసినాదు, ఆ | గంథసు సతనికే అంకిత మొనఏంచీ 
నారు. పొళు్యూరకికీ సోదునాథుస్‌ శిష్య [పశిష్యుడన ఏ చెప్పు 
కొన్నాడు పిడుపర్తి సోమనాథుడు, ఆ | గంథము నందుకు బసపనికి 
ఉపనయన మైసదనిగాని, అతనికి ఉపనయనము పై ద్వేషభావము 
లేకుండెన సిగాని [వాయలేదు. ఇది (శ్రీ రామయ్యగారి ఊహయే 
అనవచ్చును, పిడుపర్డి సోమనాథుడు తన బసవపురాణమందలి 
[(పథమాళ్వాసమునందు, *బసపశ్యరుడు ఉపనయన నుక్కరలే 
దనుటలొ అను శీర్షి క (కింద బసవనకును, , అతని తం[డి మండెగ 
మాదిరాజునకును జరిగిన తాత్త్విక వివాదమును, (పు, 8236) 


ఆగష ర్‌7 


వ 


వివరముగా తెలిపినాడు. ఆ వినరమును చదివినచో బసవనకు ఉప 
నయనమైన సంగతి, అకనికి ఉపనయనము పై ద్వేషబుద్ధి లేకుండె 
ననుసంగతి తెలియగలదు. అంతదూవమక్కరలేక నే, ఆ విషయము 
గురించి, అతడు సరిడిన శీ కవలననే తెలియగలదు, కింది 
పద్యముల వలన విషయము విదితము అగును. 


ళడ్ష్య శిష్ట విచాఠతసొరగత( జెందెను మండెగ మాదిరాజు గ 
రాాషకమందు బు తువడు గాపులు, మిత్రు లు, మెచ్చ6గో విదో 
ఖచే జాలి 
ద్రిష్ట వరిష్ట లగ్న:నం దిర్బంగ నున్నెడం దండి గాంచి వి 
స్పషవచోమచర్చికల దాలుండుపళల్కెను, భక్తిశీలుండై ”(120) 


శక్ర ంై॥ మృడు గొల్చియు జడనుతివై, 
వడుగని చిడిముడిపడంగవచ్చునే గురుగా 
మృడుని ననిశంబు గోరియు, 
నెడంగు నరుల గురుని జేయ వినియముగా దే 


(131) 


మెయుంయంరు రురు రు రు-రు యాలాల ఇలయ యు ఇసుసూయు- రుసుం పురూని యి యయ-సు- చాయలు యయావాాయాసి' 





తనుగులో ఉత్తమ [గ౦థములు 
1, సాహిత్యపసౌందర్య దర్శనము 800 పుటలు డెమ్మి 
(సమ్మగ ధ్వన్మిరస,కావ్య,నాటకాలంకౌర శాస్త్రము) 85-00 
2 రఘువంశలహరి కాశిదాసుది.పద్యకావ్యము 280 ,, 10-00 
8. కుమారస్వామిజయము ,, పద్యగద్యకావ్యము 98 ,, 4-00 
గీ 
గ్‌ 


+, శాకుంతలనాటకము ,, అనువాదరీతులతో 162 ,, 6.00 
స్ట ఉ త్రరరామ [పణయచరిత నాటకము ,, 180 5.00 
8. న్యాయదర్శనం మూల తాత్సర్యములతో 1680 4.00 
వై 'శేషక దర్శనము (కణాదుడు) ,; 88 8.00 
గి సాంఖ్యదర్శసము (కపిలుడు 12 6.00 
0. (బిహస్తూతములు (టీకానువాదవిశేషములతో) 80 10.00 
1 10, ఉపనిత్సుధ. [ (౮౫౪ కేనకఠ 3 శ్నోపనిపత్సులు)100 5-00 
హమాట రాత్చర్య పద్యాసువాద సెహీిత్‌ ము 

11 శ్‌! ంగ పూండూరథ 
తై ల్పిరీయెత రెయములు,, 100 0-00 
12. 18 ఛాందోగ్యము. ,, 500 80.00 
18... ,. 1% బృహదారణ్యకము ,; 850 20.00 
14. గణపతి రామాయణ సుధ (బాలకాండ) 800 15-00 
(వాల్మీకి రామాయణమునకు సరియైన సరసమైన తెనుగు 


కావ్యము. వద్యగద్యములు, చర్చనీయములు. అనువాదరీతులు. 
వన నాసకాలము, లంకామార్షము చి[తపటమును-గాయతీవీజాక్షర 
రామాయణములకో) చర గణపతిశాస్త్రి, విజ్ఞాన 'కేం్యదము, 

కురుపాం మార్కెట్లు, టౌను హాలు రోడ్డు, విశాఖపట్నం _ 1 


ఇభనననాలానననానా ననగా నని నినానానన ననన ననకాననననను ననా నానానానననానన ననన ళానా ననన భాననననననర కొతున తననన నభా వ్రనననననానా గాధ భనాళా ననన నాచన ననననాననననను-.. 


1002 


భారతి 


ఈ రెండు పద్యముల వలన నే, 
ఉపనయనమును జేయదలచినట్లు ను, 
దెలియుచున్నదిః ఈ వివాదమునే, తర్వాత పుటలందు సోమన (వాసి 
నాడు, ఐనను బసవనికి ఉపనయన మైనదని సోమనాథుని (పభులింగ 
లీల యందు తెలియుచు ఏన్నదను ఖ్రి రామయ్యగారి వాదన సరిగాదని 
తెలియుచున్నది. పభులింగలీలయందు పిడుపర్తి సోమనాథుని 
[వాతవలన బసవనికి ఉపనయనముపై ద్వేషభావము లేకుండెనని 
తెలియుచున్నదను రామయ్యగారి వాదనకూడ సత్యదూరమనియును 
పిడుప ర్తి సోమన బనవ పురాణమందలి క ఉద్ధరణము వలన 
వివరముగా తెలియుచున్నది. 


బసవని తండి అత నికి 


అతడు నిరాకరించిన ట్లును 


ఉస ఇట్ర వి పత్వ్యంబునకుం బుట్టియుం జెద వేని, 
నుండుండ యేను నాయంత నుం డెదనన్ని సహోదరియగు 
నాగాంబయు. దానును నవ్లోట నుండరాదని, కదలి యమంద 
గమనంబున  ఫణిహారమందిరంబునకు నదులు వెజంగంద 


నరుదెంచెి నంతలి (4 17) 


మీరు మయంత 


సోమనాథుడు | పభులింగలీల (అనువాదము) యందును, 
సవన, అక్కా నాగమ్మతో 
సంగమమునకు పోయినాడని తెలిపెనేగాని, వేరు విధముగాదు, 
శ్రీ రామయ్యగారు పిడుపర్తి సోమనాథుని బసవపురాణమును చూచి 
నటులు తెలిపినను, అందలి ఈ విషయములను పూర్తిగా విడిచి, 
ఇతర విషయముల వివరములు అవసరము లేకున్నను వానిని అతి 
విపులముగా వాసి, పీరళై వ మతతత్త్వముల గురించి తమకు గల 
విశాల పరిజ్ఞానమును తెలిపియున్నారుం అది మెచ్చదగినవిషయమే। 
కాని క విషయమునందలి భేదాఖ్మిపాయమును (వివాదమును) 
పెంచి విపరీత స్టాయికి చేర్చిరగాని, ఆ వివాదమందలి 
చెందుకు జయరైరో, 


జ్ర 


సహా తల్లిదంగుల విడిచి కవ్చడి 
చెక్‌. జ్‌ 


మరింత 
సత్యాంశములను. తెలుప్పు [(సయత్నము 


(శ్రీ రామయ్యగారు అంతటితో వికువక, సింగిరాజు 
పురాణమునందు, బసవనికి ఎనిమిదవ ఏట ఉపనయన మైనట్లు 
చదువగనే, *బసవన యసాధారణ భక్తుండగుటచే, సంధ్యాది కర్మ 
ములు చేయకపోయినను, 

మన్నింతురిని [బాహ్మల “ఉదారబుద్దిని, ' “ఉన్నత స్వభావమును 


తోపములేదని, [బాహ్మలు ఐసవనీ 


వారు వెభిఐు చ్చినారు, *బ 


ఆగమ 
ళు 


గ్‌ 8ి 


వీశమును ధరించ 


గారు గెడలి పెటు పెటి్‌నటులు గాదా? 
క్రై న్‌! యు 


* ననుటలో, *బసవని [తికరణ శుద్ధికి” రామయ్య 


(థ్రీ రామయ్యగారు బసవనివచనమును ఉటంకించి,'|[ బాహ్మ 
ణులే తనను బహిష్యారించి జంధెమును పెరికికోని నీరు కూడ 
ఈయక వెలివేసినారని బసవన తెలిపినట్లు ఆ వచనమున కర్ణము 
చేస్తి బసవనికి ఉప పనయన మైనట్లు బసవనిచే పలికించు విఫల 
[సయత్నమును (వారు) చేసియున్నారు. ఆ వచనమునకు కన్నడ 
మూలమిట్లున్నది. (భృ కమహేాశ స్థలము _ వ 448) 


“ఒడెయరు దిందరగుడి తోరణ వకట్టి 
నంటర బింద౦63 సమయ విల్ల న్నిః 
అందేకె వారరు, నీరింగె, నేణ్‌ింగ హొరగాదందు 1 





సమయా బారకొ్కాళగా దందు ? 
పరుష ముటలు కబ్బున సవరవా యత్తు 
హ్‌! గ! అవి 
బళిక బంధుగళుంజ, కూడల సఆగమ దేవా£టి 


ఈ నచనమునక్తు 


రామయగారిట్లు అనువదించి యున్నారు. 


కరడ యలు రాగ గుడి తోరణముకట్టి, 
చుట్టములు రాగచిడువు లేదనుడో ? 
సీటికి | తాటికి వెలియైన వేళ 
సమయాచారమునకు వెలియెన వేళ 
ఏీరటికిరారో ? స్పర్శవేదిసోక 
లోహము సువర్షమైపోవ, యిక 


చుట్టములెపురో కూడల సంగమ దేవా (అ. వ, 440) 


రామయ్యగారి అనువాద మెమో ఇంచు మించుగా సరిగానే 


యుస్నది* *'సమాయాచావమునకు లోనైన సపళీ అసుటకు బదులు 


'“సమయాచారము నకు వెలిమైన వేళ్ళి అని రామయ్య గారి అను 
వాదము, ఐనను ఎ, న్యత్యాసము వన మూల వచన మందలి 
భావము మారదు. నీటికి (తాటికి వెళియైన వేళ” అను అనువాదము 
కూడ మూల వనచనమునకు అనుకూ నే నున్నది. కాని దాని 
భావమును మా్యతము రాఎయయ్యగారు విరుద్ధముగా [గహించినటులు 
తోచుచున్నది. “వెలియైనవేళి అనగా తానే వెళియైన వేళ్ళ, అని 
పచనక ర్త భావముండునని నాకు తోచుచున్నది. కాని రామయ్య 
గారు వచనకర్తను ఇతరులు వెలివేసినట్లు, అని వచన భావమని 


19862 


బసవేశ్వరునకు ఉపనయనమెనదా? 


[గహించి అత నిని (బసవని (బాహ్మలు బహిష్య్కారించి జెంధి 
మును పెకికొని సీరునుకూడా యివ్వలేదని బసవన్న అన్నట్లు ఆ 
ళగి 
వచనమునకు అర్హమని రాసఘయ్యగ రు "తెలిపినారు. మూఐు వచన 
మందలి భావము తన వాదన కసుకూలమగు రీతి 
రామయ్యా గారు ఆ అర్హమును కల్చించినారని, పాఠకులకు తెలియక 
పోదని నా విశ్వాసము, సవన 
అసాధారణ భ క్రుండగుటచే, సంధ్యాది కర్మలు చేయకున్నను లోహము 


దగా 
ఐనను, రామయ్యగారే, 


లేదని మన్నించినారని అన్నారె 1! |బాహ్మల యందున్న ఆ విశాల 
భావము ఇప్పుడెందుకు లోపించినదో, రామయ్యగారి పెవాక్యము 


వలన తెలిగచోదు. 


బసవన్ననే ఉపనయనషును నిరాకరించి తను యింటియందు 
నీరెను (తాగక అక_ నాగమ్మ తన వెందడిొాగ ఫణీహా౨ 
యింటియందున్నటులు, పొలుగారికి సోమనాథుని కథ ముగలదు. 
ఆ కథనమునే ఈ వచనము సమక్టించు చున్నది. గాని వేరుగాదు. 
అందుకు విరుదముగా, బసవనకు వడుగ నటు, అతడు పసదహారేండ 
నా ఎజ్‌ ఛి 

వరకు జంధిమునుంచుకొని (అప్పుడు అతని కది కర్మలతగా నున్న 


దని తెలిసినందున, ఆ జంధెమును (తెంచి పాఠ వేసినాడను, హారి 


/ో 
హకమని కథనము సత్యదూరమసి, శ్రీ రాముయ్యగారు ఉటంకించిన 


బసవని వచనమె రుజువు చేయుచున్నది. 


“'చిన్నకఃనమునండే బసవని తల్లి దం డులు శివలోక [పాప్త, 
జ్‌. అనో 


లయి్యి" బచిను హూవిహారుని కథనసముగు సమ్ము ంచ్రక్ర్క గా తీగ్చి 





మ్‌ దడి త్‌ఖై దం! తో టర 
ఈతే ల్‌ జః 
నకు, చిన్నళసమంద గూన.) ఫోసినదని బత పి స్యా నస్‌ (గ్రే 
ం వ. కం న 
రామయ్యుగారు తమ యవి వాయము భు న్య ర్‌పరఏినారు | చవౌతి 
తృుషియందు కస మో జి ౬) స్‌ గా ; గోకాలి స్త్‌ వ క్షి జస నం మేకల 
డ్‌ 


ల్‌ 
నై! 
51 
ష్‌ 
పే 
జ 
భా 


లచ 


“కింగ్‌ రాజూ బసెపసి తిల్లీదం| దులు పథ్‌ హార సంవక్పరము పతక 
న్‌. 


(బదిక యుం౦ంశనటులు చెప్పుట సరి 


తలి దండులు (బతికి యున్నచో, బసవని జీవితమే మరొక రీతి 
మారియుండెడిదని రామయ్య గారు తమ. తీర్చు నిచ్చినారు ః కాని 


మయెటులుండెడిదో తెలుపలేదు. బహుశః 


ఆ “మరొక రీతి" 
బసవన్న _ వేదళాస్త్రదులందు. ఉద్దండ పండితుండ్లై స్వర్షసుఖ 
భోగముల నాశించి, పాంసాత్మకమగు (కతుపుల నాచరించి, నాచ 
రింపంచేసి, కుల మత త్స్వముల ననుసరించి మానవ మానవు 
లందు ఉచ్చనీచతారత మ్యములను బలవ రచునట్టి, వెదిక పండితోత్త 
ముండుగా వగ్పైల్లుచుండెనని వారి భావమేమో, మరి: తద్విరుద్ధ 
ముగా, బసవన వచించ్చి ఆచరించినందులకు, ఆ లక్షణములు 
అతని యందుండుటకు, అతడు “అర్జోదయ"మునందు పుట్టుటయే 
కారణమని" తెలిసి, అ సందర్భమున బసవన్నను ఘనముగా 
పొగడిన రామయ్యగారికి, బసవని త బ్రిదండులు (బతికి యుండి 
నచో, ఆ ముహూర్తఫలము అసత్యవమగుచుండెనని వారికి తర్వాత 
తెలిసినదేమో ః లేక్క బసవన అర్జోదయ ముహూర్తమున బుట్టినది 
వారికే అవమానముగా తోచినదేమో ? తెలియదు £ 


“పాల్కురికి సోమనాథాదులు, బసవని తత్త్వమును 
[ప్రచారము చేయనెంచిరి కనుక, కొన్ని వా_స్తవికాంశములను 
మరుగు పరిచియుందురని చెప్పవచ్చు'నని మ్మితులు (శ్రీ రామయ్య 
గారు, “సర్వరోగ రో గనివారిణి యనునట్లు, ఒక విసరును విసరి 
నారు 1 వారి ఈ వాదము నంగికరించనిచో, ఈ వాదమునకు ఇక 
అంతేయుండదు. [పతివారును, తమ వాదన శెదురుదిరుగు మాటల 


నన్నింటిని, కౌదనుటకు ఈ విసరునే విసరవచ్చుసు గదా । 


బనపినీి ఉపనయన సందర్భమున మతు ఆు 2, కొతాటత 


న య కొరిత్యి నిరయమును పాఠక సహా 
ఆ మ్‌ 


శన యుళదలి్‌ £ో 





వం కా వే ఇస్టై ఇం షే ఇచ్‌ గక ఆఅ ధనం శత? 
ల హా “సట ? సంత తంత సౌక్‌ప 





509 


1062 


ఆసు... మ ఎ ఆఅ౦తొ చం (౧అ + 


శ్‌ రంధి సోమరాజు 


య్యెంళ గేనమున్నోడి మాకేన 


ఎయ్యాలకొయాలకి యి(నిపార॥ సీ ఎంగిలా కనొరే గా 


అయ్య్బిన్‌ బాబే ఇసక రేనువైపోతాడు ॥ 


మరి లఅదిటొ 


యేప్యూ పచ్చడొక్కకు నిండై౧ది 


య్యుష్పుడూ, అది గదుపులు సూపిచ్చె రుసులదేవుడు | 


య్యొన్నెన్నో తేగాలు సేసి 


యేడేడి రూడెర్రుసె నికాం రై్సనోడి 


మాట కెప్పుడూ తే | 


వుత్తుత్తి వుసులి! 


కాయితాలమోాద వూహల బాసలమిోద 


బలే బలీ అందాలుసిలదే 
వో వుసారెక్కించీసే 
పుద్ది రకం నం) 


౬ 
సారా యీకుల వూవుడు మాటల 
కిందడి మోదడి అపసోవాలడి వ 


నిలకడ నేర్చుకో 


మ్‌ ఆ కం. వ్‌ 
య. సెష్పుదం డ*6 కటుతు నే అగివోోకు 
కీ న. 
గ్‌ ళ్‌ 
ళం ట్ట గసలే ఉంట తకి. కటంలిసుళో | 
చ నాకే ఇ హ్దే మ! త 
వ్‌ నాటు తిసెనోట భూ (ల. కటక 
అద॥ కలే న న. వోగ్‌ నె కం నం కిర్‌ స 
క్‌ దప్పు క్‌ క్కు ర్డి ముదేటి సత్తా కుటు “రు 
వగావీతే 
కర్కురో ఈ 
జాలి 


ఆలంతా గ్‌ప్వ గొప్క్పోల 


రూ టికాడి కెచ్చీ తలకి అంతాకూలోలె .. 


మెయ్య బొతే రకు దున్న బోతె- దమూడలు 
ఇవి, 


సొమ్ము నిదముసోతమునాది 
అస్సలామాత రం వోోడికేన వ 
బూతు వుసారు! 


అగషు 
యు 


వుసారుండా ల్లి . 


ఏడుపొత్తాది య్యాబల మున్నోల డబ్బున్నోల తెలివున్నోల 


సవారి... సీ... సే,, 


నికదేటా య్యేటీ 'సీతకాదు 


తిట్టినా పడ్తావు కొట్టినా పడ్తావు 

అస్సలు న వసనం సెడ్డోడు కాడ్నే =. 

అందుశే నోవ వ వ 

యియ్యాల ఆలు అంతా వోటాలేనీసు కోడమే _, 
బలే బలే వోటాల సంబడం! 


అల్ని సూసి యేపూవంతా మింగీసి 
న దిన్నెల మొగాల మోద వూసేత్తోంది సందమామ |! 


వుప్పు కొటారాలు పొ ట్ల నెట్టసుకొని 
సీ టపథు సిర చ్చి నించే తున్నాడు సూగీడుబాబు |! 


ఠి 


"పేటిల్లో యిసవు గాలు ల్ని పీల్చేసి 
పొల్యూసన్‌ పులుపుల్ని యెలర్షీ పుళ్లని 
పీ పులిమత్తున్నాడు గాలి సిన్నో డు! 


పసేములికి కూడెటి * సిపురుకట్ట సా లంటూ 
రాతి దేవుడి మాద బెల ప్వ్పానకం టఏమ్మరి: ంచేత్తింది చ్చ సోకం! 


క్‌) 





వొగరు రంగులో మొగం ఇకారంగ ఎల్టంది ఆకాజెం |! 
౮ 


య్యా బూతాలన్ని; మౌ గొప్పువే సశ 


_అటికివన్ని సిన్నిసిన్ని తప్పులు సే 
మనకవేసం[దాల లోతులు ..,. 


గాదికింది పందికొక్కువో సీమవో అయి బతికెయ్‌ , 
వోడికేన ముందల బతుకు రా...! 
బతకడానికి కొంచెం కొంచెం నాగీసుకో ... 


$19862 


రుసి.... రుస్‌ 
అదంతా సమపాలంగ కలిపేసుకో , 
కలువు కుంకునే బతు కొరే. 
అడ్సులొో తొక్కీసినా క! పుట్టుకొచ్చీరా వబ 
అదెటొ? యెలద్ది ముద్దులికి జడ్చీ మామిడి పూత 


ముందే రాలి పోనాది 
తిండి నేకపొడం కోకి లండి పోనాది 
తిండి వాలలు మర్శి య్యొండ పాటలు పొడగలదేటి + 


బూతాల గొదాములో తిండి గింజలు 
వురేసేసే సెవాల క్రంవు యా 
యిసక సతీ పట్టినా క్‌ నల్ల గమాడి పోనాయ్‌... 
జుత్తుం "కుసాలు సనెతి త్తి కక్క్‌సే మలైపూలని సూసి, 
ఠి జుత్తునుసూసి 
యూదులోనే నివిమూ గేన్పులు 
ఇయ్యన్నీ నీతి రంకులు 
సాయానికి వం నేదు 
అంతా 'పెద్దోలె . 
డబ్బు మూ త్ర లెడ్తారు 
వొ జూల దుప్పట్ల దూరుతణారు 
యమూ తవ్వుల్ని మని మసి మే6 4. 
పాూరణాని. ౩౨ల.వోా 
సౌరగంలో సీన్ని సిన్ని వూలమిద 
బత్తాడు బత్తాడు వు త్తకాలు 
యుసికి క, అతుకు 
చ్‌ "పెద్దోలు కాంగానే 
అన్ని అన్ని పట్టు గలాసులె ... 
సూత్తే గలానుల్రో య్యుటీ ఆపడ్ధు 
నా లీని గుంజు 
ఈల ఇయ్యాల డాక్‌ రూ ఇంజనీరళలూ. 
సరు లేనోలు |! యింక నారు స కా 


ఈలకీి న నం త్‌ త ల దే, 
యాకగ తా కన్ను ఆ గ్రన్న గ్‌! రు క 
క్‌, న్న్న వరీకొను “ందిలు,, చ్తశ ఈదుల్న ౧గ (1 గుడ జ టీ ణా 


వునాదులకింద అఆకాసమంలేసీ క్‌గీడిగుడ్డు గుల్రలు 
య్య్యీగుల్ల ఇంజనీసుుట సిటాఆనేలు ల ఫ్‌ 
అదేటొ రైలు బుల్రమ్మలికి రోజూ వొంతులే... 
"పెమాదాల్ని పందుల ఈన్తాయి.. 

అలాగని సావకు బఖతకోరో మ 

అమ్మవుందిగా అడుకో్కనివ్వదు.... !. 


ఆఅఆగమష 
౭ 


... అ౦తారుసే 


యుదేఠ వడువు బతుకోజు య్యేటొ.... 
య్యుమూల హవన. 


పాటకసేదీలే.... జయమాల సూపులే..., 
అటికి య్యుట పోతుల బలి.... 
డబ్బు “పెచాహవాం 


అప్పుడే గుండె క్రినవుద్ది 
రేవు నెగ్గిన రేసు గ్మురాల సుకం! 
అప్పుడే అప్పుడే బగమంతుడు నెగ్సి నీకోపని సెప్తాడు 
అదేటో నికు తెబ్బు ఆ బాబుక తెల్లు.. 
హ్‌ తెలుతాదనుకో నువ్వేట్‌ సయ్యిుగూడదు 
ముందల వీకు తెలీడం తప్పు 
తెలీకుండ వృుండడమూ తపే ప్ప... 
ఎలి కుండలో వూగే నీలనా నాగి పోతావు 
నీ పేనం లెగ్సి పోద్ది ! 
నీటి సుక్కంత సొతంతరం నీకుండ గూడదు 
అస్సలు సాతంతరం నాది 
నేరవోతే న యబ్బ హ్‌ 
దెవ్వుడూ న 
జెటబుడి కదూ కాతోదె ,,, 
అందుకే నీ నోటిలో మాట, 
నా నోటిలో మూట 
యియ్యాల మరి యీ నానుడి కంపుకి లొంగి పొవాలొరే, 
ముందల తెలివెనోఆ కంవుకి బెమ్మదేముళ్ళు ! 
య్యిన్ని సిలక్కొట్లు సూపిచ్చీని 
బత్తాడు బత్తాడు పూబ్దండ లీవీసుకుంటారు 
అప్పు డంటారు... 
య్యీ బూమినాని య్య సూరీడు నాశ్రోడు 


వ 
జం 


యిగ్యా సందమామ" ఎ*టే ల్యూ గాలి యూ ఆకొశేం.... 
అన్నీ అన్నీ నాయే.... అంటు) *ల్‌) 

అప్పుడు మనర తలలీల్బీయాల 

తల ల్‌ వొగ్‌సినా వొంటి పేనాలుంటాయిగా,, 
= ౨. న యిచ్చ సె నల 
"ితాటు ర స్‌ు కో ళ్‌ 


సొరగం నాగుంటుది.... 
ఆ సొరగం గుంటు తెయ్యిన గొంతుద్ది 


న. యిప్పుద్ది 
న. ష్య లీ... లీ... 


నీకఠకటి నో కిల్లి పోకు 


61 1062 


ఛ్రారతి 


వోడి కేన వుంటాయి లోపాలు తాపాలు పొపాొలు శాపాలు 
అన్ని పాలే కదా.... 


అంళభతా గోప్ప పాల యేరు 

అందుకే నువ్వు పాలేరు 

మంచినిల యేరూ.... మొక్కలడుగున యేరూనువ్వే.... 
నువ్వే నువ్వై... అన్ని... 


అందరి కాడ్నించి అన్ని 
వువ్వూ పులుపూ వొగైరా.... 
నల్హ౦ంగ వాగీసుకో... 
దెబ్బకొట్రకు.... దిగాలు పడకు 

రకా 
అప్పుడే వాొరే నీకు చుగాది 
అయ్యేల క్ష్‌ నొట్లో సాతంతరం సుట్ట | 
యియ్యాల మనలోని తల్వి బొల పోనాది 


ఎ గైరా.... 


అందులోంచి మానిక్కెంనా పుట్టుకొచ్చీసి 
రాబట్టు వైవో కంపూటరు వైపో... 

కూ కో చె పెట్టి అన్నిపస్తూ భ్‌ 

ముథి తతళను 


ప బసుడుగుటుద్తో యింజినర్జు.... 
ఇని ట్‌ 


గోవిందా... 
మవొలం దున్నడం కంల పగ గడం నుర్నీేదు 
వోడీకీ ఎక్కాల గొడవే వుండదు 
ఎలుగూ అంకుసాలు గుప్పు నెలుగుద్ద లైటు 
అన్నం పటా అంకు సెనంలో సితికాడ 
నువ్వీత్తావుంఠకు ఆటంతటవే.... తలుపులు, 
తెల్రైనుగులంలేసి తెర్సుకుంటాయి 
యవాళ "పెతీ వోడూ సెక్కరవారి 
దొంగతనాలు దొంగబుడ్తులూ వ. 
హరి పిల్లల్ని క్‌ తల్లులు సుట్టం స్తై 


శ నో జో కా 
అసలు యుగుళ్యూ ఒర లలా టా 
ళీ స్స 


లై 


॥ క 
ల్‌! అండం షక త క్ష 


గాన అలు ఉంటాడట. ,1. 


జీతు రకాల “టం లు కలాం | బతుకు 


సత కొాలం అంటు అటే... న్‌ 9 ప 
వాట 


1 


ఇరోదం తెలీని సేయితులు 

కుతి తీర యెది గే తుప్తి ___ 

బలం మె అఆలు 

మావోడే సెక్కర వొర్తి కావాలని కోరుకోరు 
అందరూ రాజూ అబ్బాయిలే హన 

ఎవరు ఎవరబ్బాయి త స 
నచ్చిిళాల దూరంనుంచి కం శ యిక్కడ 
సుక్కల్ని సూరీడ్ని కంఫపూటరు కంటోలు సెత్తాది 
అన్ని పనులూ రాబొట్టు బొ్రలే వా 

ఆప్పుడు యిజాలు ద్‌ ళు గోయిందా నన 
మతాలు గితాలు గోయిందా 

గొవ్వా సదా” యంద 

రేవు పుట్టుక్‌ "చ్చే జం ఇటే (వొరే .. 
వాకొక్శడికీ వొకొక్క సుక్కే యిల్దు 
సలయెషమీమయరి జూంతానై 


య్యొష్పుడూ సుకంగా కాలం 


అమ్ము(గ ఉన్నం మ్కుంలా చా తీయు = ఆాతయ్యులు క! మరి 
అపడ 
మోడ్సిగీ జబ్బం కేయ్యుటో తెలీతు పనంచతం భో శ గ నెల్ల కస... 


మనసేతిలో కాలం పిలక 

సూరీడు సెందురుడూ యిపష్పుడెక్కౌక్కరే న. 
నకు కోట్టాది సు =రీడ్తు, 'సెందుళ్ళు 

నున్వ క్ర త్త మడ్సివి య! 

సికు దావత దావత 

అదే అదే గేనం 

అంతటా నీ యెలుగే .... 

నున్న దవుడు 
రుస .... 
చ 


సం గ్ల న బు గించి గ్ల 


జం ఉఏ(క్రాం దురై .... 


[| 





అగషు 
లు 


6 లి 


1982 


తభ గరా 
క్ర. గపాలగ స్వామి 


1982 జూలై నెల భారతిలో శ్రీ జమదగ్నిగారు [వాసిన 
గోపాల గో స్వామిగారి ఉదంతం చదివిన ళఈరువాత ఇది [వాయ 
వలెనని తోచింది. 


పోతనగారు భాగవతంలో భగవంతుడెన మబుషభుని 
చరితలో అతని అవధూత లక్షణాలను పర్ణిసూ “మేహన నిషీవణ 
పాషాణశకృ్మదజః (ప్రక్షేపణ పూతివాత _ దురుక్తులన్‌ పరి 
భూతుండయ్యు”__ అని స్వభావో క్తిగా వర్ణించెను, అది పాఠకు 
లకు కొంత విస్మయకరంగా ఉన్నా అట్టి వారుండక పోరనటానికి 
పూర్వోక్త ర్‌ స్వామిగారొక నిదర్శనం, " జమదగ్నిగారు చెప్పినట్టు 
వారి బాహ్యువర్త రనమనేది శరీరానికి సంబంధించిందే కౌబిట్ట దు శ్ర 
జీవుడు ఎట్టి ఉపాధిలోనై నా ఉండవచ్చు. 


జలపాత నేలపై ఉన్నంత సేపే ఓరగిల్లి నా టోరగిలినా 
నీరు తొలుకుతుంది వొలుకుతుందనే భయంగాని' అది నిండుతొ శై 
లోనే మునిగి ఉన్నపుడిక ఆ సం దేహానికి సె స్థానం లేదు గాబ్వు బ్ర. 
విధుల విషయంలో ఆవధూతల స్థితిగూడ అంతేననిపిస్తుంద్‌ 


గోపాలస్వామివంటి వ్యక్త మా తాలూకౌాలో గూడ 
ఒకాయన ఉండేవాడు, అతడు గూడ దేశకాలాతీతుడు. ఎక్కడి 
వాడో ।; ఏ కులమో ; ఏ సేరో తెలియదు, దిగంబరిగనే ఉండే 
వాడు, మొదలళడు తాళ్ళపల్లై లో ఇమ్మడిజెట్టి వారి యింటి 
ముందుండే ఓ కంబా న్నానుకొని తాను మరో స్థాణువులాగ నిలిచే 


వౌడట్ర 1 ౪ పిర్రంగా అర్య డ ఎంతకొలమున్నాడో మ్‌ ళు, 
[0= గ 1[)1(11 గ్‌ చలెజు టీని 'జలో క్‌ి రీతి మె న్‌ 


జా పాంఠం, ంలోగూడ్ష 


జ్‌ ప షె ఆళ్ళ ఖచ వర్మా సై తా సై 
కరట్‌ టు భ్‌బ్నె లేగిన్‌ వ, పెనలు ౨సీ వెగటు బ్‌? త కుటౌతి 





ఒకనాడు తెలకపల్లె వాగులో. కొందరు. బిండ్త వారికి ఇసుకలో 
అరకొరగా తేలిన మానవాకారం ఒకటి కనిపించ్‌ంది. వారదిచూచి 
ఏడో అనాధ పేతమనుకొని జా్యాగత్త్‌గా ఇసుక తొలగించి అ కశే 
బరాన్ని నిలిపి పట్టుకొని యిసుకనంతా దులిపినారు. అఆ విధంగా 
దులుపుతుండగానే ఆ దేహం అకన్మాత్తుగా చైతన్యవంత మై కల 
కల నవ్వుతు వారిచేతులనుండి దూసుకొని వాగువెంట పరుగెత్తింది. 


ఆగమ 
న్‌ 


03 


షత... 


వారాశ్చర్యుంలో అతని వెంటపడి పరుగెత్తి చిక్కింంచుకొని, 
ఏలాగో [గామంలోనికి సట్టుకువచ్చినారు. 


అప్పటికా గామానికి శిష్య సంచారార్థం సులాను పాషావారు 
వచ్చినారు. వారు అతని పట్టుకొని అయన ముందు నిలిపి జరిగిన 
విషయం చెప్పినారు. అది విని ఆయన అతని వాలకం చూసి 
ఈయన “అలాజీ" అయ్యా : అన్నాడు. “అలాజీ అంపే తుర 
ళ్‌ మ్‌. 
కంలో *దేవుడు గారు" అనాటి నుండి యిక జనం 
యన్ని *అల్లాజీ” అని పిలిచినారుం 
ఉన్‌. 


అని అరం, 
4) 


అతడు తెలకపల్లె లో కోటవెనుక గల కోనేటిముందు ఓ 
వేపచెట్టు కింద బస పెట్టి నాడు దాని ఎదురుగా జూలూరువార్డు ఇరు 
'వెంటివారు అనే వైశ్యుల యిండ్డుం దేవి అ యిండ్ల వారే అతనికి 
వేళకింత అన్నం పడ వేసేవారు, అతడు ఎంత అన్నం తినగలడో 
ఎవరికీ తెలియదుకాబట్టి ఆ వీధిలో అతనికి అన్నం పెట్టటానికి 
వజలివై నా సందేహాంగానే ఉ౦ డేది. అస్రై అతిడు ఏక్కడ ఎ౦టి 


వం ఖరాబు చేస్తాడో తెలిసేదికాదుం 


కావాలని అతడెవరితో మాట్లాడడుగాని ఎవరైనా పలుకరిస్తే 
ఏం అలాజీ ; అంపే ఏం అలాజీ : అన్నం తింటావా అలాజీ 

భా ట్‌. ళా 
అం'పే అన్నం తింటావా అల్లాజీ శి చాలా అల్లాజీ ।; అంపే చాలా 
అల్తాజీ 1 అని ఈ విధంగా మాయాకంభవళె అవే పతి నచనాలుగా 
జ వాజి కాబట్టి ఆఅ కిటుకు తెలిసిన కొందరతనికి మోతాదుగా 
ఇంత అన్నం పెట్టి అది అయిపోగా నే *చఛాలా అల్లాజీ 1' అనేవారు* 
అతడ'దే [పతివచనంగా పలికి యిక అన్నం నుంచి లేచేవాడుం 
అతడు ఓ మట్టిచిస్పలో అన్నం తినేవాడు. 
వౌంపలెశా అఆ 

క్యా ఓ స 

క అ అన్నంలో అడే ఎకు్యంప తినేడో కానే ఎట్యావగా 


వొడో అ డేపునే ఎపక, అన్నంతిన్న తదవాత అత 
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లా 
న షః 
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5. 
కటల 
వలే 
1] 


గై ఆఅన్నఠి పెట్టగానే ణెత్స సీడినె 








శే 


స 





వా |. 
ఒకటి వచ్చి అతని చిష్పలో మూతిపెటి పొక్తుగలిపేది. 


||| 


కో 








కా[రీంద్‌ త్రి ప 
జు శల | 


లైల్డె వేగస్‌ మ్‌ కోగానె క పిట్టడు* ల 


గై | 








కాలందాకొ అలాగే పండేవాడు. 


అతడు అపుడప్పుడు తనంతట తానే చిన్నపిల్లవానివలె కల 
కలమని నవ్వుకొనేవాడు, ఎవరి ప్రైనెనా అను[గహం కలిగిందం పె 
కూడా వారినిచూసి అలాగే నప్వెవాడు. ఆయన ఎవరినిచూసి 
నవ్వితె ఆనాడు వారి పనులన్ని సఫలమయ్యెవి, 


1082 


భావ తి 


అపుడు తెలకపల్లె లో ఉన్మాన్‌ అనే ఓ గుమాస్తా పట్వారి 
ఉన్నాడు, అతడు వసంతాపుర నివాసి; కొంత వేదారితం పిచ్చిః 
సాధనల పిచ్చి గలవాడు. అల్లాజీని బాగా కనిపె పెళ్టనాడు. అతన్ని 
ఏలాగైనా తమ ఊరికి తీసుకొ వెళ్ళి తాను ఏదో పొందాలనే 
కోరిక కలిగింది. ఒకనాడు అతడు తినే వేళకు అక్కడొక బండిని 
సిద్ధపరచి దానితో గడ్డిని పరచి ఉంచినాడుం అల్లాజీ అన్నం తిన్న 
తరువాత అనాడు దానిపైకి ఎక్కి. పండుకున్నాడు. అది చూచి 
ఉన్మాన్‌ వేగంగల ఎద్దులను బండికి కట్టుకొని తమ ఊరి ముఖం 
పట్టినాడు. అత డు నిదలేచేవరకు బండి తమ ఊరిలో ఉండాలని 
అళని యిష్టం, ఎడ్లు అలుపు సొలుపు లేకుండ పరుగెత్తుతున్నవి. 
బండి నల్ల ఇ వాగు జేరింది. అంతవరకతడు దానిలో ని దపోతున్నాడో 
మెలకువతో నే ఉన్నాడో తెలియదుగాని చెంగున బండినుండి దూకి 
వాగువెంట పరుగె తినాడుం ఉన్మాన్‌ బండి ఆపకొని అతని వెనుక 
పరుగెత్తి పట్టుకొని. తమ ఊరికి రావలసిందని పాధేయసనడ్డాడు. 
ఆ మాటలు వని అతని ; (పయత్నం చూసి అల్లాజి కతని.పై 
కలిగిందో లేదా నిశ తు అతని వెంటవచ్చి క. 
బండీ యెక్కి వసంతాపురంలో దిగినాడు, 


బాలి 


ఊరికి తెచ్చుకున్న తరువాత 
ఏర్బాబుచేసి వేళకు అక్క_డికి అన్నం 
ఎంత సేపు అల్లాజికి దిట్టలు తొడగటం, కాళ్ళు చేతులు కడగటం 
నంటి లౌకిక కృత్యాలలో (పవృ త్రిని చేయటానికే స౦ంఫోయింది 
గాని అతని చెంతగల వస్తుపును (గహించే బుద్ధిపుట్టలేదు.ఎందుకో; 


ఉస్మాన్‌ అతనికి ఓ గది 
పంపసాగినాడు, అకనికి 


అల్లాజీ తిన 'కేర్చాటు చేసిన గదిలో ఉండేవాడు గాదు, 
ఎక్క చెక్క డనో ఉ౦ డేవాడు. రా,తి పగలు అతని పట్టుకొని 
పోతేపోనీ అని 
ఊరకున్న నాడతడు ఎపుకో యింటిలోదూరి ఎదురుగా వేళకు ఏ 


అన్నం పెటడం ఉన్మాన్‌ కో సఎస్య అయింది. 
ట 


పదార్థం కనపిస్తే అది అంజ మిర్యపు పొడియెనా, ఉ చిపాయ? నా, 

ఉలపలదాణాయైనా ఉన్న మొకాన్నంఠా మగు మెశ్కేసి వెళ్ళే 

వాడు. అందున్న అతడు వేళ కఠిన్ని ఊర్కో ఎక్కదున్నది కని 

సెట్‌ అన్నం పట్టుక వెళ్ళి పెపే పని తన పదేలండ కుజవొనిక్రి 
ల ళ్‌ రు ల్‌! వవ 


అప్పుగించినాడు, ఆ పిల్ల వాని పేరు అహమ్మద్‌. అతడు అల్లాజ్‌ 
నెపుడు కనిపెడుతు ఓ నాటిరా తి అత డెక్కడికి వెళతాదో చూడా 
లని వనక వెళ్ళినాడటం అల్లాజీ ఆ రాతి కుమ్మెర5 గుట్టలకేసి వెళ్ళి 
నాడని మార్గవ ధ్యంలో ఎందుకో వెనుదిరిగి తన వెనుక నిర్భ 


యంగా వసున్న అహమ్మదును చూసి అనుకంపగలిగి అను 


అగమ 
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[గహించినాడని చెబుతారు. అపుడేమి జరిగింది. అహమ్మదు చెప్ప 
లేదుకాబిట్టి ఏం జరిగింది ఎవరికి తెలియదుగాని తండి పొందలేక . 
పోయిన దానిని కొడుకు పొందినాడంటారు. ఈనాడు అల్లాజీలేడు 
ఆయన సమాధి పాఠిం సమీపఠరలోని వసంతాపరంలో ఉందీ, 
(నాగర్‌ కర్నూలుతాలూకా, మహబూబునగరంజిల్లా) అహ్మదొద్లీను 
న్‌. (0 
గూడాలేడు ఆయన సమాధి అల్లాజీ పాదాలదగ్గర ఉందిం 


ఇట్టివాడే మా (ప్రాంతంలోని మరొక మహనీయుడు 
కందూరప్ప. ఆయన సమాధి రేమద్దులలో ఉంది (కొల్లాపురం 
మహబూబున గరంజిల్లా) అతడు గూడా దేశకాలాతీతు దే. 
ఎక్కూడివాడో తెలియదుగాని కందూరునుండి అక్కడికి వచ్చినాడు 
గాబట్టి కందూరప్ప అన్నారు. అళతనిపేరు గూడ ఏదో తెలియదు 
ఇట్టివార్‌ని మనమే ఏదో తోచిన పేరున పిలుచుకోవలసి ఉంటుంది. 
ఇతని సుహిమలు గూడ ఆ [పాంతంవారు 
ఆయన దేనికై నా *లోపలివాడు అంటున్నాడు" 


తాటాకా, 


చాలా చెబుతారు. 
అనేవాడ్డు ఎప్పుడు 


ఎడమచేతిలో తల అఆనిఃచి రెండు పెడగాళ్ళమకై కూచునేవాడు. 


అల్లాజీని ఉప్మాన్‌ వలెనే కందూరస్పను ఓ కవ్మరి 
-సేవించినామం మహానీయులు తమ దగ్గరుండే వస్తువును వొందటాని 
కా్యృశయించిన వారికెటువంటి పరీక్షలు పెడతారో ఏ విధంగా అను 
(గహిస్తారో తెలియదు. చిక్సీత మహర్టి శృతివిద్యలక్సై వేద 
పుమషుఐ నాశయించి వారు కక్కిన పదార్థాన్ని పక్షిరూపం ధరి్విిచి 
భకీంచినాడు గదా 


కందూరప్ప ఒక శివర్యాతినాడు రాతివేళ తనను సేవించే 

న్మురి యింట కూర్చొని ఉన్నట్టుండి ఏమితోచిందో *“లోపలివాడు 

అంటున్నాడురా' అని నోటిముందు దోసిలి పట్టుకొని దానిలోనికి 

వేడి వేడి పాలు [గక్కి పటురా”" ః అన్నాడట గాని అతడు సందే 

హీంచినాడట,' ఓ అరనీముషంచూచి ఆయనే వాటి” మళ్ళీ చేతులకు 

ఆఅ ఎంగిలి తదిగూడ కనిపించకుండా లోనికి పీల్చుకొని లేచి 
వెళ్ళినాడట, 


ఈయన నీటిలో మునిగి గంటల తరబడి ఉం డేవాడుం 
ఒకనాడు సాన్నంకోసం దినంవలెనే కోనేటికివచ్చి నీటిలో 
కూర్చున్నాడు, అంతే ఎంతకూ. ఇక లేవలేదు. శరీరా గ్నాపట్టి 
చూచి జనులాయన్ని తీసుకొనివెళ్ళి సమాధిచేసి గుడి గట్టినారు. 
అది' దేనుద్దులలో, ఉరి. వెలుపలఉంది. దానిలో ఆయన సిమెంటు 
బొవ్మాగూడ ఉంది, 


19862 


గ 


క లగూ:రణిరిప 


బాణాల కోట 
రందుకూరు సీనులో లేదు 


జూన్‌ నెల భొరతితో శ్రీ కొమాండూరి రామానుజొచార్యుల 
వారు విశ్వ బాహ్మణ శఈవులకు సవరణ (వాయుచు బాణాల కోట 
కొందుకూరు సిమలో లేదు. ఎక్కడ నున్నదో అను సందేహము 
వెలిబుచ్చిరి, కనుక దానిని గురించి తెలుపుచున్నాము, 


బొణాలకోట కందుకూరిసీమలో లేదు, అది మలక సీమలో 


నున్నది. 


శౌ శం 1418లో సాళువ శ్రీ నరసింగరాయల అయ్యగారు 
(దోణా చలం భూమి అశ్వంప్పరి భూమి అరణ్యమై యుండగాను 
ఇందుకు |గామాలు అకారం అయ్యేందుకు, ఏయీ స్టలాలనుండి 
యెవరెవరు వచ్చినా ఆ ([గ్రామాదులు ఆకారం చేస్తున్నారో వారిది 
కాణీయాచ్చి మిరాసులని రాసులు చెల్లించగల వారమని కప్పలు 
(వాయించి యిచ్చి సంపిస్తేను మలక సీమలోను గోరంట్ల సీమ 
లోను బిల్లకల్లు, బాణాల అవరవాలు, శాతసకోట ద్యావవ కొండ 
వన మొదలై న (గామాలనుండి వసన అష్టాదశ “వర్గాలవారు 
(పజలున్ను ... . కద్నూలు జిల్లాలోని అస్వరి (గామ కరణంవద్ద 
సుండు తామెశాననిపాఠం) (ఆంధ్రుల సోంఘుకి చిర తప్పుట 854) 


పె శాసనంలో జేర్యాన్న విల్లక ల్లు, బాణాల ౩6డు నేడు 
సమీప (గ్రామాలు. ఇప్ర: నేడు పాలమూరి " జిల్లాలోని అచ్చం పే ఎట 
తాబాకాలో నున్నవి. *అవరవాలుూ గూడా అదే తాలూకాలోని 
[గామము, దానిని శాసన లేఖకులో పాఠకులోఅమరవాది అనుటకు 
బదులు తప్పుగా చదివిరి. పూర్వము నేటి పాలమూరు అనగా మహ 
బూబ్‌నగర్‌ జిల్లా [సాంతమును మలక సీమ అని పిలుచుచుండిఏ, 
ఇక ళాతనకోట, ' ద్యావనకోట, గోరంట్ల నే డలంపూరు తాలూకాలో 
నున్నవి, అనాడు బహుశః దానిని “గోరంట్ల సమో యని పిలుచు 
చుండిరేమో , 
బొాణాలకోట పూర్వము కొకతీయుల అయుథోగార:4వి 
చెప్పుడు, వీల్లకల్లునకు ఖ్‌ల్ల గడ; ని సేకుం అక్కడ ఇఅట్టవ్‌క 
యోధులుండిరి. 1 పూర్వము పీవెకి సమీపమునగల బలుమూరు గుట్ట 
అకో యిసుక ఖనీజము తొరుకుచు డును ఠావిన్‌ అఆ సమీపన మునగ 
అనంఠకవరము ఉరఫ్‌ మోదుగులేటలో కరీగింది యిను[ు 
చేయుచుండిక, దానితో తయారై న అయుధములు వాణాల కోటలో 
భ్యదపరుచుచుండీరి, అనంతపరము పూర్వ మౌ (పాంతమున గొన్న 
అయో కేకదు, అచట నండరకు కమ్మరులే సివసించుచుండిరీ, 
సుమారు పదేండ్త నాటీ వరకు ఆనాటి బూడిద గుట్ట లక్కడ 
సుండెన్సు, అవి 'యన్ని యిటీవల ఎరువు [కింద రై తులు పొలాలకు 
కోలుకొ నీర, ఇప్పటికి నక్కుడ ఉరి తూర్పున నొక చెలుళలో 
చిచెపు ముద్దలు డొరుకును, 
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శః కోటపై [కీ శ 15వ శతాబ్దమున దేవరకొండను 
పోలించు లింగమనేడు దండెత్రి కాల్చ్ళెను ఈ విషయము వెలు 
గోటి వారి వంశావళియందు జెప్పబడినది. ఆనాటి నుండి యిక దాని 
వైథివము తగ్గినది. ఆ పిమ్మట నొళపష్పుడచట భయంకరమైన 
మౌరి పుసగి దిన దిసము పందలకొలది జనులు మరణించిరట. 
అప్పుడు చావగా మిగిలిన వారది విడిచి లేచిపోయి నేటి “కొండ 
నాగుల ([గామమును గట్టుకొనిరని [ప్రాచీనులు చెప్పుచుండిరి. 


భాణాల వీరశరభ, శంభుదాస కపుల యొక్క కుటుంది 
ములు మొదట నీ | గామమునకు జెందినవి. వీరశరభకవి కాళహ ప్తి 
శతరను రచించెను, అతడు సిత్యకోటి లింగాలను పూజ చేసితినని 
చెప్పుకొనెను, ఇందత్యుక్రి యున్నను అబద్ధము మా[తముండదు 
బాణాల సమీఫమున నేడు *లింగాలో యను [గామముండునుః ఇది 
పూర్వగబ పెద్ద 'శైవక్మేతము,. లెక్కకు మించిన శివలింగము 
లిక్కడ నుండెనట. అందుచేత నే దానిని *లింగాలో నిరి, ఇది 
కృష్టాతీర [గామము. అనది ఈ గా్రావమునకు పైన పెద్ద మలుపు 
తిరుగును. అచటి నీటి యొరిపిడికి [పతిరాయి లింగాకార మందును 
కనుక ఆ [పదెశమునకు (శ్రీ శ లమున “లింగాల గట్టు” అని 
"పేరు. వీరశరభకవి యిచటి శివలింగ ములను పూజించి యుండును, 


లింగాల బి ల్త్‌ల్ల ఈ [పాంతమున మిక్కిలి పాొబీన 
గా౦ిమములు. లింగాలలో గోకర్ణ చోడుని ,ఓ ల్ల కల్లున ఉదయ 
వ్‌ శాసనములున్నవిః 


ఈ గాంిమమునుండి లింగననేని దండయాత౦) జరిగినపుడు . 


ఆఅ పిమ్మట మారి వ్యాపించినప్పడు సెక్కు కుటుంబముల వారు 


వలస వెళ) కనుక ఆ సందర్భమున బాణాల కవుల కుటుంబము 


రిక్కండ నుండీ వెళ్ళి యుండును, 


విళ్యవొాహ్మాణులందు పీశేగాక యింకను ఖ్‌ 5కణ శ్రీబ్రో 
షిజీ క ర సపిన్‌: "పి! ఆభ్మ మటుడ్‌ కీ ర్‌ బై తలూర్పి పిచ్చాన అ ఫ్‌ర్‌ 
ఉదకుణీ్‌ వర శక క్‌ర్త్‌ శేనాలి రావ లింగము, “ఇంకడు గక న్న్న 
లలో మల్ల మోగి, దేవాదుల పెద్దన, మీసరగండము నిస్వొమి, సీ 
ఢధామక బి, "భృంగి రిటి జస వలింగయ మున్నగు స్కగణేయ . 
లున్నారు, అ యుగవజన్‌ (త్యర్ధి కాన్య నిర్మాతీయ ఖోటారి 


శాశీనకిగారు, అందుడ య్యు అవఠానము క 





ఏన్‌ నీ నేనును ప్రద 
య. తకోకూరి కొల బంహ్మాచా రులు సకలాంధం 'కేశకున 
)సీర్దులుః కనుక ఈ ఉజతీకీ సంబంధించిన చరీకి9పై జిజ్ణాను లెస 
జైన్‌ “కరిశోరించిన చొడల నీది ఓక పట్టమునకు సరిహోగలెకు. 


(శీ క. రిశోరుబాబు, (శీ కే. అశోకుబాబు 
నాగర్‌ కర్నూల్‌ 


ల గో 


[౯ 


1982 


ఆఅఆరవవరు 


(శ్రీ శంకర ,గంటి రంగా చార్యులు, “అజవి” శబ్దం 
గురించి అడిగినారు, (భారతి - జూలై 1082) 


1. అఅవపిల్ల కించపఅచినట్లు కనబడు శ్రీనాథుని దను 
కొను చాటువును ఇచ్చినారు. శ్రీనాథుని ఖచ్చిత 
మైన రచనలో అజణవ వనితలను బాగుగనే పాగడి 
నాడు, “కంచి యజవతలనమాస్తు9 ఖడ్లలతలూ' 
(కాశీఖండము 


బి, “*అజవ” అంకే అజ +- వాయి అని శబ్దరత్నాక రము. 
వాయి అంక నోరులేక భాషఅని అర్ధము. అఅవాయి 
అలకే అర్ధ భాష లని అర్థము వచ్చును, దిని 
అంతర్యం అంతుపట్టుట ది. 


నే శబ్దము “బ్రర్రవ్రవ్సు అనికాక *అరవముూు అని ఉండ 


వలెనని కొందరి మతము. రవము లేనిది అరవము, ౫ 


రవము అనిన శబ్దము. అది లేనిది 
భాషలో *హ' శబము ఆస్పి రేట్లు 
వముహో వ్‌, సూ 
తెలియుచున్నది. 


అరవము. అఆ 
లేకుండుట, 
కారణములు 


లాగన్నాడని 


4 ఈభాషలో *రి శబ్బముతో సాధారణముగా మొదలిడు 
పదములముందు '*అకారముి కలు పబడును. “రంగము 
“అరంగంి అగుచున్నది. ఇంకా “*అరిసిొ మొ! ఈ 
లాగుననే *'ఇి *ఉిలు వచ్చును. *“ఇల౦ంక,” *“ఉలగం” 
(లంక, లోకం అనుటకు), ఇత్యాది. ఈ *అచిల 
(పాబల్యం వలన 'అరవి అనే 'పేరువచ్చి యుంత 
వచ్చును. 


5, *“తమిళ' అనుపదము '(దమిళ, [దవిడో నుండీ వచ్చి 
నది. [పాచీనకాలములో ఐర్హాండులో ' డూయిడ్లు! 
అనబడే మత గురువులుండెడి వారు. వీర్రి పూజావిధులు 
నునవి మాదిరే వుండును, [డూయిడులు (దొవిడులు 
కావచ్చును, ఇది ఒక తెగ వారికి వ ర్రించును, అనగా 
“తమిళ పదము, “ఆంధ” పదమువత, జనమునకు 
అన్వయించును. ఆం[ధుల భాష తెలుగు తెనుగు 
అయినట్టు, తమిళుల భాష "అరవం అయినది. 
“దావిడో అనగానే “ఆర్యులు' అనుపదము పోటీకి 
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వచ్చును. *దావిడులు” కూడా “అర్యు లె (దావిడ్డులు, 
అర్యులనే వారితోబాటు భారతదేశమంతయు నివ 
సింఛినవారు, బెలూచి స్థానములో, నాగాలాండు లో, 
బిహారులో మన '(దావిడభాషా (ప్రభావమున్నది. 
(దావిడులపై సంస్కృత టు. =. (దావిడ- 
ఆర్య విభేదం బిషప్‌ కా ల్వ్వెల్‌ . వంటివారు స ప్రించినది, 
ఏబది ఏండ్ర్మకిత3 క్రీ, శే ఆర్‌. స్వామినాథ “అయ్యరు 
తన “| దొవిడ సిద్ధాంతములు” అను భాషపొశాస్త 
[(గంథములో అరవ భాష వైదిక క్‌ భాషయొడక్కొ 
లిథిలావశేషమే (ఆయన “డె బిస్‌” అనే పదము వాడీ 
నాడు) కాని (ప్రత్యేకమేమా కాదని 'క్తుణ్ణముగా 
చర్చించినాడు. శ్రీ అరవిందులు కూడా గ్‌ ది 
వేదాస్‌ అను (గంథములో ఇటువంటి అభిిపాయమే 
వెలిబుచ్చినాడు, ఇవన్నీ ఆవేశాలకు, ఆగహాలకు, 
అపార్గాలకు, దారితీయు విషయమని తెలిసియుచర్చా 
నౌక ర్యార్ధము [ను 


గ్ర, దినివలన “అరవము” అనిన న్యూనార్థక ముకాదు అని 
స్పష్టము. తెనుగు తేనె, కన్నడ కస్తూరివలె అరవా 
నృుతర “అరవాముదీం, అరవ ఎ 'అమదము) అని 
(పసిద్ధి, తత్‌ ము ల టాంటివి చదివితే ఇది 
నిజమే అనిఫించక మానదు. 


ప్రో 
సెక్కోటానిక్స్‌ = కొన్ని సందేహాలు 


1083 ఏ(పియల్‌ 66బ్రార్రత్రిోి సంచికలో శ్రీ వసంత రావు 
వేష3కటరావు గారి రచన ““-సెకో(టా; క్స్‌” రావడం ఒక విశేషం. 
తక్కు-నగానే రానీనా ౪4 సైకో టావిక్స్‌”కు సంబంధించిన పూరి 
విషయాలను అరకోరిగా నై నా చర్చించడం కెట్సుకోనలసీన వీషయంి. 
వ్యాసకర్త రకు అభినందనలు, ఈ వ్యాసంలోని కొన్ని అంకాలు 
సందేహాస్పదంగా ఉండడం వలన, వివరణ కోసం నేను ఇది 
రాస్తున్నాను, 


““సెకాలజీల్లో మనస్సు గురించి మాత్రమే (వస్తాపనఉంే, 
మ్‌ 1 న అట 


సెకీ, పెకిక్‌ పదాలలో 'ఆత్మగురించి, మనః ప్రక్రియలను అధిగ 
మల ర్‌ు 


మించే ప్యకియలు గురించి | పస్తావనన ఉంది". అని వ్యాఖ్య 
మనన్సు, అత్మ అనే వాటిని _ ఒకదాని నుంచి మరొక డినిని విడ 
దీసి విడమరచి, విశదీకరించే అవకాశం సిద్దాంత పరంగా ఉందేమో 


1902 


కలగూరాిగ౦ప 


కాన్ని వైజ్ఞాగిక పరిధిలో (పయోగాత్మకంగా వాటికి నిద్దష్షమైన 
భేదాన్ని స్పష్టంగా చెప్పగలిగే అవకాశం మొతం లేదనే చాల 
మంది భావిస్తున్నారు, పైగా మనస్సును, ఆత్మను యిది అదని, 
అది యిదని, స్ఫురణకు వచ్చేలా శాస్త్రీయపరంగా పరిశోధనల 
ద్వారా తేలి చెప్పడం సులభసాధ్యం కాదు. అంతేకాకుండా 
మనస్సు, ఆత్మ అనేవి విజ్ఞాన పరిభాషలో ఒకే విధమైన శక్తి 
రూపంగా (పసావించబడుతూ ఉంటాయి, ఇటువంటి పరిస్టితులలో 
మనస్సు, ఆత్మ అని వేరుచేయడం కష్టం. అంటే “వె -సెకాలజీ”కి 
“-సెకో[టానిక్స్‌” అనేది [కొత్త పేశేగాని యిం'శేమీ కాదని 
నా అభిిపాయం, రచయిత తిర్చు చెప్పెదరుగాక : 


మనశ్శక్తిని మించిన శక్తి మానవునిలో శందని, ఉందీ 
అని అంగీకరించబడిందని తెలియజేస్తూ, అటువ.టి శక్తులను 
చర్చించే శాస్త్రభాగం “కేద్రా సైకాలజీ” అని వ్యాసంలో తెలియ 
జేసి ఉన్నారు, భే తతర. 64-స్పీర్రా "సెకాలజీ”లో జరిగే పరి 
శోధనలు మనళ్ళ్శ క్తికి సంబంధించిన విషయాలపైన కానేకాదని 
వివరించి ఉన్నారు. ఈ-అవగాహన సఏయైసది కౌదని నా భావన, 
మనళ్శతక్తికి మించిన శకి చేరే ఉందని భావించడం ముమ్మాటిక్తీ 
సబబుకౌదు. అతీం్యదియ అభౌతిక దృగ్విషయాలుగా చలామణీలో 
ఉన్న “క్రైయిర్‌ వోయిన్స్‌", “"టెలిపతీ*, చివరికి “గ్లాక్‌' మ్యాజిక్‌ "లు 
(చేతబడి, వగైరాలు ...) రూడ మనస్సును కేందీళృతం చేసుకొని 
మనశ్శక్తి పెన [ప్రభావాన్ని కలుగజేసేవే, అంతేకాని మనశ్శకక్తికి 
మించిన మరోళ కీతో అవి ముడి?డి ఉన్నాయంటే సమ్యసంకం, 
పైగా దీనిక్తి “నె నెంటిఫిక్‌ ఎక్‌ సప్త నేషన్‌ యివ్వడం చాలాక్షిష ష్ణతతో 
కూడుకొన్నవ ని. మనస్సుకు సంబంధించనిది వేరే ఉన్నదని అను 
కోవడంలో వివేకం ఏ మాతమూలేదనే తెలుసుకొనవలెను. 
““ఇంట్యూషన్‌ *” అనేది మనస్సుకు సంబింధించిన డే. ఎకా(గత 
మనస్సుకే పరిమితం. ఈ స్థితిలో “పేరా సైకాలజీ” కాని “*.సెకో 
(టానిక్స్‌” కాని కొం త్తవదాలుగా మిగులుళాయే తప్ప వికాకళాస్త 
విభొగాలుగా విరాణిల్ల లేవు, ఈ సం దేహాన్ని మనళ్శాస్త్రజ్ఞాలు' తశ 
వలసి ఉన్నది. 


నేను నాకు అనుభవమైన కొన్ని సంఘటనలు చెబుతాను, 
పీట్‌ద్వారా “సె “సెకోటా నిక్స్‌*”ల్‌ “లో మనన్పుయొక్క పిభావంఠూడ 
పెద్దగా ఉండదేమోనని తెలియవస్తుంది. కొన్ని ఉదాహరణలు, 


ఒక్‌ అరేళ్ళ అమ్మాయిని నాకు చూపించి, *“'చూడుబాబూః 
ఈ అమ్మాయి ఒళ్ళు ఎప్పుడు ఎలా కాగుతూ ఉంటుందో” అని 
అన్నప్పుడు నాకిందుకోవమురి ఆ అఆమ్మాయిక ఎక్కువరోజులు 
బ9త కదనిపించింది (ఈ విషయాన్ని యిద్దరు, ముగ్గురికి చెప్పాను 
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రూడ్భ అనుకొన్నట్లుగానే ఆ అమ్మాయి చనిపోవడం విపరీతమైన 
ఆళ్ళర్యాన్ని, ఆందోళనాన్ని కలిగించింది. నాకు తెలిసినంత వరకూ ' 
నాపై ఏ ప్రభావమూ పనిచేయలేదు. ఎందుకో అయాచితంగా 
ముందు నిలిచిన ఆలోచనది. అప్రియత్నకృతవ... మనశ్శకక్తి కౌనిః 
మనశ్న క్రికి అందని మరోశక్తి కాని పనిచేసాయని . నేననుకోవడం 
లేదు. మరి దీనికెలా సమాధానం చెప్పుకోవాలి ? 


ఓక నాగుపామును (తొక్కినట్లు కలగన్న నేను ఆ 
సంఘటన మరుసటిరోజు ఉదయమే జరిగినస్పుడు విచితమైన అను 
భూతికి లోనై నాను శరీరధార్మిక (ప్మకియలన్నీ నిద్దరలో కూడ 
కొనసాగుతాయి, నియం |తిత 
అనియం[తిత చర్యలు యాదృచ్చికంగా కొనసాగుతూ ఉంటాయి, 
కలగనడం. అనేది ళారీరక |[కియనాకాక మానసిక (కియనా అనేది 
యీ నాటికీ ఒక సవాల్‌గానే నిలిచిపోయి ఉంది. కలగనడంలో 
మెదడు పాత ఉం'పే ఉండేదేమోకాని, మనస్సు ప్యాత ఉంటుందా 
అంపే అనుమానించవలసి వస్తుంది, ఇటువంటి పరిస్థితిలో జరగ 
బోయే కార్యానికి ఊహామా[తపు సూచన అనుకోకుండా కలగడం 
ఎందువల్ల ౧ అన్న ప౦శ్నకు సమాధానం చెస్పడం చాలా కష్టం. 


చర్యలు సుషుప్తిలో ఉన్నా, 


ఒక అబ్బాయిని చూచిన వెంటనే అతనీకీ *ఫిట్స్‌ గవస్తుందని 
అనుమానం కలిగింది. అదినిజ మేనని తెలిసినప్పుడు అళ్చర్యంకూడ 
కలిగింది, “ఫేస్‌ రీడింగ్‌” ద్వారా మనో భావాలను కనిపెట్టవచ్చేమో 
గొని, శారీరిక రుగ్మతలను బయట పెట్టడం దుర్తభం. మరి అనాలోచి 
తంగా, అనిపించిన అ ఊహకు కారణం చెప్పుకో వడం చాల 
కష్టం, ఇక్కడ మనస్సు వ9భ్రావము లేదు. ఆత్మపిభావమూ 
లేదు, దీనికి కసై కోటా్రనిక్స్‌” లో ఏవిధమైన వివరణ లభిస్తుంది ? 


ఇటువంటి సంఘటనలే యింకా ఎన్నో వున్నాయి. ఒక్కో 
సారి భయఎకూడ వేస్తుంది. కాబట్టి యిలాంటి వాటికి సమాధానాలు 
'వేదకడం చాల అవసరం, ఆత్మగత మైనదని, దివ్యశక్తి సంభూత 
శస చఇక్సుకోన్నంత మౌాతా9న ఒరిగే దేమీ ఉండదు, మరి స్పష్టంగా 
పరిశోధించడానికి వైజ్ఞానికంగా విపులీకరించడానికి అవకాశం 
ఉన్నదా. ? శాస్త్రగత మెన నిష్ణష్ష ఆధారం లేకపోతే యిలాంటి 
వాటిని వివరించి చెప్పడం తకు అంతరంతో స్పందించే 
రళ్యు ఫద్గారక విద్యుత్‌ విచలిత ద్వంద్వ స్వభాప (5ణ ధర్మం, 
తరంగ ధర్మం) ఆవేశ సరమాణు అంతర కణాలు మూల కారణ 
మని నిర్జారించు కొన్నా, పరిసరాలలోని ప్రాభావకౌరకాలు ఏ విధ 
మైన పాతాం౨వహించవు అని చెప్పడానికీ సం దేహించవలసివ స్తుంది. 


డాక్టర్‌ గంప్ర్మనరారు రమెషబాబు 


శతిరుప 


19082 


భారతి 


అప్పరస్త్రిల వాతులుం 


దుత్తలూరి వాస్తవ్యులు (శ్రీ సూర్యదేవర రవికుమార్‌ భారతి 
జూన్‌ మాస ప్యతికలో ప్రై అంశము'ప కొన్ని వివరణలు కోరిరిం 


“జలజ ఫంభవు మానసంబుూ అను సీసములో శ్రీనాథుడు 
బొణుని కాదంబరితలోని *పవనమూానొ పదమునకు "*దక్ష (సజాపతి" 
నుంచిరని [వాసినారుః 


దక్ష [పజాపతి అల్గుడెన కశ్యప న బహ్మ్‌ వలన మునికి 
అరిష్టా దేవికి సంభవించిన “దిష్య గంధర్వ జాతిద్వ్యయమ ఘముం”ెడగా 
దక్ష [పజాపతిని పేర్కానుట అనుచిత ము. 
“అన్యద్భూ మేరుద్బూతం” అసుదానికి రామకృష్ణకవి “క్మా” అని 
_అనువదించగా శ్రీనాథుడు దానిని వదలినట్లు కన్చించుచున్నది. దక్ష 
[పజాపతికి బదులు _ శ్రీనాథుడు “దాక్షాయణీ దేవి" 
నోపు, తాళపత్ర పతిలో కొంతభాగయు. శిధిలముకొగా అంతగా 
విజ్ఞానములేని లేఖకుని పూరణ [వ 'మూదము కానోపు. అస్తై “సవ్ర 
జిహ్వజ్వాల సప్తకంబు"లో లు ప్తకంబు? అనవసరము, 
దానికి బదులు “స్పర్శనుండు” అను పూరణము సమంజసము, ఈ 

అము$ఃతో శ్రీనాథుని 14 జాతుల [తిదశాంగనల వివరములు 
స. | మ. శివరాతి. మాహాగ్మ్యా సులో యథాతథముగా (శ్రీనాథుని 
స్‌ పటు తీసుకొన్నచో 18 జాతుల అప్సరసలే కాగనగునుం 
కావున ప్రై విధముగ (వతిపాదించిన పాఠాంతరములే స్వీకరించుట 


లా కాదంబరితో 


అసి (వాసి ఉండ 


పదము 


అదే శ్రీనాథుని సీసములో *వదియు. నాల్లుకోట్ల సృరసలుూ . 
వ్‌ 


అనుట పొరబాటు, పదియునాల్లు జాత్యవ్పర సలు అని ఉండవలెను 


(శ్రీనాథుని శివర్మాతి మాహత్మ్య వాళపతి చెదలు పరము 
కాగా లేఖక పూరణ [(ప్రమాధమువలన కల్ల లు మ. లు తప్పు 
పాశసటలు ర్‌ సనవి, వౌట్‌ికి [" 'త్యేక క న్యాస న న కమైయుండున స 


(తిదళా ౦గనలుి 


టన్‌ ఒనో 


పోఠా రిత్‌ దో ఏ ఈన్న (శ్రీ శనాఘదగ్‌ుు 1 


గెకొన్ని పే డేటోో: పాఠతాంతర్‌ మే 
మెటుగన్‌ నొ అభి పాయము, 
శః చేవ, వేదపాొఠాంతరషులు తప్పితే వాణుస్‌ కొదంటిరి, 


రామకృష్ణకవి పాండురంగ మాహాత్మ్యము, శ్రీనాథుని శివర్యాతి 


మౌాహాత్మ్య్యనము మప సవరణలజో “|! జాతుల | తదళాంగన ల” 
విపరములలో భేద మేమయు చేదు. 


పచ్చువుట్ల క న్‌ సగాత్యు నారాంయయణరాజు 
స్మతంపాడు 


"'అగష 
యల్‌ 


6౮ 


లేఖలు 
సమోక్షా _పభంజనం ! 


ఎపి9ల్‌ భారతిలో జాత శ్రీ “ప్రభంజనం” కథల సంపుటి 
మ్‌ద్‌ (శ్రీ పాలడుగు వెంక కేశ్వరరాపుగారి సమీఠ్మ్‌ చూశాక శః 


లేఖ రాస్తున్నాను 


(శ్రీ పాలడుగు వెంకపేశ్వరరావుగారు ఏ పాంమాణిక 
సూత్రాల ననుసరించి “ప్రిభంజనంి కథల సంపుటి గుణదోష నిర్ణ 
యం గావింవారో అవగతం కాలేదు. 


అభ్యుదయ నాహిత్యం మీద పాలడుగు వారు అకారణంగా 
ధ్వజమె తినటు వారి వుపోగాతంతలో స షసువుతున్నదిం అభ్యు 
నక ౩. జం క య స స ః 
దయ సాహిత్యం వారి ఒంటికి సరిపడకపో'తే అది వేరే విషయం, 


వెయ క్తిక రాగద్వేషాలకు గురి అయివస్పుడు గుణాలు 
దోషాలుగా, దోషాలు గుణాలుగా కనిపించే | సమాదమున్నదిః 
పాలడుగువారు అ (పమాదానికే లోనయ్యారని వారి సమీక్షచదివిన 
వారెవరై నా ఒప్పుకుంటారు... 


దేశకాలాదుల్నీ _ శచయితి మీద వాటి [పభావాన్నీ విస్మ 
రించి, స్వీయాఖికుచి చచయితకు లేదని ఏరుచుకుప్తాం భావ్యం 


"కాదు. 


ఎ. సి. వాండ్‌ అనే విమర్శకుడు (కీస్తు ద్వాాం మోక్షం, 
పాపం ద్వారా “ససప్రకం' అని నాన్‌ డాన్‌ వంటేవారు అనుకున్నట్లు 
మార్‌కేస్‌ ద్వారా మోక్షం, పెట్టుబ దాం వ్యవస్థ ద్వారా “సరకం” 
అని 20వ కతాబ్బప్తవారు అనుకుంటున్నారు _ అని రాళాడు. 


ఇది పాఎగడుగువారి బోంట్లకు అంగీకార యోగ్యం కాక 
పోవచ్చును, 


ఈ విషయంలో (శ్రీ శ్రీ అథ్మిపాయం చూదండి, *తాను 


ర 


పంప దుఏన్యాయాఐసు సిద్మూలించాలసి అవేనన పరు 
క గటా వొటి నిహ్మాలనశే ఒక రాజకీయ ఏతంగూడా [చార 
సొగిస్తే కపి తన శిల్చాన్ని తిప్పకుండా అఆ పకొనికి అంగీకిం చేసీ 


తీుుతాడు." (తెలుగు తల్లి-పుట. 15) 
భా 


జాత శ్రీ అభ్యుదయ సాహిజ్యోద్య మానికి అంకితం అయిన 
రచయిత ఓ వ తాను నమ్మిన సిన్దాంతాలసు చిత్తశుద్దితో 
కళాత్మకంగా ష విష్కరిం చడం నినాద, పాయమపుతుందా. 7 
“ పభంజనంిలోని కథ సాహితీ విలువలేవీ లేకుండా శుష్క. 
సినాడాలు నిండిపున్నాయ్‌ని సాలడుగువారు. నిరూపించగలరా ? 


1082. 


్రి 


కలగూరగింన 


ఇప్పట్ల డా, కేతు విశ్వ నాధ రెడ్డిగారి మాటలు అవళ్యం 
జ్ఞాపకం చేసుకోదగనవి. 


“మనుషులు కోల్పో యిన మానవత్వాన్ని తిరిగి రాబట్టుకొ నే 
మంచి కాలం కోసం పై వుద్యమాలను అహ్వానీంచస్టినకి, 
ఆదరించే ఎత్తుకు సమష్టిగా యెదగడం మొత్తంగా చేయాల్సివ:'విీ 
(అభ్యుదయ ప్పట, ్ర్రర్రీ 


పాలడుగు వారు రచయితల్నేగాక ప్యతికా సంపాదకుల్ని ” 
కూడా తమ ఆగివానికి గురిచేశారు. “'సభంజనంిలో ని కథలు 
భారతి, ఆంధిపుభ, అంధ)జో్యతి సశి9కల్లో ప్రచురింపబడ్డాయి, 
పాలడుగువారు ఆరోపించినట్లు యీ పేర్కొనబడిన పతికా 
సంపొదకుల్లో, మందులోపడి దొర్హవారెవరు ? ద్వంద్వ విధాసం 
కలవారెవరు ? పెట్టుబడి దారుల మోచేతుల నీళ్లతాగే వారెవరు 1? 
కిరాయి సంపాదకులెవరు ? ఆదునిక సాహిత్యాన్ని ఛిందర వందర 
చేస్తున్న వారవరు । ఇది తేల్చుకోవలసిన విషయం, ఒక వేళ ఏీరివి 
తా. అనలేదని పాలడుగువారంటారేమో. ఇతరుల సి క్తికి ఇది 
ప. కదా? దుందుకుకు తనంతో 
పమర్శించడ ౦ పిస్టతి అనిపించుకోదు 


దామ్యతారహిత గా 


నవయుగ సాహిత్య పండిట్‌ లమనీ, సాహిళ్య విష్ణవ 
కొరులనునీ ఒక వయిపు గొప్పలు చెఫ్సుకుంటూనే, సర్కులేషన్‌ 
"పెరుగుదల కోసం, యజమానుల మెష్పుదల కోసం కుద సాహి 
త్యాన్ని, నీచ సాహిత్యాన్ని, రేప్‌ సాహిత్యాన్ని పోంత్సపొన్తూ ....” 
అంటూ గొప్ప అవేళాన్ని వెలిగంక్కారు పాలడుగువారు, 


చూడండీ, “సెక్య్యూ, సొడిజ౦, జాగుప్పాకర మైన వర్ణన వాసామ్యు 
పాఠకుడ్ని ఆకర్షిస్తాయట ; “నొడింం' అన్నది పాఠకుని బలహీనత 
అట । అట్లాంటి బంహీన పాఠకుడు అవసరమైతే (పాలడుగువారిక్సి 
హఠాత్తుగా. యెరిగిపోయి “ఆలోచన కరువయి, ఫయిటి6 గుల్లో నలు 
గుతూవున్న ౨౭ రుహనా సాహిత్య "సేవకుఐను కా ంథు ఫద్టుకొని 








'ఏముటిదంతాో' అసి అడుగుతాచుో అట ।; బొరాః ఏమి చనుతా్యా=రం। 


మొత్తం 
జుగుప్సాకరమైన వర్ణనలు తస్బ మరేమీ కనిపించలేదు, అ ఒకటి 
రండు వక్సనల ఆధారంగా మొత్తం పుస్తకాన్ని వెలకట్టిడం 
సహృదయ విమర్శక లక్షణం కాదు. 


అగష్టు ఉం 


పుస్తకంలో పాలడుగువారికి ఒకటి శెండు 


ంపుకోవడం౦ 
మర్షనమ | 


పాలడుగువారి దృష్టిలో పు ప్ర స్తకౌ న్ని సమీక్షకు ప 
కూడా వ్‌దిపి తిమే ; ౩ డప్పులు కొట్టుకోవడమే ఇ స్వకుచ 


“ఏ సాహితీ 'వేళ్లో కితాబుయి మై నాకు అభినందనలో, అఆ 
పరమెన అవారులో మిగులొచ్చు, కాని జనం మిగుల్తారనేది 
ద్‌ న పు సకాన్ని సమీక్షటాగడా 
వాత స్ఫురించిడ౦ిలే దే ళా 


అబద్దం” అని జాత(శ్రీ అనడంలో _ 
పంపంచను అనే అర్ధం ధ్వసి య 

ఏ సౌషాతీ వేళ్లో లు యిస్తే అక్కరలేదన్నాడు కానీ ఈన 
కథల్ని జనం దగ్గరకు చేర్చే సమీక్షలక్కారలేదనలేదే ? 


ఉన్నవీ, లేనివీ _ దోషాలనెన్నిటినో ఏకరుపు పెట్టిన 
వి" ర్శకుల వారికి గుణాలు మాతం అసలు కని పించనేలేదు-. 
జవ గా యుఖచితం మాతం బావుందట. అదీ పీరి గుణం ; 


విధ్వంసనాత్మాక విమర్శకాదు కావలసింది. నిర్మాణాత్మ 
కంగా పుండటం౦ [సయోజనకారి. 


శీవలం రంధ్రాన్వేషణే |ఫధాన లక్ష్యంగా, గుణ నిరూవణ 
లేకుండా, ని గహం లేకుండా, అనమ[గంగా, అసె 


మన్న ఇలాంటీ పపుక్శళలను సహ్యాదయు పవరూ ము 


వి పర్శకులు రాగద్వేషాలకు లోనుగాక సమదర్శనులై 
వృండాలని మనవిచేస్తున్నానుం 





పందిళ్శపల్సి 
ఉల అలం లాంచీ నన్‌ స్నాన ట్‌ 
ఆరం అలం అటో 0 బ్రతక ౧ఎఅ'అంో 
ము సీ , 
కాస్స సమన స్త్‌ ంతొల్ని ఉశ కదిలా పీల్చి, పోలుపాటల్ని 
4 ఛి 
జండాలుగా ఎగురవేసి జాన పదుల గుం డెల్లో య్‌ థమరు 
ధ్వను=ను | మాగించిన (ప్రముఖ పిబ్లవ శవ్‌ కీ॥ శే! చరటండ 


గావన్‌ రచయితలు చెరటండరాజు పె తని తీపు రచనలను 
చా 
అగమ్షు నెలాఖరులోగా “ఎక్స్‌ర కార్యాలయానికి పంపవలసిందిగా 
క్‌ 


కోరుతున్నాం- 
“ఎక్స్‌రి 
కొల్లూరి హౌస్‌, అమలాపురం - 8508 202 


1902 


భారతి, 


జ్యాతిష్య మోావరాంస = ఒక సూచన 


కజ్లో్యోతిష్య మీమాంస _ ఒక నూచని అను శీర్షికతో 
1081 ఫి బవరి “భారతి కలగూరగంపలో, నేను ఒక జాతక 
(పతిని యిచ్చి, ఆ జాతకుని మానసిక శారీరక వివరములను, 
రొటుంబవిక సాంఘిక విషయములను అరకొరిగానై నా ఉజ్జాయింపుగా 
నెనాా జ్యోతిష్య శాస్త్రముద్వారా నిర్జాకరించి తెలుపవలసినదిగ్యా 
జ్యోతిష్యము తెలిసినవారికి విజ్ఞప్రిచేసి ఉంటిని. కేవలమది [పయో 
గాత్మకమెనదనియు, సామాజిక | పయోజనము నాళించి ఉ ద్రశ్యించి 
నట్టిదియే అనియు, మనవి చేసుకొని ఉంటిని. ' దాదాపు ఒకటిన్నర 
సంవత్సరములు గడచిననూ నా వినతికెట్టి పోత్సాహము కాని, 
సహకౌరముకాని లభించలేదు. శేవలము నామమాాత మనదగివ 
ఒ'కే ఒక స్పందన ధ్వనించినది, కాని ఆ స్పందనలో వెలువడ్డ 


వివరణలు, జాతకుని యదార్థ స్థితిగతులకు బహుదూరములో 
ఉన్నది. ఏ ఒక్క అంశముకూడ ఏకీభవించలేదు. ఈ ఒక్కరి 
సమాధానాన్నే అధారంగా తీసుకొని జ్యోతిష్య శాస్త్రంపై వ్యాఖ్యా 
నించాలను కోవడం అవివేకం, అనుచితంకూడ, అందుళకే యీ 
[ప్రయోగము ప్పూర్తి కాలేదనే చెబుతాను కౌని, విజయవంతం కాలే 
దవి మాతం చెప్పలేను. నేనులేవనె త్తిన విషయం కనుక :భారతి' 
పాఠకలోకానికి సమాధానం చెప్పుకోవలసిన, నైతిక బాధ్యత 
నోకున్నది. అందుకే నా కర్తవ్యాన్ని నేను నిర్వహిస్తున్నాను మన 
వారిలో ఉత్సాహము లోపించినందుకూ, “మనకెందుకులెద్దూ? అనే 
పనికి మాలిన పాలమారిన తనం నిండుకొన్నందుకూ, ఎంతగానో, 
బాధపడుతున్నాను. పాఠక వర్షం మన్నించాలి. 


డా కర్‌ గువమ్మునూరు రమెష్‌ బాబు 


తిరుపతి 


చాశాళుల 


అవన వన్‌ న్‌ (యా “వానా న" తనా నవన్‌ వినా య్‌ “వినా వనం యన నన యన్‌ వాన నవన్‌ చర “వినా తనా. తనా. న్‌ా నాన 


కుళ్‌ 
లీ 
గాంధినగరం 


ఇ౦ట్లో అ౦దరిక్రీ ఆన౦దాన్ని 


విడి పతి వెలరు. 1-50 
సంవత్సర చందా (పోస్టుద్వార్యా రు. 8ర5.80పై 


రచనలు పంపే చిరునామా : 
ఎడిటర్‌, ఆంధ సచిత వారప్మతిక, 
గాంధీనగర్‌, విజయవాడ_8. 


కొ భత నవాని.” వినా ౮ ఎవయయటో.వానో ౮. లనవననటా “న్‌ ౮౯ మా” వానొాదల.తం?” మన్‌ ౯శినా ,7 నన్‌ ౮ 


_శన్‌ వన వినా న్‌ వన్ని మమా న్ననా న్‌ నయా యవన నొ. వినాశన న్నన ఉన్‌ నా ఉన్‌ ననా శని శన వన న్‌ యానా. 


70 


అగష 
చు 


ఆఅధ గుచిత్ర చారపత్రివ 
(స్థాపితం : 


వుళ్చు 
భభ 


షి చ్చే 

* సాహిత్య విలువలున్న సీరియల్‌ కథలు 

* మైవిధ్యం వున్న కథానిశలు 

*[ అన్ని తరాలవారినీ అలరింబే “పశ్నావళి”' “ధర్మపథం” “కార్టూన్‌” లట 
మొదలైన వాటితో ఏ వారాని కౌ వారమే కొత్తదనాన్ని పుణికిపుచ్చుకుని మోకు అందుతుంది. 





1908) 


విజంచువాడ*కో 


శీరికలు! కథలు!!! బొమ్మ లు!!! 
యి 


అరుమా సాలకు (పోస్టుద్వార్యా రు, 4ఉీబవి-ల0 పె 
మీ సానిక ఏజెంటు ద్వారా తెప్పించుకుంటే (పతీ వారం 
క! 
తేల్లారేసరికల్లా మీ ముందు పుంటుందిం 


ఇతర వివ”గాలకు : 
విజినెస్‌ వనేజర్‌, ఆం ధష్మతిక, 
గాందధినగర్‌ , విజయవాడ-_లి. 


“శ వన్‌ యన నానన వదనా యా” చనా ననా "ననా వనా నవా" శ్‌్‌..వా తా 


|! 


స 


1962 


గ్రంథ విపుర్శలు 


జీవ పరిణానుం౦ 


[రచన ; [పొ యలమంచి రాధాకృష్ణ, “'యుగసృష్టి" (పచు 
రించిన (పథమ [గంథం జీవ పరిణామం. చూడగానే ఎవరికైనా 
ముందుగా స్ఫురించేది మన తెలుగులోకూడా ఉన్నత | పమాణాలతో 
వైజ్ఞానిక [గంథాలు రాగల్గుతున్నాయా అని. ఆఫ్‌ సెట్‌ ముుదణతో 
అనేక బొమ్మలతో మంచి కాగితంమీద, అన్నిటికి మించి అకర్ష 
ణీయమైన అట్టతో వెలువడిన ఈ పుస్తకం తదితర అనేక | సమాణ 
శాస్త్రీయ [(గంథాలకు నాంది అని అశిద్దాము, పుస్టకం చిన్నదయినా 
(88 పేజీలు) ధర (రు 10/-) ఎక్కువ అనిపించదు.] 


జీవపరిణామం చాలా ఆస క్రికరమైన విషయం, డార్వినిజిమ్‌ 
(పరిణామ వాదంకాదు) గడ్డురోజుల్లో పడబోతున్న సమయంలో 
ఇది సందర్భాను సారంగా ఉండి. 


పుస్తకం రచనలో మరికొంత (శద్దవహిస్తై బాగుండును అని 
పించింది. అంళాల విభజనలో వాటికి శీర్షికలుంే చదువరులకు 
సులభంగా ఉండి ఉండేది, బొమ్మలు ఆర్షిస్టిక్‌గా ఉన్నాయి కౌని 
శాస్త్రీయసరంగా అక్కడక్కడ చిన్న చిన్న పొరపొట్లు కని 
పిసాయిం పేర్ల రాయడంలో కూడా కొన్ని లోపాలు సరిచేసుకొని 
ఉండవలసింది. అనవసర విషయాల [ప్రాధాన్యం తగ్గించి కొన్ని 
ముఖ్యవిషయాలను మరింత విపులం చేస్తే బాగుండి ఉం దేదిః 


తెలుగు అకాడమీ రూపొందించిన పదాలు ఉన్నా అనేక 
సందర్భాలలో వాటిని వినియోగించుకోవడం జరగలేదు. అచ్చులో 





తప్పులు కూడా చాలా సందర్భాలలో దొర్లాయి, దీని సందర్భంగా , 


పట్టిక జూడా అవసర మే, 
కొన్ని ముఖ్య పొరపొట్లు నాకు తోచినవి ఇసున్నాను. 
న్‌్‌ శాఖ 


1, 18వ పేజీ. ఎషి్యంరిషియాకోలై బాక్టీరియమ్‌ నే సరాసరి 
ఇన్‌సులిన్‌ మానవునిలోకి | సవేశ 
పెట్టడం జరగదు అను 

కొంటాను. 


2, 18వ పేజీ యుగాల కాలాలు ఇన్వ 


డంలోపొరపాటు జరిగిందిః 


ఆగష్టు (క్షే 


రం 


106 


(= 


|వ్పే 


10వ పేజీ 


బిగివ పేజీ 


88వ పేజీ 


40వ పేజీ 


శ2వ "పేజీ 


40వ "పేజీ 


44వ పేజీ 


45వ పేజీ . 


18వ "పేజీ 


47వ 'పేజీ 


సరీసృపాలకు పాముజాతి 
అనడం సరికాదు (పాము 
సరీ సృ ప౦ సరిగా 
ఉంటుంది.) 

సాలీడు బొమ్మ నిజానికి 
(కేట్‌ దిః 


హోలార్కిటిక్‌._నియార్కి 
టిక్‌ అనాలిం 


టార్‌పోత్‌ దశలో కప్పకు 

కాళుండపవు అంటూబొమ్మలో 
ఛాల్ని 

కాళ్ళు చూపించారు, 


"సెరటోడస్‌, నియోశెరటో 
డస్‌ పదాల ఉపయోగింతో 
లోపం ఉంది. 


పారలలిజమ్‌ నిజానికీ కన్‌ 
వర్‌ జెన్‌ స్‌ భావంలోరాయాలిం 


శాకాహారం అని చాలా సంద 
ర్భాల తోపాొారపాటుగా 
రానారు, 

పరిగెత్తే జంతువులకు కాళ్లు 
పొడవు అవుతాయి అంటూ. 
పాచులను (కాడా) ఉదపా 
రించారు, 1 
"సెసిలియన్స్స్‌ గురించి ఉద 
హరిస్తూ ముందు. కాళ్ళు 
భూమిని తొలచడానికి అతి 
ముఖ్యము ఎకుం వగా ఉప 
యోగపడతొయి అన్నారు. 
నిజానికి వీటికి కౌళ్ళుండవు 


కదా) 


ఎడ్‌ హేసీవ్‌పొడ్‌స్‌ వొక్ట్రుమ్‌ 
డెవలప్‌ మెంట్‌ ఉదహరించిన 
జంతువులకు పర్తించదు. 


1982 


[బ్రా 


శేఢీీ 


106 


16, 


[= 


105, 


10. 


జ, 


రివ పేజీ 


68వ పేజీ 


గకివ పేజీ 


89వ పేజీ 


80వ సేజీ 


5వ కేజీ 


70వ కుజ్‌ 


భారతి 


పాముజాతితో పటాబియమ్‌ 
ఉండదు, 


మమ్మాలియా విభాగంగా 
మానవజాతినిగు ర్తించడానికి 
"ఫేరింక్స్‌ ఒక లక్షణం 
అన్నారు 


ఆస్ట్రలాయిడ్‌ మంగొ 
లాయిడ్‌ అనడానికి అస్టైలి 
యన్‌ ,మంగోలియన్‌ అనడం 
సరికాదు. 


పిలికౌ,. |తోపస్‌, సెనాం్యతో 
పస్‌ అనేవి సుమారు 20, 80 
సం. నుంచి హో మోఎరక్షస్‌ 


గా భావిస్తున్నారు, 


1000 సం. మాత మేనా 
నియాండ ర్రల్‌ మానవుడు 
జీవితకాలం ? 


పిల్న్‌డౌన్‌ మానవుడు అని 
చెప్పబడేది. మోసం అని 


చాలాకాలం కింద తెలిఏంంది, 


పాండురోగం (బొలి); 
అల్బనిజమ్‌ (శ్వేతవర్ణం) 
ఈ 'ర0డూ ఒకటికాదు 


కంచరగాతిద ఈ సంద 
ర్భంగా సరియెన ఉదాహరణ 
కాదు, 


కొన్ని అవయవాలు మగ 
వాటిలోనూ, అడవాటితోనూ 
ఎదుగుతాయి అంటూ, మగ 
వాటిలో ఉన్నవాటి ఉదాహ 
నందే షె చ నష 


భారతనావమాను క్రమణ్‌క 
[రచన ; శ్రీ పురాణపండ బ్రీచ్మిత. [ను సైజు 

14 పుటలు, వెలరు. 8లుం [పకాళకులు = అధ్యాత్మ [(సవారక 

సఠఅఘం, అలమనూరు, (పాపి సాననం _ శ్రీమతి పురాణపండ 

| యత | జాడు 

కమలాదేవి, అధ్యాత్మ [పచారక సంఘం అలమూరు, తూర్పు 

గోదావరి జిల్లా] 


మన పూర్వులు చెప్పిన పురాణేతిహాసాలలో స్టలాల పెర్లూ, 
నదీనదాల పెర్లూ, వ్యక్తుల పేర్లూ మొదలై నవి అసంఖ్యాకంగా 
వసాయి. వ్యక్తు కుల వంశ పరంపరలు ఎన్నో వసాయి, అవన్నీ 
విన్నప్పుడేగాని తర్వాత మ రావు, తిరిగీ ఎవర్నిగురించి అయినా 
తెలుసుకోవాలం'పే అయా [గంథాలు తిరగ వెయ్యవలసి వుంటుంది, 
కొంతవరకూ వాటిని గురించి తెలుసుకొనుటకు పూర్వగాథాలహరి 
చాలావరకూ ఉపయోగ పడవచ్చును. కాని ఆఅ (గంథం కూడా 
ఇప్పుడు వ సురాణాలన్నింటిలోనూ వచ్చే పేర్లకు 
వివరణతో రూడా అను[కవ ణికను తయారు' చెయ్యడం సులభం 
కాదుం టన ఈ విద్వాంసుల సంఘం చెయ్యవలసిన సని, 
ఒక్‌ ్రా-క్యారూ ఒకొ్కాక్క |(గంథానికి దాన్ని తయారు చెయ్యాుడం 
కొంత సులభం. ద్‌ [గహించేరచయిత శ్రీచ్మిత భారత౦ 
లోని వ న పేర్లకు అన్ముకమణీకను తయారుచేసి పళటించ 
డానికి పూనుకొన్నాట, అకౌరాది (కమంలో ఉన్న యా అను 
[కమ ణికలో [పధానమైన నామాలకు విపులంగానూ, అ(॥ధాన 
మైన వొటికి సం్య[గహంగానూ వివరణ రూడా ఉన్నది, 


ఒక్క సాను ము వేర్వేరు సందర్భాలలో చాలాచొట్ల వస్తూ 
వుంటుంది. ఆ సందర్భాలలోని వివరణల నన్నింటిని "సేకరించి 
ఒక చోట చేర్చడం [శమసాధ్య మైనది, దానికి ఎంతో ఓపికఉండాలి, 
ఎంతో శ క్రిసామర్జ్యాలున్నవార్‌ కే ఇది సాధ్యపడుతుంది, పురాణ 
పండవారు దీనికి అన్నివిధాలా అర్హులు. ఈ కుటుంబంవారు 
తరతరాలనుంచి . సంస్క్యూత షపాండిత్యంలోను, పుం ణాలలోనూ 
"పీరువడి తమ టప. గీ పరచు కొంటున్నారు 
(గ్రీచ తగా 70 జనకులు రామూ ర్రగారు ఎన్నో పురాణ | ౧౭౪ 
అను [పకటించారు. స. 1 రిగారు మున్నగువారి రచనలు 
(పసిద్ధాలే. ఉష(శ్రీగారి భారత వ వచన, ధర్మసం దేహాల జవాబులు 


అందరూ ఎరిగినవే! శ్రీచ్మితగారి భారతనామాను [కమణికలో 


ర 


[గ్రంథ విమర్శలు 


తున్నది. మొదటి భాగంలో అజంతనామల అఆనుక్యిమణిక ఉండి 
ఉంటుందిది, దీన్నిబట్టిచూ స్తే చాలా పుస్తకాలు రాపలసినట్టుష్నది. 


“మహాభారత గ౦ంథమందువచ్చీన లోకములు, ద్వీపములు, 
దేశములు; నగరములు -జనపదములు, సముద్శములు, నదములు, 
నదులు, సరోవరములు, కుండములు, తీర్థములు, ననములు, 
పర్వతములు, దేవతలు,మాతృ్కకలు, యతులు గంధర్వులు, నాగ 
ములు, నక్షతంములు, అసురులు, 


దైత్యులు, దానవులు, బుషులు, మునులు, రాజులు, మనుష్యులు, , 


స్థానములు, వస్తువులు, పర్వములు మొదలైన వాటి పేర్లూ, వాటి 
సంకీ ప్త వివరణతోకూడిన అనుక౦మణీక” ఇది అంటూ రచయితయే 
చెప్పియున్నారు. దీనినిబట్టి ఇందులో వేటి నామములు, వివరణ 
ఉ౦డునో తెలుస్తూ ఉన్నది, ఇది చాలా ఉపయు కమెన రచన, 
ఇట్టి రచనకు పూనుకొన్న శ్రీ చిత)గారు అభినందనీయులు, 


దీని ముదోొణకు తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానంవారు ఆగ్జిక 
సహాయం చెయ్యడం సముచితంగా ఉన్నదిం 


శీ బులుసు వేంకట రవుణంచల్య 


హఠరత్నావళి 


(శీ థీనివానభట్ట మవాయోగీంద విరచితము, ఆంగ్ల 
వినరణముతోకూడ చేప నాగంలిపిలో ముదితము. సంపాదకులు; 
ఆంగ్ల వివరణకదర్త: గ్ర్రీ మేడపాటి వెంకటరెడ్డి ఎం ఏ. (ఆంధ) 
డిపైామా ఇన్‌యోగ  (క్రైవల్యధామ), టీ, ఎమ్‌, & ఎస్‌, సి, ఐ: 
(బుషీకేష్‌), డెమ్మీ సైకో 68 -- 176 పుటలు. వెల, నాదా పతి 
రూ 80 (యు, కె ఓీఠి$ 8) బైండు చేసిన [పతి రూ. 00, 
(యు క ఓ 8 $8) (స్రతులకు : శ్రీ మేడపాటి రామకృష్ణా రెడ్డి, 
అరమూఠు, 10 688 861 తూర్పుగోదావరిజిల్లా, (ఆంధ) 

(ట్రహ్మానుభూతికీ, ముక్తికీ [పధానములైన మార్గాలలో 
యోగమాౌర్షం ముఖ్యమైనదీం ఇతర మార్షాలు దీని తర్వాతివే 
అందువల్ల నే వాహామునులు (ప్రశాంత మైన అరణ్య పదేళానికి 
హోయి యోగ సొధనజేసి తమ లక్ష్యాన్ని అధిగమింభేవారు. ఆ 
యోగాలలో రాజయోగం, హఠళయోగం మొదలైన కొన్ని భేదా 
లున్నవి, యోగం పరతత్తాావ గతికీ మ్యూతమే కాకుండా మాన 
వుల ఆరోగ్యానికీ రోగ నివారణకూ కూడా మిక్కిలి ఉపయుక్త 
మైనది చికిత్సకు లొంగని రోగాలు కూడా యోగాభ్యాసంవల్ల నూ, 


అగప్షు 7/38 


యమ, నియమాసన [పాణాయామాదులవ ల్లినే కుదురుతూఉన్నవి. 
"ఎత్త హిత రాజయోగంవల్ల ఆ యోగ నిష్ణాతులు ఇతరులకు 
. న్మార్షంగా చికిత్సచేసి రోగనివారణ చెయ్యడం చాలామంది ఎరుగు 
దురు. ఐఏ యోగమార్గానికయినా ఈ ద్వివిధ [ప్రయోజనాలూ ఉన్నవి. 
అట్టి యోగములలో ఒకటిమైన హఠయోగాన్ని గురించి ఈ * హఠ 
రత్నావళి వివరిస్తున్నదిః 

ఏతద్‌ గ్రంథ నంపాదక్కులెన వెంకటరెడ్డిగారు ఆంధ) 
విశ్వవిద్యాలయంలో విద్యను అభ్యసించి 1971లో ఎం, ఏ, పట్ట 
భదు9లై నారుం ఆయన దృష్టి యోగ విద్యమీదికి ప్రసరించింది= 
ఆయన జనకుల్ను (శ్రీ సుబ్బిరెడ్డిగారికిని యోగ విద్యపయి ఆసక్తి 
అధికం. అదే కుమారునికీ సంకంిమించింది. వెంకటరెడ్డిగారు 
ఉ3 వల్యధామోలో గవిద్య నభ్యసించి డిప్లామా సంపాదిం 
చారు. తర్వాత , హృషీశేష్‌లోని యోగ పరిశోధన కేంద్రంలో 
పరిశోధనలు చేశాడు, వారి పరిశోధనలను వ్యాసరూపంగా చాలా 
సతి)క లలో ప్రకటించి ఎ౦తో అనుభవం గడించారుః ఇప్పుడు 
అంధి సం దేశ్‌. స్రభుత్వం ఆధ్వర్యంలో నడుస్తున్న సికిందాంబాదు 
లోని వేమన యోగ రిసె్పె ఇన్‌స్టిబ్యూటులో యోగ సూపర్‌ 
వై జర్‌ గా పెక్కుమంది విద్యార్థులకు శిక్షణ నిస్తున్నారు యోగ 
విద్యలో అయనకుగల [పగాఢ గౌరవమే వ్యయపియాసలతో 
కూడిన యీ గ౦ంథ పిచురణకు కారణ మైనట్లు గొహించ 
పసచ్చునుః 

సంపాదకులు ఎంతో శంమకోర్సి తంజావూరు, మదరాసు, 
హైదరాబాదు మున్నగుచోట్ల గల ప్రసిద్ద పాంచ్యలిఖిత గ౦ంథాల 
యాలతోని ప్రతులను పలిశీలించి యోగ రిసెర్చి సెంటర్సులోని 
గంంథాలనుచూచి, యోగ విద్యోవేత్తలను సంపి౦తించి యూ 
గంంథాన్ని అత్యుత్తమ రీతిని తమ అంగ్ల ఏవరణం౦తో కూడా 
ముద్యొంపించారు. ఆయన $6 పుటల తమ విపుల పీఠికలో హఠ 
మోగాన్నీ గురించీ, ఆ యోగానికి సంబంధించిన హఠవుిదిపిక 
మున్నగు గోొంథాలను గురించీ, వివరంగా చెప్పారు. హఠయోగం 
యోగాల్లో అత్యుత్రమమనీ, బౌద్ధమతంలోకూడా. దీని ప్రాధాన్యం 
తెలునృన్నదనీ, పహ _ఠ అనే రెండక్షరాలూ, సూర్యుచందు9 ల 
సాంగత్యాన్ని 'తెలుపుతున్నవసీ, శివభక్తుల సాంగత్యానికివి సూచకౌ 
లని కూడా అంటారనీ చెప్పారు. ఈ యోగానికి అంధి దేశంలో 
ఎక్కువ పొచారం ఉం దేదన్నారు. హఠరత్నావళి కర్త శ్రీనివాస 
భట్ట మహా యో గీందుడు పెక్కు. శాసాలలో గొప్ప విద్వాంసు 


1002 


భారతి 


డనీ, కృష్ణానది తీర వాసియె ఉండవచ్చుననీ, అత నికి అత్మారాము 
డనే పేరుకూడా ఉన్నటు తెలుసున్నదసీ అన్నారు మయాగనాధన 
వ్‌ మం 
చేసి సమర్హ్యులెనవారు తమ పేరుతోపాటు దీక్షొనామాన్నికూడా పెట్టు 
కోవడం సంప9దాయం, అత్మారామ, స్వాత్మారామ దీశ్తానామం కల 
వారు శ్రీనివాస మహాయోగివలెనే మరికొందరుకూడా ఉన్నారు. 
ఒక .-ఆత్మారామ యోగికి _ కుంభిళా పురాన్ని (నేటి కుమిలెను) 
పాలిస్తూ పుండిన గజపతిరాజులు ఒక అగ9హారాన్నిచ్చారు* అది 
యిప్పటికీ అత్మారాముని అగ్రహారం. పేరుతో ఉన్నది. ఈ 


చరితాాంశం ఈ పీఠికవల్లనే తెలుస్తున్నదిం నేటి విజయనగరం. 


ఏర్పడక మునుపు గజపతి రాజులకు దాని సమీపంలోని కుంభిళా 
పుఠరమే (కుమిలియే) రాజధానిగా ఉండినది, అక్కడ పెద్ద ద్దమట్టి 
కోటరూడా ఉండేది. హఠరత్నావళీక ర్త 15వ కతాబ్టి మధ్యభాగా 
నికి పూర్వమే ఉండి ఉండవచ్చునని తెలుస్తున్నది. 


ఈ పీఠికలో యోగ విద్యకు సంబంధించిన అనేకాంళాలు 
వివరించబడినవి. గ౦౦థం చివర అనుబంధాలు అయిదు చేర్చబడి 
నవి, వాటిలో ప౦త్యంత రాల్లోని పాఠాంతరాలు, యోగాసనాలకు 
సంబంధించిన మాన ప్రమాణాల పట్టికలు, పదాను క రమణిక 
ఈయబడినవి. మూల గంఐథంలో నాలుగు ఉపదేశాలు (పాఠాలు) 
ఉన్నవి. వాటిలో సంగంహం౦ంగా ఈ యోగాంగాలను గురించిన 

వివరణ ఉన్నది. దాని వివరణ అంగంలో చాలా సులభ భాషలో 
సం[గహించబడినది. దీనికి మున్నుడి వ్రాసిన శ్రీ రామానందయోగి 


(డై లెక్షర్కొ వేమన యెగా రిసెర్చి ఇన్‌స్టిట్యూట్‌, సికింద- 


దీని సర్పి స్త స 


వెల్లడించారు, యోగనాధకులకు, హఠ యోగ; టిజ్జా 
సులకు ఈ గొంథం ఎంతో ఉపయోగకరంగా ఉగ్నదని చెప్ప 
వలసి ఉన్నది. 


మూలాన్ని తెలుగు లిపిలోనూ, వివరణను తెలుగులోనూ 
ప్రచురించి వుంపే దీని ప్రయోజనం తెలుగు చదివి, అర్థం చేసు 


కొనే వారికే పరిమితమె ఉండేది. సంపాదకులు అలా చెయ్య 


కుండా మూలాన్ని దేవనాగరి లిపిలోను. వివరణాన్ని సులభమైన 
డోం మా! 


అరగ థభాషలోనూ ఇచ్చి, ముదింంచడం పల్ల క్‌ స్యయ [సయాసలు 

న. టారో 
అధికమెనా - ఈ గ౦ంథం యావద్భారతీయులే కాక యోగాసకి 
శవా అలీ 


కల ఖండాంతర వొసులకు కూడా మహోపకారం చేసినట్లు "తెలుసు 


కోవాలి, ఇట్టి ఉత్తమ గ౦ంథానికి తగిన ఆదరం లఅలభించగలదని 
నా విశ్వాసం, 
“ఉఅంగిరస” 
అగష (7 శీ 
లు 


జీవిస్తాడు. 


భావ విషవకారుడు = కొడవటిగంటి 
సాహిత్య సమాలోచన 


[సంపాదకుడు ; టంకశాల అళోక్‌. (పచురణ : (పగతి 
సాహితి జవహార్‌ లాల్‌ న్యెహూ యూనివర్సీటీ, న్యూఢిల్లీ. 
[ప్రతులకు వ బి. బి. జి. తిలక, 10£_పూర్వాంచల్‌ , జవహర్‌ లాల్‌ 
న్యెహూ యూనివర్శిటీ, న్యూఢిల్లీ _ 87, వెల; రు, 10] 


తమ ఊహకందిన (పతివిషయాన్నీ వైజ్ఞానిక దృక్పథంతో 
పరిశీలించి అభ్యుదయ పంథాలో ఆలోచించి, జటిలమైన విషయా 
లను సైతం సూటీగా, నిర్మొహమాటంగా, నిరాడంబరమైన ₹ెలిలో 
రచించి, ఆదునిక వచన రచనా [ప్మకియలో అ|గగణ్యుడ సిపించు 
కొన్న భావ విషప్ణవకారుడు కొడవటిగంటి కుటుంబరావుగారు. 


ఈ పుస్తకంలోని వ్యాసాలు, వివేచన, రచన, సాహిత్య 
జీవితం _ అని మూడు భాగాలుగా విభజింపబడ్డాయి. 


సంపాదకులైన (శ్రీ టంకశాల అళోక్‌ “ఎందుకీ పుస్తకం?" 
అన్న తమ మాటల్లో కుటుంబరావుపై చర్చ, ఆధునిక తెలుగు 


సాహిత్య చరిత పె, చర్చ వివిధ సమకాలీన విషయాలపై అయనం 
తటి విసృత పరిశీలన మరే తెలుగు రచయిత చేయలేదు గనుక 
ఆఅ పరిస్థితులు కొనసాగినంత మరకు ఆయన, భవిష్యత్తులోనూ 
ఆయనపై జరిగే చర్చ అంతకాలం జీవిస్తుంది. అయితే 
అట్టి చర్భార చ పుస్తకం సమ్మగ రూవంకాదు _ (పాతి వడ్షిక్‌ 


మాత్రమే అన్నారు, 


కుటుంబరాపుగారి రచనలన్నిటిపై విపులమైన అధ్యయనం 
అవసరం. ఆ మహోద్యమానికిది తొలిమెట్టు కాగలదని విశ్వసింప 
వచ్చు. 


“రచనా రణ రంగంబవో కాకలు దీరినయోధుడుి అను 
వ్యాసంలో శం విం రమణా రెడ్డిగారు “కొ క. గారి వచన రచన 


తేడేరాదు లోతు మవూడా అంటూ, కొ. కు, వ్య క్తీవాదిగా మొదలై 


సమష్టివా వాడిగా ఎడిగ్‌న్‌ తీరును, శ్రీ (్రీం కొం కు గారో రవ్య కీ కిత్వాల 
ర జం అరు వ =. ష్‌ ం . 

విచేచసను విశ్లేషించి శ్రీ శ్రీ కంటె ఇనుమిక్కిలిగా విబ్లవళాస్త్ర 
మైన మార్కిజాన్ని అధ్యయనం చేయడంతోపాటు, స్వయంగా 

కార్మిక సమస్యల అనుభూతి పొంచి (్ర్రీ (శ్రీ ని మంచిపోయే 


వాదనని; పరిజ్ఞానాన్నీ పెంచుకోగలిగాడు” అన్నారు, 


(తిపురనేని వదునూదనరావుగా రు “వి ప్రవాత్మక సాహిత్య 
దృక్పథం” అన్న వ్యాసంలో కుటుంబరావుగారు దేవుణి గురించి, 
ళం 
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[గ్రంథ విమర్శలు 


సామాజిక వ్యవస్థను గురించి, సాహిశ్య _ విమర్శనారీతులను 
గురించి, అసాధారణ శక్సుల మీద చూపించిన ఆసక్తిని గురించి 
వెలువరించిన అభి పాయాలను వివరణాత్మకంగా విశేషించారు. 


వరవరరావుగారు *“దేశకాలావసరా౯కు అనుగుణంగా ఎంచు 
కున్న రచనా (ప్మకియలు అన్న వ్యాసంలో జ్ఞానరహస్యం 
(పళ్నించడంలో వుందని తెలుసుకున్న చాల కొద్దిమంది రచయిత 
లలో ఆయన ఒకరని, అరుదైన అఆతలోచనాపరుడని పేర్కొన్నారు. 


కొ, కు. గారి కథలలోని వై విధ్యాన్నీ, వస్తు పరంగా చేసిన 
వర్శీకరణను వివరిస్తూ సామాజిక [శేయస్సే | పధానంగా కుటుంబ 
రావుగారు రచించిన కథలను చక్కగా విశ్లేషించారు. ఇటీవలనే 
కన్నుమూసిన కొ, కు. గారు దాదాపు 000 కథలు [వాళారని 
వాటిలో ఇప్పటికే 200 కథలు వరకు కన్పించకుండా పోయాయని 
"పర్వాజన్నారు: 


"క, పి, అఆర్‌గారు. కొం కుం గారి నవలల్లోని విశిష్షతను 
వివరిస్తూ ముఖ్యంగా "చదువు", *“అరణోదయంి, “వారసత్వ ౦" 
“కరూపి" *పంచకల్యాణి' నవలర్లోని ఇతినృతాన్ని విశదీకరిస్తూ 
నిరంతరాయంగా సంఘ జీవిళాన్ని ఇంతటి చి త్తళుద్దితో , సమర్దతకో 
నవలీకఠించినవారు ఒక్క_రుకూడా తెలుగులో. నాకు కాస్‌రారు 
అన్నారు, ఇది కె. వి.ఆర్‌. గారు 1088లో రచించిన వ్యాసంయొక్త 
పునర్ముుదణ, 


"క. రానుుమోహాన్‌ రాయగారు తమ వ్యాసంలో కుటుంబ 
రాపుగారు తమవ్యుంగ్య రచనాళ క్తితో “దిస్పరాజ్యం", “బకాసురుడు? 
“అళోంవనం'* వంటి వ్యంగ్య కథలను మలచిన తీరును వివరింవారు. 


వై వాహిక వ్యవస్థ న. తి చూపిన కుటుంబర౭ పు 
గారి నాటిక లలోని [పత్యేకతను శ్రీ శ్రీ వా దేవు పతంజలి తమ 


ఓల్గా, కుటుంబరావుగారి అనువాద రీతినీ, టి, కృష్ణా 
బొయి, చలసాని [పనొద్‌ గార్లు తమ వ్యాసంలో కుటుంబరావుగారు 
స్త్రీల మన స్తత్వాబను వివరించిన తీరును తెలిపారు. 


కుటుంబరావుగారు బాల నొహిత్యాని కి ఒరవడి దిద్దినవ్య కి కి 
అనీ, బొలల సాహిత్యం పిల్లలలో మానవ | పయత్నాన్ని సద్బుద్ధిని 
పెంపొందించే ఏధంగా కొం కు, గారు రూపొందించారనీ దాసరి 
సు బహ్మణ్యంగారు తమ వ ంలా హ్‌ 


వొమ్మి రెడ్డిపల్లి సూర్యారాపుగారు కొ, కు, గారి రచనా 
శిల్పంలోని వనే షాంసు విశేషిసూ నిజాయితీ, నిష్కా పట్యం, 
౧౧ అవి 


ఆగమ 
=! 
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కుటుంబరావుగారి వ్య క్రిత్వాన్ని మలచినట్లుగా న ఆయన రచనలను 


కూడా తీర్చిదిడ్దాయన్నారు. 


1050 తరువాత కుటుంబరాపుగారు కథానికా శిల్చంప ట్ల 
(శర్రతీసుకున్నట్లు కనబడదన్నారు. అందుకుకారణ౦ సాహిత్యంలో 
వుండవలసిన హృదయ ధర్మంప ట్ల ఆయనకు అంతగా 
నమ్మకం లేకపోవడం, బుద్ది వ్యాపారం, శాస్ర పరిజ్ఞానం ఆయన 
రచనలలో పై చేయి కావడం పాఠకులలో అళోచనరేపే గుణం 
నొహిత్యానికి ముఖ్యమని భావించడం [పసముఖ కారణాలు కావచ్చు 


]| పధానంగా 


నని సూర్యారావుగారన్నారు. 


బి బి జి. తిలక్‌, “సినిమా రచని అనే తమ వ్యాసంలో 
కుటుంబరావుగారు సినిమాకళ పై వందలాది వ్యాసాలు, సమీక్షలు 
[వాళారని వాటిలో అయిదోవంతు కూడా లభించటం లేదన్నారు 
కుటుంబరావుగారు సినివూ మీద వాద వివాదాలు రేపిన మొదటి 
విమర్శకుడుగా, మాళ్గ్షదర్శకుడుగా గుర్తు పెట్టు కోవలసినవారన్నారుం 


జ. మనోహరరాపుగారు తమ వ్యాసంతో శళాస్త్రవిశ్ఞానాన్ని 
క్షా జీ 
తెలుగు పాఠకలోకానికి సా దృ %థంతో అందించుటకు రాపు 


గ తె అసన్యమెన చేశార? న్నారు. 


(శ్రీ సూరంపూడి సీతారామ్‌, కొ కు. గారు జర్నలిస్టుగా 
నల. మాసప్యతిక లకు, సిసిమా స్మతికలకు కొత్త స్వరూపాన్నిచ్చిన 
వాఠన్నారు 

*“విమరా శాస్త్ర శస్రకారుడు' అన్నవ్యాసంలో వి, చెంచయ్య 
గారు కుటుంబరావుగారి విమర్శనా వె ఖరినివివరించారు. “సాహిత్య 
సాంస్కృతిక విమర్శ కావలి కుక్కలాగా పని చెయ్యందే 
నాహిత్యానికి వ్నర్ధ రమానంగాని, భవిష్యత్తుగాని లేదు అన్న కొంకుం 
గారి వాశ్యాలను వుటంకించారు, 


మూడవ భాగంలోని వ్యాసాలన్నీ కుటుంబరావుగారితో 
తి స”్న్న్వాిహితం గలవారు (వాసినవి, 

మా గోఖలేగారు కొ, కు, గారి జీవిత విశేషాలను, వారి 
స్వతంత కావాలను వివరించారు. కుటుంబరాప్పుగారి కునూరుడు 
దోహిణీ (పసాద్‌' తవు నాన్నగారి అభిరుచులను, శాస్త్రీయ 
దృక్పథాన్ని తోటపని, ఫొటో[|గఫీపట్ల వారికున్న అసక్తిని వివ 
చిత్తు (పతి అనేది 
తయారు చేసుకునేవారుకారనీ, ఏది [వాసినా ఒకేసారి [వాసేవారనీ, 


రించారు. కుటుంబరావుగారు (వాసినదానికి 


(వాసినదాన్ని దిద్దటంగాని, తిరిగి రాయటంగాని చేసేవారుకాదనీ 


రాశారు, ఇదెలా సాధ్యమని (పళ్నించినపుడు, రావుగారు రాసే 


19862 


భారతి 


వేగము, ఆలోచించే వేగము సమానంగా వుండాలనీ, ఏది 
ఎక్కువైనా కష్టమనేవారనీ, అది కాను _ అభ్యాసంతో సాధించిన 
(సజ్జ అని ఛెప్పెవారన్నారు. 
బోర్లాపడుకుని [వా సేవారన్నారుం 


ఏదెనా రాసేటప్పుడు మంచం మీద 
శ యా , 


చందమామి మేనేజర్‌ రామారావుగారు కొ. కు. గారితో 
తమ సన్నిహిత పరిచయాన్ని వివరిస్తూ చనిపోవటానికి ముందు 
అరగంటవరమకు రాస్తూ నే వుండిపోయారని, రావుగారిలో తమకు 
| పాక్పళ్చిమాల సంఘర్షణలు కన్చించేవని "పీరొ్కొా=న్నారుం 


వి, విశ్వనాథ రెడ్డిగారు కుటుంబరావుగారికి [క మళిక్షణ పట్ల 
గల (పీతిని గురించి వాళారు. 


కె. జీ, కృష్ణమూర్తిగారు సినిమాల పట, చెనాలో మావో 
లొ మాలా 
తదనంతర పరిజామాలప ట్ల రాస్తగారు వెలువరించిన అథి (పాయా 
ఎజ్‌ 
లను స స; 


రావి కొండలరావుగారు కొ, కు, గారుతన స్దాయికి వుండ 


వలసిన కనీస అహంకారం కూడా లేని నిగర్వి అని, ఎందరో 
రచయితలను తీర్చిదిగినవారని పేర్కొన్నారు. 
౮ / 


దాలాంతప్ప రజనీ కాంతరావుగారు కొ, ఈ. గారు ఆం(ధ 
వారప(తికలో పనిఇే పేటపుడు కార్డు కథలు, గల్చికలు [వాసి 


మార్గదర్శకులయ్యారని *గల్పిక' అనేపేద వారే పెట్టారని 
శ 6౬ 
[(వాళారుం 

కుటుంబరావుగారు సంగీశకముంపే  చెపకోసుకునేవాం, 


“*త్రమ అమ్మాయి వివాహానికి రి నష్ట నతో, నా కచేరీ పెటారు. మరి 
రా 
అప్పుడు పెండ్తి కుమార్తెగా అంచరినీ అవ్వారిన్తూ అ అటు న 
మల్‌. 
కా ఐత మురిటి 


కోడా హాయిగా వేదిక ద దగ్గకగా ఇంక 





కలసీ నా పణ వింటూ స పుండిపోయారు. భ్‌ జగ 
వరూధిని పచ్చి “మీ కళారసన బంగారంగానూ మీరీ వేళ కూడ 


చిటివాబుగారి పీణ పింటూ కచేరీక్సి వెళ్ళి భో [ళో లాగా ఇక్కజ డే 

(ఇన్‌! క్ష 
కూ ర్చుండిపో తే ఎలా ? అతమఘలను ఆహ్వాసించవద్దు 1“ అనె బుజి 
జ 


టై ల 
గించి తీసిచెశ్ళేదాకా వెళ్ళనేదు.. అటువంటి కళాఠంన కొటపట 





గంటీదడి.. అని వె ణీక వివా?న్‌ వివరాబుగారు తమ వ్యాసవలో 
చా చ లె శ 

వం జ బో గా ల జు చో ఇల నిజాలు ( ఆరు క్యా మ శ జ 

ప్‌పరిస్తూ క్ఫష్టళా స్త్రి శవిళను సన్నాయి. పాయిదా్యని౨, (శ్రీ (భీ 


కవితను డోలు వాద్యాసికి సంగీత పరంగా పోల్చారన్నారు. 


పురాణం సు్ముబహ్మణ్యశర్మగారు కొ, కు, గారి లేఖలను 
పేర్కా.౦టూ వారి ఉత్తరాలలోని, కొన్ని అంశాలను మచ్చు 
తునకలుగా తమ వ్యాసంలో అందించారు. 


ఆగమ 
టబ 
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నండూరి రామమోహన్‌ రావుగారు తమ.వ్యాసంలో కొ, కుం 
గారు గొప్ప తెలుగు వచనం (వాస్తున్నట్లు పై "పెకి కనిపించకుండా 
తెలుగు వచనశై లిసే తీర్చిదిద్దిన : హ్‌స్‌ అగరచయితలలో ఒక రన్నారు. 


ఎస్వీ, ఎస్‌. రావుగారు కుటుంబరావు గారి పరిశీఖనాశ కిని 
తమ వ్యాసంలో విశ్లేషించారు. 


బహుముఖంగా నొగిన కుటుంబరావుగాత నొహిత్య 
(్యకియలలో వారు [వాసిన సాహిత్య వ్యాసాలను గురించిన 
విపులమైన విశ్లేషణ, సరిళోధన -జరగాలి. కుటుంబరావుగారి లేఖ 
లను, డై రీలను సేకరించి. వారి సనుగ జీవిత చర్మితను వెలువరిం 
వుగారి రచనలను సంపుటా 
లుగా వెలువరించే కృషికి పూనుకొన్న విశాలాం్యధ [(పచురణా 


లయం వారే ఈ పనికి షు పూనుకోవటం సమంజసంగా వుంటుందిః 


చటం ఎంతైనా అవ 3రం,. కుటుంబరా 


పుస్తకాన్ని గురించి ఒకమాట చెప్పక తప్పదు. పాలమీగడ 
లాంటి కాగితం పె అందమైన ముదణతో బొపూగేచిన కొం కు. 
ముఖచి[తంతో అచ్చు తప్పులు దాదాపు లేకుండ అకర్షణీ యంగా 
వెలువరించిన 200 కేజీలుగల పుస్తకాన్ని కేపలం పదిరూపాయలకు 
అందజేస్తున్న టలక శాల న్‌ భోకగారిని ఉత్తను నొాహిత్యాభిరుచి 
గల వారందరూ అభినందించి తీరాలి. 


పాహి వలోజకనం౦ 


సాహితి, హనుమకొండ్మ పరంగల్‌, [ని "కులకు ; అఆం[ధ సొర 
స్వతో ప0షత్‌, టొగులకుంట, తిలక్‌ 5*త్‌, హెడరావార్‌ = 1 
స. నూ 


(లేదా పేర్వారం అమృతావాయి. [_705-_5-_1=సి. మిథిలానగర్‌, 
పహానుమకొండ, వరంగల్‌, పుటలు : ౬ 182, వెల: రు. 1 


సందర్భాలనేకాక తమను అయా వ్యాన రచనకు ( పేశేపించిన 
పెనలను మితులసుకూడ డ “రథచ[కాలు", రచనతో ఉనత్వాతంగార 
(య 


వివరించారు. 4+ వ్యాసాలన్నీ ఇదివరకే వివిద ప తిక లలో 


తెలుగు నవలపై జాతీయోద్యమ [పభావం”? అన్న మొదటి 
వ్యాసంలో ఆంగ్లభాషా సాహిత్యాల అధ్యయనం తెలుగు నవలా 
[స్మకియను రూపొందించిన తీరును తెలుపుళూ జాతీయోద్యమానికి 


1002 


(గంథ విమర్శలు 


దోహదం చేసే నవలలు, సాంఘిక దురన్యాయాలు చి(తించే 
నవలలు, ఆంధుల పురావై భివాన్ని చాపే నవలలు, ఈః విధంగా 
తెలుగు నవల విభిన్న రూపాలలో పరివ్యాప్రి చెందిన తీరును 
ఈ వ్యాసంలో చక్కగా చి్మతించారు, 


ఆ నాటి (బిటిష్‌ ఇండియాలో సాగిన స్వాతం(త్యోద్యను 
(పభావం తెలంగాణం పై పడింది, నాందీ వాచకంగా 1800లో 
తెలంగాణా (గంధాలయోద్యమమ్ము, 1801లో ్రీకృష్ణదేవరాయాం్యధ 

ణ ఇ 
“భాషా నిలయం మున్నగు | గంథాలయాలు జాతీయ వైతన్యోన్ని 
రగులొ్క్కాలిపాయి. 1022లో అంధ జనసంఘం స్థాపింపబడిందిః 
పెళాచిక నిజాం [ప్రభుత్వానికి వ్యతిరేకంగా అం[ధ మహానభః 
కమ్యూూ 9ిస్షు పార్లీ మున్నగు సంస్లలు [ప్రజల పోరాటానికి సారధ్యం 

బద” 0 


వపాంచాయిం 
(వజాకవి కాళోజీ, 


“మన కొంపలార్చి వన స్త్రీల చెజచిన 
మన పిల్ల లను చంపి నునల బంధించిన 
మానవాధములగు మండటాధీశులను 
మరచిపోకుండగ గురుతుంచుకోవాలె 
కసి ఆరిపోకుండ బుసకొట్టుచుండాలె 


కాలంబు రాగానే కాళశేసి తీరాలె 


అంటూ కర్తవ్యాన్ని టోధీంచాడు. 
మహాకవి దాశరధి, 


“ఓ నిజాం పిశాచమా ; కానరాడు 
నిన్ను బోలిన రాజు మాకెన్నడేని 
తీగలను తేంపీ అగ్నిలో రింపినాపు 





నా తెలంగాణ కోటీ రత్నాల వీణ 


అంటూ సతాం [పభుత్వాన్ని దుయ్యబట్టాడు, 





రణాకార్లు ఉపాధ్యాయుకైన గానుగసొడు నారాయణ రెడ్తిని 
వ్యూహం పన్ని కాల్చి చంపినపుడు ఒక కవి; . 

“ముండ నై జామోడు సీ ముందు నిలువాలేక 

చాటుమాటున నిన్ను చంపించుటకు గాను 


కు[టలెన్నో పన్నెరా కా మేడ్‌ 1 కుటిల |పభుత్వమ్మురా 


నారాయణ రెద నీ లక్ష్యసిద్ది కె | 
టె | ఢురులా 
అంటూ హృదయం తల్ల డిల్లెట్లుగా రచించాడు 


అగమ 
థె 
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షుర్‌ పల్లేటూరు కష్టజీవి, 


*నై జాం సర్కరోడా, నాజీల మంచినోడా 
నీ గోరి కడుతం కొడుకో నై జాము సర్క్మరోడ” 


అంటూ స్వాళం[త్య సనురో త్పావోన్ని (పజ్వలింప చేశాడు, 


తెలంగాణ విమోచనోద్యమ కాతీంలో [పజా నొాహిత్యుం 
"పెల్లుబికిన తీరును “| పజాసాహిత్యం _ తెలంగాణా విమోచనో 
ద్యమంో అన్న రెండో వ్యాసంలో చి తించారుః 


“తెలుగుపై ఉద్దూ భాషా పభావం” అన్న వ్యాసంలో 

“ఉదూోి పదం టరీ్యా భాషనుండి (గహీంప బిడిందని ఉరూ భాష 
య ను 

"'హెందవ ఆర్య భాషా కుబుంబాసికి చెందినదేనని అన్నారు 
(శ్రీ నాథుడు 'హరవిలాసం' అవతారికలో “ఖుసిమీరన్‌ సురధాణ 
నిండుకొలువై రూర్చున్నచో' అన్నాడు ఖుసి (సంతోషము) 'సుర్‌ 
ధాణి (నులాన్‌ పదానికి తద్భృవము). !8ివ కతాన్దీలోని పొన్నె 
కంటి తెలగనార్యుడు “ఎట్టి వజీర్లు వెన్నంగ నీరుగారు (యయాతి 


చర్మిత 1-15) '"వజీరి అనే ఉర్దూ పదాన్ని (పయోగించాడు 
యయాతి చరిత్రను అమీనుథానుకు (మళ్కి భరా ముడు) అంకికమివ్వ 
బడింది. తెలుగు కౌవ్యాన్ని కృతిగొనడంలో మొడటి మహమ్మ 
దీయుడు మల్కిభ రాముడే. పింగళి సూరన కళాపూర్లోదయములో 
“అదె ఘృత తండుల (ఫకరమిల్ల వె చీరలు భూషణాది. సంపదల 
వ౮జు రాక ఉలుఫా యొనగూర్శ్ని నయెట్లు మీరెడున్‌ (కళారి.180) 
ఇందళి *'ఉలువా” ఉర్దూ పదము దిట్టకవి "నారాయణకవి (18ప 
శతాబ్ది) తన “రంగరాయ చర్మితములో' హాజరు, మెహర్చాన్‌, 
గంబ్‌-పర్వర్‌, మున్నగు పదాలను విరివిగా | పయోగించాడుం 
10వ శ తా్టీకి జెందిన రంగరాజు కేశవరావు తన ఇం[దద్యుమ్నీ 
యను అనే [3 “బంధంలో పెక్కు ఉద్దా అరవీ పదాలను (వయో 
గెంచాదుం అధునకులై | స (శ్రీ శ్ద్రే త, తే , నోమమ్‌ుందో 


మొద బిగునారు తమ రచనలలో ఉ ఉదా పదాలను | పళమూగంతిన 
టె ఆ 


ల్ల [హన 


“యయాతి చరిత్ర 
పొ న్నెరంటి తెలగనార్మ్యుని యయాతి చర్మిత కావ్య విశేషాలన్సు, 
త్ఫ్‌తిక ర్త ముల్కి భరామున్‌ బొదార్యాన్న్‌ ప్‌వరించి తెలగనార్యుని 
యయాతి చరి[త అచ్చ తెనుగులో 
అమూల్యమైనదని పేర్కొన్నారు. 


= కావ్యావలోకనం అన్న ద్యాసంలో 





(వాయబడిన కావ్యాలలో 


తెలంగాణంలో ఎందరో అజ్జాశ కవులున్నారు. 10వ శతా 
న్టికీ చెందిన *'రంగరాజు శీశవరావు = జీవితం సాహిత్యం) అన్న 
వ్యాసంలో "కేళవరావుగారి బహుముఖ ( పతిభను వారి “ఇం దద్ము 


19052. 


భారతి 


మ్నీయమూ అన్న (పాఢ | పబంధము యొక్క పై శిస్ట్యాన్ని 
విపులంగా చితంచారు జగన్నాధంగారు. బహు భాషా వేత్తలు; 
_బహు (గంథక ర్రవైన రంగరాజు 'కేశవరావుగారి రచనలపై 
విపులమెన 
రావుగారి కావా ్ధాలు వెలుగులోకి రావటానికి, ఆం[ధ [వదేళ్‌ 


సాహిత్య అకొడమి సంయు కక కృ కొర్యదర్శిగానున్న అర ంగాల 
పూనుకోవటం సముచితం. 


ఈ సాహిత్య వ్యాస సంకలనంటోని 
పాపడు _ జానపద సాహిత్య గాధలు", న స పరిశోధనా 
కృషికి నిదర్శనం. సర్వాయి పాపన్న జన్మించిన ఖిలాషాహాపురం 
(గ్రామానికి చెందిన వారే జగన్నాథంగారు. 18వ శతాబ్టిలో ఢిల్లీ 
పాదుషాల నెదిరించిన న్వాతం(త్య వీరుడు సర్దారు పాపారాయుడు, 


“సర్దారు సర్వాయి 


పాపన్న చర్మిత జానపద వీరగాథల్లో బాగా. వ్యాపి పొందింది 
జె. యె, దోయల్‌ అనే అంగ్లేయురు బళ్ళారిలో ఒక వోయనాగు 


వ. [వాసుకొని “ఇండియన్‌ ఆంటిక్వెరీ' పృతిక (187% 

లో | పచురించాడు. కీ లేవ మ్‌ల్ల ంపల్లి సోమశేఖరశర్మ, ఆదిరాజు 
వీరభ్య దరావు, చొల్లటి నృసింహ. శర్మ మొదలగువారు కొన్ని 
వ్యానాఅద్వారా ఈ వీరుని చరితను వెలుపరించారు.. ఆచార్య 
బి,రాహరాజుగారు తమ “తెలుగు జానవద గేయ సాహిత్యంలో 
మరికొ న్ని ఏశేషాలు వెలుపరించారు. జగనా ఎధంగారు సర్దారు 
పాపారాయుని జీవిత విశేషాలను అతని సమకాలికురాలై న ఎరుకల 
నాంచారికథను పెక్కు వివరముఃతో ఈ వ్యాసొన్ని రచించారు. 


పరిశీ లస 
రాతి మొండిలికి*గా అతె భాష వికొణాన్నఅల 
మరాఠీలఆచార వ్యవహారాలను వివరించడం జరిగింది. *“అరె పదము 
అర్యపదం యొక్క రూపాంతరమన్నారు. అరె భామాసంస్క్టృృతు ల 
కూర్చిన పరిళోధభనావశ్యకత ఈ ' వ్యాసంలో నొక్కి. చెప్పారు, 


“ఆరె భాష - పృట్టుపూర్వో త్తరాలు .. ఒక 
చః న్‌. ళ్‌ 
అన్న వ్యాసంల' 


“జాషువా. మ [పభావంి ఆన్న వ్యాసంలో 
లోని న. ఏ వాతి రచన ఏలో అంత 


గ దాన్ని నోదాహారణంగా వివలించా 


మహాకవి జాషువా రచన 


న్‌వళా 


ర్వాటా సెగాటున్న యోగి విత 


“తిమిరంతో సమరం ._ దాశరధి కవికాతత్వంగ+ అన్న 
వ్యాసంలో తెలంగాణా పోరాటానికి ఉంపి౦పోసి “మూడుకోటుల 


నొకగ్రాదే ముడిదిగించాలని అశించిన దాశరధి గారి తిమిరంతో 
౦ కావ్య విశేషాలను సోదాహరణంగా . చూపాకుం 


ఉలవిక్షేస కావ్యాలు _- నారాయణ రెడ్డి సమదర్శనం” అన్న 
వ్యాసంలో సి, నా, ౩3 గారు సామాజిక దురాచారాలను మానవ 


ఆగమ. 
క్‌ 


పరిశోదనకు ఈః వ్యాసం [పరకం కాగలదు, శప . 


మన స్వభావాలను “గుండియ జుమ్మని స్పందనము పొందినపుడేల్ల 
'వెలికువీకిసన చమత్కార్‌ లలిశక ము శ్ర్‌ీమ్ము లివ్వ్‌ పత. 
చిితించిన తీరును వివరించారు . 


జసచనకవిక్వం _ శీలా ప్మీరాజు _ కొడి గట్టిన సూర్యుడు” 
అన్న వ్యాసంలో శీలా ప్మీ రాజుగారి కథాకావ్యాలను చక్కని 
వచన కవితలలో రూపొందించిన తీరును చిితించారు. 


“యుగక ర్త గురజాడ- ఆధునికత ద్ర అన్నది చివరి వాష్యసం 
రాయ్యపోలు వారు నవ్య కవితాచార్యుడు కావచ్చు. కాని “ఆధునిక 
కవి*గా గుర్రింపండినవారు. గురజాడ 
'పషేర్వార ౦వాతి అభి (పాయం, 


అప్పా రాపుగా ర నని, 


జగన్నాథంగాతి పరిళో దనాదృష్టిని, అఫఖఫిరుచి వె వైవిధ్యాన్ని, 
అభ్యుదయ దృుక్బథాన్ని నిరూపించు ఈః వాష్టస సంపుటాన్ని 


ఆంధ పితామహులు మాడపాటి హానక్తుపుంతరాపుగారి కంకిత 


మిన్వడం అలినందనీయం. చ తప్పక చదవ 


నవలసపిన పు 


మూ క్‌ స్‌ 


(వ్యాస _రథా సంక లన౦) 


వోభవ' 


న, ముళ్ళపూడి సూర్యనొోరాయణ మూర్తి 
హెచ్‌. లమ్మీనాథాచార్యులు, పగడాల లక్ష్మీనారాయణ, [వచు 
కణ _ సాహితీ సమితి, రంగా రెడ్డి జిల్లా రచయితల 


[073లఠో సొహితీ సమితి. అన్మేపేరుకో [పారంభింపబడిన 
సంస్థ 197లో రంగారెడి జిలా రచయితల విప్తరిం 
చింది, ఉ& త్తమ సాహిత్యాన్ని ఆదరించి రంగా రై జిల్లాలోని 


సి, 


పం ఘం 


ప్‌కా తొబొత్‌, 





సంఘంగా 


రచయితలను | పోత్సపహింపవఐలెనన్న అశయంతో జిల్లా త త 
మహాసథలత సంద దర్భంగా (పచురించిన చక సావాత్య న 
య మాళ్ళడేడోభప, జీతాలొచ్చాయి జ జాగ త్త, మానవ శ్వం 
కం 


లౌగ్రాందె. స్‌ష్యా ౨ మణ అనేనా నాలుగు కథలు, పెట్‌ వ్యాసాలు 
పున్నాయిః గాః ఇలపాప్పుటూరి పొండురంగారాప్పుగాతి భాగ్‌ 


వక శిథామణి పోతన” అన్న 


జుల్‌ 
ఓయ్‌ ర్రమ్ము 


వాస్య౦ కూడా వీటిలో పుంది. 


క్రాళిదాస కపితా సొందర్య౦: అన్న వ్యాసంలో కాళివాసు: 
కావ్యాలలోని ఉపమా అలంకార వై చితిని, “విద్యకూ _ _ నీతి నిజొయి 
తీలకు సంబంవం లేదా 7. అన్న వ్యాసంలో నేటి విద్యా విధానంలో 
కొరవడుతున్న నైతిక విలువల తీరును “సహజ మార్గము. రాజు 


న 1902 


హ్‌ స 


యాతని అన్న వ్యాసంలో [పాణా హుతి ద్వారా యోగ 
"దధ్రనారీతి౨ి “భారతీయుల స్వజాతీయత - _ భారతీయత" అనే 
*ఇసంలో జాతీయ భావాలను పెంపొందించుకొనవలసిన అవశ్య 
ను “ఏళ్వ| పేమకు మూలం తల్లి” అనే వ్యాసంలో తల్తి 
కనిరతినీ, పిల్లలను పెంచే తీరును గురించి |వాశారు. “భగవ 

9 కాలమునకిచ్చు సం డెశము అనే వ్యాసంలో “భగవగ్లీత 
కౌలీక సత్యాలను (పవచించిన తీరును పేర్కొన్నారు. 

ఏ కవిత్వంలో నాటకీయతి* భ్రారతీయుత _ సామాజిక 
“సాహిత్యము _ శాశ్వత విలువలు అనే వ్యాసాలు 

షయం జిల్లా రచయితల సంఘ సభ్యుల రచనలను (గ్రంథ 
లో వెలువరించిన సాహితీ సమితి ర్ఫృషి అ$ ఫినందసీయం. 


[రచన వ (శ్రీ వటిపవె సుబ్బరాయుడు, | పచురణ ; రజన, 
-త్య వేదిక _ కడప, (సతులకు, రచన, సాహిత్య వేదిక, 
వక లా జ్‌ ల 


(థ్రీ నివ సుబ్బరాయుడు క్రీ లే, డౌ గడియారం వేంకట 
69౨ ఉరి 

శేషళాస్షి, డాం పుట్టప రి వారి శిష్యు సగ సాహిత్యాభిమచిని పెంపొం 
“ంచుకొన్నవారు. 'సిటిపారుదల, విద్యుచ్చ్ర శాఖలో ఉద్యోగం 
స్తూ |పాచీన సాహిత్యాద్యయనం చేస్తూ వివిధ విషయాల పె 

యజ 
సుడప్పుడు వ్రాసిన వ్యానాలను చుక్‌ ఈ వస విపంచిలొ 
నను: [కన్‌త పతియు 


నూ 


చెలువ 





ఏలతచో క రొప్రయి పీ లై కాలంలో కా పే ంతో స్స 


పలుచో పనిచేకారు, థతూడిన వ్యాసాలు 
ంపబడీినవి, స 
హ్య్చాతి 5 పట్రగల విశేష అభిమానం ఇః సంపు 
ఎద శ. సము, "భారతీయ సంస్కృతీ [సవంతి, 

ఎఅనారి, కర్మళ్డై వాన, భక్తి వైరాగ్యను, ఓంకార (నాశ స్త్యము 
న్న వ్యాసాఐలో స్పష్టమవుతుంది. అంబరీషుడు అన్న వ వ్యాసంలో 
ఏమ్టైపుయుర్‌ గం అవతార రహస్యం చర్యగా. నిదాపించిటిడీంటి, 
సంస్కజ్బతి (పాభవిము నెటి కాస్త విజ్ఞానము, 
లోళవు పోకడ, 
విషయ పై విధ్యముతో 


కనా ఖ్‌ పప అక కన్యా 
వై తిక | మ్‌ 


ములు బృ బటార్హిటులు, ముద్యాపాన'ము, అన్న 


హ్యాసాలు పిచయిత్‌ అధ్యయనాన కీసై 
వే చావే 


మ తున సరళ పు! రచింపబడిన ఈ వ్యాసొలు 


స్కుుపసిద్దువ న డౌ దివకర్ల వేంకటావధాని, డా 


వ్రుట్టీ షు లః 


డా, అహునేశం రాచేశ్వరళర్మ, కరుణశ్రీ, దా తుప్యపొడి 
కోశ్చేశ్వరరావు, డా, శలాక ర ఘునాథశర్ముగార్ల [పశంసలందు 
అగషు 

చం 


/6 


లల 


వ. “ఉం పుట్టపరి రివారు తమ _అభ్మిపాయంలో | [ప్రముఖ 
కం నూ ద్ని ల ళ్‌ కే జ తీ శ 

త్తం జి యు "కప్ప ౨గారన్న ష్‌ ఏనూర్హ సంవత్సర 
ములు ముస్తిం | పభుత్వంకాని మూడు నూర సం॥ రాల (బిటిష్‌ 
| పభుత్వంకాని పాడుచేయని భారతీయ సంస్క్ట్టాతిన మూడున్నర 

గా బగిక స ణి ల్ని కి న క న 
దళా హై లలో కాం[౧౧ 9భుక్వం పోగొట్టింది అన్న వార్యాల న్‌ 
తపం లు ఈశః నసంప్పటి ప్రచురణకు ఆం, పం సాహిత్య 
అకౌడమి ఆర్టిక సహాయం అందజేసింది. 


ళక్నా 


శ్‌ జాసహుద్సి హనుపుచ్చాత్ర్ర 


కే న్ములు అలు *క కంని వస్తున్నవూలు 


[5వి న్‌ా కవితా సంకలనమ్‌., వల: రు 2_౧0 లు, 
[ప్రతులకు - [ విశాలాం్యధ బుక్‌ హొస్‌, మొదరావాద్‌, విజయవాడ, 
2, నవోదయపబ్లి షర్చు, ఎలూరురోడ్డు, విజయవాడ. 4) పీ,ఎల్‌ ,ఎస్‌* 
కేళడ్‌ ఠోగ 4 ఎం ఫి, ఆక్స్‌ 


హెకలణ ఛి బ్‌ 
వ! టె 


డిస్ట్రిబ్యూటర్సు; రాష్ట్ర: “తిరోడ్డు, మ స. 


బుక్‌ సెస్పు, కాం వ హైనగాదాడు. 


ఇది కవి సేన కవితా సంకలనం. (్ర్రీ గుంటూరు 'శేషే్య్యద 
శర్మ నాయకత్వంలో ఈ కవిసేన ఉర్భవించింది. శేషేం[ద 
శర్మగారు తెలుగు దేశంలోని వర్తమాన కవుల్లో ఒకరు, వఏరిని 
ఆదర్శంగా తీసికొని కొందరు కపులు కవిత్వాన్నిరాళశారు. అంచత 


'శషం[ద శర్మగారు ఈయుగక వి అయ్యారని నౌొంతమంది భావన. 
శశి కనితా కంక“ నాకి ఆజానా౭ిక్తీ గెత్తన ఇసు కాప్పు నాకే కెట్ట | శ = వం 








ల 


రాళారుం “దాజోచ్చిష్ట మిదమ్‌జగల్‌ యమా సే షర్యదశర్మగా 


సోలోనుఠని ఊ*దిపర్హారు గె గౌతమరావుగారు. వారి అధ్యక్ష వచనంలో 
ఇన్‌. 

శర్మగారి కార్బన్‌ త్ర. కనబకి౦ దేగాని గెతమరావుగారి వ్య క్రితం. 

'కనబఐబడ లేదు. సమీక్షా పరిధిని అధిగమించి ఈ పుప్రైకానికి, అంత 


కం'సపె దీని పఠికకు జ్ఞానదోధ చెయ్యవలసి సిన అవసరం ఎర్మాడినం 


నుక 'తెటుగు క్రవితాధిమాన నులు కీమెంతురు గాక | 


కొందరు ప్యతికొధి”తుల ధర్మమా అవి కవిసేన మీడ్‌ తను మొంకీ 


ఫ్‌ త్తులు యుళిపించే అద్భుషం పొందోవాోె ఇది గెతిపమురొపుగాకి 
ఓక అభియోగం. కవిపసేన మేనిఫెసోరాసీన వారు "వే-షేయ్యద 
న టె 


భారతి 


శర్మగారుం వారి వైయక్తిక ఆహంకారం. ఇతర కవుల దూషణ 
ఏ మేరకు హద్దు మీరిందో జెలుగు పాఠకుల కందరక్షూ తెలిసిందే. 
మరొకరిని విద్యావిహినులు అన పేర్కొనే నంస్కారం వెనుక 
ప్ర సంస్కృతి దాగుందో వేరే చెప్పనక్కరలేదు. కవిపేనను 


అంగీకరిస్తే సంస్కారవంతుడు; లేకపోతే అక్షరజ్ఞానం లేని వివేక శ యుగనాయకత్వ సమర్లనకు ఉపసా 
థ్‌ ర్మ. ఠి ఉం 
శూన్యుడు. ఇది గౌతమరావుగారి వాదం. కవిసేన మాని పెస్టోలో వస సస టన వే. 6 


సర్వశ్రీ శేషేంద్రశర్మ, రావు వెంక[టావు అవధి 
తంగిరాల, మురళీధర్‌, శ్రీరాములు, వనమాలి, మోనా, నాంధ్య. 
సువర్శ, సమద్‌ , సత్యనారాయణ, ఆకొఆడి, రొమాచం[దద్‌ 


నరసింహం, మళల్లై ల కవితలు ఇందులో ఉన్నాయి. ఈ కని", 


దేశానికి కవి నాయకత్వం అత్యంత అవళ్యకమని శేషే షేం[దశర్మ కరరటంలా తంల 
గారు నొక్కి. చెప్పారు."ఆ నాయకత్వానికి తామే అర్హలమనికూడా 
అన్యాపదేశంగా చెప్పడం జరిగింది. తనకు ముందున్న కవుల్ని, 
కవితా (ప్మకియల్ని ఎంత దారుణంగా దూషించారో కవిసేన 

మాని ఫెస్టో చదివిన వారికి తెలుస్తుంది. “జకవిసేన కమిబ్మంటు 


ణా కోర్కాల్ని నడుముకు చాకుల్లా తగిలించు. 
తిరిగే [(పజల్ని చూడా ల్నుందిం (వస 


ఏమిటో" కవిసేన తన మాని "ఫెస్ర్టోైలో విపులంగా చర్చించింది. 
చదవండి. అయిన ప్పటికీ జ్‌ సీనను విమర్శిస్తున్న వాళ్లు సొహిత్య 
ముఖ కుక్షింభరులే అనుకోవాలి, వారికి విమర్శలు శీసలం అత్మ 
సంరక్షణార్థం అన్నదీ అందరికీ స్పష్టమే అని తీర్పు పరటించారు 


_“ఊనేస్స జలపాతాలు కురిపించేవాడ్ని 


విద్యుత్తులు సృష్టించేవాడ్ని 
పొలాల పొదుగుల్నించి బంగారు 


ధారలు పిండు తానుి' (సువ 
గౌతమరావుగారు. ఈ మాటల్లోనే వారి సాహిత్యగత సంస్కారం 
అర్హం అవుతోంది గదా । పోగా అ కవిత్వాన్ని రూపు మాపడానికి కనా వాక్యాలు 


ఒక ఉద్యమం అవసరమా ? అన్నది చర్న, నిజంగా అ కవిత్వం 
అయింది, తాత్కాలికంగా (పబలమైనా దానంతటదే. చస్తుంది. 
దానిని అంత మొందించడానికి మాదొక ఉద్యమం ఆవిర్భవించిం 
దని చెప్పుకొనడం హాస్యాస్పదంకాదా ? శూన్యంలో కతి (తిప్పిన 
వాడు వీరుడవుతాడా ?ి శది చమత్కారాలు కవిత్వమని జనాన్ని 
[భమింప జేసే కుహనా మహాకవులమీద ఎగరేసిన ఎజ్ల *౦డా శ 
కవిసెనగ్‌ అంటున్నారు గౌెతమరావుగారు, మంచిది వారి న్‌ త్రిమీద మ పకక మ తా 
వారే జండా ఎగరేనుకుం'పే కాదనేహక్కుు ఎవరికుంది ? 


'తమ్మల్లో ఆకుళైై పువ్వులై 
పుప్పొ నిటూర్చులె 
మమ లు యెలా 
పర్వతాల మీదుగా సము (ద్రాలమీదుగా 
గాలిలో పరుగెత్తు తాయ” (సువర్షి 


తప్పించుకున్న ఆ పేజీల ఖైదీలు 


గాలిపటాతె ఎగురుతున్నాయ” 
ఉక చు లకూ శాలకు చెదపట్టింది ఈ 'ేశంలో ౪ప౫ల రూం దా 


ఎదు. చె ను అమదో (పతిష్హ చ కేపిన శ క 5లా వ. పీవెయ్యం ం్తే 


సిలుపునా లేచి ఒళ్ళు వ్‌రుస్తు న్న శ్వాలలి తో నోళ్ళల్‌ లో పాలెక్యూండి నా చేతుున పటం 

ఈ పాత చేపుళ్ళని" శీసేం ౦(దశర్మగారి ఉవాచ ఇది, తేలుగు న (సత్య నారాయ్‌ 
కొపక్వ్యానికీ పట్టిస్‌ చెదికను దులీప్‌ అసలు సిశలు కవిత్వాన్ని ప్‌ 

అందిస్తున్న + శేసషేం (చశర్మ నారి కలా జ్వాల లకో పాళ కప్పులు కట్లు ఉదహారీంచుకుంటూో పోలే ప్‌ స్తికి 0లో చాలా కొగ్‌6 
భస్మం కావల సందె చోట ద్స్‌ష్టి [పకి'ర6, నామాటలు ఈ లేళప్ప ఉదహారిందాలి, ఏ “సేనతో ఉన్న కిపులయినా అంధానరరణను 


టిలో చలుటున్నా అన్ని చోల్లా కత్తులు మొలవాలని, నేను 
కలో వ్తసున్నా, అన్న శన ఇ వదలి స్వంఠ గొంతును 


జ్వాలల్నీ కోరడాలుగా రుళిపిస్తున్న అగ్నిని, నాజేబులో కోకిలతిపు" 
భా ఛు ఆం | ఆ ళ్‌ 
అని సగర్వంగా క 1 శేషేం్యదశర్మగారు. శ్రీ తి, ఇఎల, కాంళతారాదూ. 
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“సాంప్రదాయ సిద్ధమయిన 


భారతీయ బెషధాలకి 


ఉదాహరణకి, 
అమతాంజన్‌. 


ప్రకృతిలో లభించే అత్యంత 

శ కివంతమయిన పది మూల 
బాషధాలతో అమృతాంజన్‌ తయారు 

చేయబడుతోంది. అంటే అమృతాంజన్‌ 

బాలా శ కివంతమయినది. 


అందుచేత అమృతాంజన్‌ 
తలనొాప్పులకు, జలుబులకు, 
వంటినొప్పులకు, వెణురులకు 
శీఘంగానూ, నిశ్చాయంగానూ 
ఉపశమనం కలిగిస్తుంది. 


అంతేకాదు అమృతాంజన్‌ 
నురక్షితమయిన చాధా నివారిణి. 





౦టిన్‌ప్పులకు .బెణుకులకు 


